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1 General Information

Product name:

Engine support

Product type:

Load holding device

Product number: TO3000A
Weight: 10.6 kg
Max. load capacity: 332 kg
Static test coefficient: 3.0

Intended Use:

>

For the reception of the engine and gearbox unit
when demounting and installing the 5 cylinderdirect
injector 2.5 -4V engine (transverse installation) in
accordance with the workshop manuals of the
Volkswagen Group brands.

Terms of Use:

P Only for qualified workshop personnel.
P Only use the load holding device for work approved
by the Volkswagen Group.
Fi 1: Engi t TO3000A
P Use only for loads up to 332 kg. gure ngine suppor
1  Base plate
P Only use in connection with a suitable engine and Reception bolt T03000/2
gearbox jack (e.g. VAS 6931/V.A.G. 1383A) (see 3 Adapter T03000/3
workshop manuals of the Volkswagen Group 4 Support bolt T03000/1
brands).
5  Hexagon screw M10 x 35-8.8, galvanised (ISO 4017) with
. . spring ring
P Do not hold or lift any persons or animals. ) )
6  Hexagon screw M12 x 35-8.8, galvanised (1SO 4017) with
disc A10.5 DIN 125
P Do not hold or lift articles other than described in 7 2x hexagon screw M8 x 25-8.8, galvanised (DIN 6921)
the workshop manuals of the Volkswagen Group
brands.
P Do not stand under suspended loads.
P Only use on level, horizontal and weight-bearing
ground.
P Only use in connection with the approved
accessories (see the Volkswagen Group workshop
manuals).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
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2 General Safety Instructions P Use the load holding device only with the

accessories approved by the Volkswagen Group.

P Do not exceed the maximum load capacity of

332 kg.

Read and follow all safety notes and instructions!

Fai!ure t'o 'fol'low the safety instructions may result in P Tighten the screw connections with the prescribed

serious injuries and material damages. torque (see workshop manuals of the Volkswagen

Observe and follow the safety notes below. Group brands).

» The load holding device has been specifically p Only use.in connection with a suitable engine and
constructed for its intended use. The safety of the gearbox jack (e.g. VAS 6931/V.A.G. 1383A) (see
load holding device can no longer be ensured if it is workshop manuals of the Volkswagen Group
misused or modified in ways not expressly approved brands).
by the manufacturer. Serious injuries or damage to
property can occur. P The engine and gearbox jack may only be operated

by one person.

P Ensure that each person using the load holding
device is familiar with these instructions and can P Only move the load on the lowest setting.
access them at all times.

. . P Ensure that the track is clear and easily visible.

P Ensure that all users are also familiar with the
operating manuals of all tools and workshop
equipment, which are necessary for the work. P Move the load slowly and carefully.

P Carefully read and adhere to the instructions in the P Observe the engine support and the load during all
technical safety information of the Volkswagen movements.

Group brands.
P The positioning of persons under the load and in the

P Wear safety shoes (according to ISO 20345, S2). dangerous area is prohibited during the movement

process.

P Wear protective gloves in order to avoid cuts.

P Do not work on suspended loads.

P Position hands and feet carefully to avoid potential
crushing hazards.

P Use the load holding device only for work approved
by the Volkswagen Group.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
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3 Operating Instructions

1. Check the engine support for completeness, as
well as visible damages such as signs of wear,
deformation, breakages, cracks, and corrosion
damages prior to each use. Check all threads for
damages and ease of operation. Do no use the
engine support when defects are noted and
discard it immediately.

2. Assemble the engine support as described in the
workshop manuals.

3. Check the correct screw connection of the bolts
T03000/1, TO3000/2 and adapter TO3000/3 with
the base plate.

4. Place the engine support on the engine and
gearbox jack and ensure that the reception bolt is
inserted completely into the reception of the
engine and gearbox jack and is secured.

5. Attach and secure the engine support to the engine
and gearbox unit in accordance with the workshop
manuals.

Danger through tilting or falling of the load!

Incorrect attachment of the engine support to the load
may cause a tilting or falling of the load! This can cause
serious injuries and damage to materials.

P Attach the engine support exactly as described in
the workshop manuals.

P Tighten the screw connections with the prescribed
torque in accordance with the workshop manuals.

Risk of injury through moving loads!

Crushing of limbs between load and vehicle can result
from movements such as moving, lifting or lowering of
the load.

P Position hands and feet in such a manner that
crushing hazards do not exist when moving the
gearbox.

P Observe the engine and gearbox jack as well as the
load during all movements.

6. Carry out further work as described in the
workshop manuals.

7. Secure the engine support against falling when
demounting the engine support from the engine.

8. Ensure that all parts of the special tool have been
removed after completing the repair work.

3.1 Separating the engine from the transmission

Serious or fatal injuries through falling or tilting load!

The load can topple or fall through insufficient securing.
This could result in serious injuries and severe damage
to materials.

P Secure the engine with a workshop crane and a
suitable suspension device prior to separating the
engine from the transmission!

1. Suspend asuitable suspension device approved by
the Volkswagen Group on the hook of a workshop
crane (e.g. VAS 6100) approved by the Volkswagen
Group.

To adjust the centre of gravity of the loads to be picked
up the suspension device must be positioned as
described in the workshop manual.

2. Suspend and secure the load hooks in the eyelets
at the engine.

3. Lift the arm of the workshop crane until the engine
is secured by the workshop crane and the
suspension device.

4. Dismount the gearbox as described in the
workshop manuals.

5. Fix the engine when removing the engine support.

6. Ensure that all parts of the special tool have been
removed after completing the repair work.

2018-07-03
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4 Inspection and maintenance

P Check the engine support for completeness, as well

as visible damages such as signs of wear,
deformation, breakages, cracks, and corrosion
damages prior to each use. Check all threads for
damages and ease of operation. Do no use the

engine support when defects are noted and discard

it immediately.

P Spare parts are available on request. Only use
original replacement parts.

P Please contact your 1st level support representative

with any queries.

Modiifications to this product which have not been

expressly approved by the manufacturer will void any

warranty. The manufacturer assumes no liability for

personal injuries or damages to materials which occur

as the result of improper use of this product.

2018-07-03
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Declaration of Conformity with the Machinery Directive 2006/42/EC,

Annex |l 1A

Manufacturer:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany

Authorised to Compile the
Technical Documents:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany

Product name:

Engine support

Product type:

Load holding device

Product number:

TO3000A

We hereby declare that each product described above complies with the relevant clauses of the 2006/42/EC

Machinery Directive.

Any modification to a product not expressly approved by the manufacturer will void the validity of this declaration.

The following harmonised standards have been applied:

EN I1SO 12100:2010

Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk
reduction

EN 13155:2003+A2:2009

Cranes - Safety - Non-fixed load lifting attachments

Pollenfeld, 08 May 2018

foe

Place, Date

Matthias Wagner, Managing Director
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1 Allgemeine Informationen

Produktbezeichnung:

Motorhalter

Produkttyp: Lastaufnahmemittel
Produktnummer: TO3000A
Eigengewicht: 10,6 kg

max. Tragfahigkeit: 332 kg

Koeffizient fiir statische 3,0
Prifung:

BestimmungsgemaBe Verwendung:

>

Zur Aufnahme der Motor- und Getriebeeinheit beim
Aus- und Einbau des 5 Zyl. Direkteinspritzer 2,5 1-4V-
Motors (Quereinbau) gemaB den Reparaturleitfaden
der Marken des Volkswagen Konzerns.

Verwendungsbedingungen:

P Nur fiir qualifiziertes Werkstattpersonal.
P Nur fiir die vom Volkswagen Konzern freigegebenen

Arbeiten verwenden.

.. . Bild 1: Motorhalter TO3000A
P Nur fur Lasten bis 332 kg verwenden. ' otorhatter
1  Grundplatte

P Nurin Verbindung mit einem geeigneten Motor- und Aufnahmebolzen T03000/2

Getriebeheber (z. B. VAS 6931/V.A.G 1383A) 3  Adapter T03000/3

verwenden (siehe Reparaturleitfaden der Marken 4 Stitzbolzen TO3000/1

des Volkswagen Konzerns).

5  Sechskantschraube M10 x 35-8.8, verzinkt (ISO 4017) mit
) ) Federring

P Keine Personen oder Tiere aufnehmen oder ) )

anheben 6  Sechskantschraube M12 x 35-8.8, verzinkt (1SO 4017) mit

’ Scheibe A10.5 DIN 125
. . 7  2x Sechskantflanschschraube M8 x 25-8.8, verzinkt (DIN

P Keine anderen Gegenstande aufnehmen oder 6921)

anheben, als in den Reparaturleitfaden der Marken

des Volkswagen Konzerns beschrieben.
P Nicht unter schwebenden Lasten aufhalten.
P Nur auf ebenem, waagerechtem und tragfahigem

Boden verwenden.
P Nurin Verbindung mit dem freigegebenen Zubehér

verwenden (siehe Reparaturleitfaden der Marken

des Volkswagen Konzerns).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Deutschland
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2 Allgemeine

Sicherheitshinweise

Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen!

Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen schwere
Verletzungen und Sachschaden verursachen.

Beachten und befolgen Sie die nachstehenden
Sicherheitshinweise.

Das Lastaufnahmemittel nur mit dem vom
Volkswagen Konzern freigegebenen Zubehor
verwenden.

Die maximale Tragfahigkeit von 332 kg keinesfalls
Uberschreiten.

Verschraubungen mit dem vorgeschriebenen
Drehmoment anziehen (siehe Reparaturleitfaden
der Marken des Volkswagen Konzerns).

Nur in Verbindung mit einem geeigneten Motor- und
Getriebeheber (z. B. VAS 6931/V.A.G 1383A)
verwenden (siehe Reparaturleitfaden der Marken
des Volkswagen Konzerns).

P Das Lastaufnahmemittel wurde speziell fiir seinen
Einsatzzweck konstruiert. Wenn Sie das
Lastaufnahmemittel zweckentfremden oder Der Motor- und Getriebeheber darf nur von einer
unerlaubte Veranderungen am Lastaufnahmemittel Person allein bedient werden.
vornehmen, ist die Sicherheit nicht mehr
gewadhrleistet. Es kann 2u schweren Verletzungen Die Last nur auf niedrigster Position verfahren.
oder schweren Sachschaden kommen.
P Sicherstellen, dass alle Benutzer des 2;;:2;:?::'22’ dass der Fahrweg frei und gut
Lastaufnahmemittels diese Betriebsanleitung ’
kennen und jederzeit darauf zugreifen kénnen.
Die Last langsam, nicht ruckartig bewegen.
P Sicherstellen, dass alle Benutzer auch die
Betriebsanleitungen der Werkzeuge und Den Motorhalter sowie die Last wahrend aller
Betriebseinrichtungen kennen, die fiir die Arbeit Bewegungen beobachten.
zusatzlich erforderlich sind.
Der Aufenthalt von Personen unter der Last und im
P Die Anweisungen in den technischen Gefahrenbereich ist wihrend des
Sicherheitsinformationen der Marken des Bewegungsvorgangs verboten.
Volkswagen Konzerns sorgfaltig lesen und beachten.
Nicht an schwebenden Lasten arbeiten.
P Sicherheitsschuhe tragen (nach ISO 20345, S2).
P Schutzhandschuhe tragen, um Schnittverletzungen
zu vermeiden.
P Hiande und FiiBe so positionieren, dass keine
Quetschgefahr besteht.
P Das Lastaufnahmemittel nur fiir die vom Volkswagen
Konzern freigegebenen Arbeiten verwenden.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Deutschland
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3 Bedienung

1. Den Motorhalter vor jeder Verwendung auf
Vollstandigkeit und sichtbare Beschadigungen wie
Abnutzungserscheinungen, Deformationen,
Briiche, Anrisse und Korrosionsschaden prifen.
Alle Gewinde auf Beschadigungen und
Leichtgéangigkeit prifen. Bei festgestellten
Mangeln den Motorhalter keinesfalls verwenden
und sofort aussondern.

2. Den Motorhalter wie in den Reparaturleitfiden
beschrieben zusammenbauen.

3. Die ordnungsgemaBe Verschraubung der Bolzen
T03000/1, T03000/2 und Adapter T03000/3 mit
der Grundplatte prifen.

4. Den Motorhalter auf den Motor- und Getriebeheber
aufsetzen und sicherstellen, dass der
Aufnahmebolzen vollstandig in die Aufnahme des
Motor- und Getriebehebers eingesteckt und
gesichert ist.

5. Den Motorhalter gemal den Reparaturleitfaden an
der Motor- und Getriebeeinheit anbringen und
sichern.

Gefahr durch Kippen oder Herunterfallen der Last!

Fehlerhaftes Anbringen des Motorhalters an der Last
kann ein Kippen oder Herunterfallen der Last
verursachen! Dies kann schwere Verletzungen und
Sachschaden verursachen.

P Den Motorhalter genau wie in den
Reparaturleitfaden beschrieben befestigen.

P Die Verschraubungen mit dem vorgeschriebenen
Drehmoment gemaB den Reparaturleitfaden
anziehen.

Verletzungsgefahr durch sich bewegende Lasten!

Durch Bewegungen wie Verfahren, Heben oder Senken
der Last kann es zu Quetschungen von GliedmalBen
zwischen Last und Fahrzeug kommen.

P Hiande und FiiBe so positionieren, dass bei
Bewegungen der Last keine Quetschgefahr besteht.

p Den Motor- und Getriebeheber sowie die Last
wahrend aller Bewegungen beobachten.

6. Weitere Arbeiten wie in den Reparaturleitfaden
beschrieben durchfiihren.

7. Beider Demontage des Motorhalters vom Motor
den Motorhalter gegen Herabfallen sichern.

8. Nach Abschluss der Reparaturarbeiten
sicherstellen, dass alle Teile des Spezialwerkzeugs
entfernt wurden.

3.1 Motor und Getriebe trennen

Schwere oder todliche Verletzungen durch fallende
oder kippende Last!

Durch unzureichende Absicherung kann die Last
umstiirzen oder fallen. Dies kann zu schweren
Verletzungen und Sachschéaden fiihren.

P Vordem Trennen von Motor und Getriebe den Motor
mit einem Werkstattkran und einer passenden
Aufhangevorrichtung sichern!

1. Eine geeignete, von Volkswagen freigegebene,
Aufhangevorrichtung am Haken eines von
Volkswagen freigegebenen Werkstattkrans (z. B.
VAS 6100) einhangen.

0

Zur Abstimmung der Schwerpunktlage der
aufzunehmenden Last muss die Aufhangevorrichtung,
wie im Reparaturleitfaden beschrieben, positioniert
werden.

2. Die Lastaufnahmehaken in die Aufnahmedsen am
Motor einhangen und sichern.

3. Den Arm des Werkstattkrans soweit anheben, dass
der Motor durch den Werkstattkran und die
Aufhangevorrichtung gesichert ist.

4. Das Getriebe abflanschen, wie in den
Reparaturleitfaden beschrieben.

5. Den Motor bei Demontage des Motorhalters
fixieren.

6. Nach Abschluss der Reparaturarbeiten
sicherstellen, dass alle Teile des Spezialwerkzeugs
entfernt wurden.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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4 Prif- und Wartungshinweise

P Den Motorhalter vor jeder Verwendung auf
Vollstandigkeit und sichtbare Beschadigungen wie
Abnutzungserscheinungen, Deformationen, Briiche,
Anrisse und Korrosionsschaden priifen. Alle
Gewinde auf Beschadigungen und Leichtgangigkeit
prifen. Bei festgestellten Mangeln den Motorhalter
keinesfalls verwenden und sofort aussondern.

P Ersatzteile sind auf Anfrage verfiigbar. Nur Original-
Ersatzteile verwenden.

P Bei Fragen wenden Sie sich bitte an den fiir Sie
zustandigen 1st-Level-Support.

Bei einer nicht mit dem Hersteller abgestimmten
Verdnderung des Produkts erlischt jeglicher
Gewdhrleistungsanspruch. Fiir Schdden an Personen
oder Gegenstanden, die durch unsachgeméfBen
Umgang mit dem Produkt entstehen, ibernimmt der
Hersteller keinerlei Haftung.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Deutschland
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Konformitatserklarung im Sinne der Maschinenrichtlinie 2006/42/EG,

Anhang Il 1A

Hersteller:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Deutschland

Bevollmachtigter fir die
Zusammenstellung der
technischen Unterlagen:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Deutschland

Produktbezeichnung:

Motorhalter

Produkttyp:

Lastaufnahmemittel

Produktnummer:

TO3000A

Hiermit erklaren wir, dass jedes oben genannte Produkt den einschldgigen Bestimmungen der Maschinenrichtlinie

2006/42/EG entspricht.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung eines Produkts verliert diese Erklarung ihre Giltigkeit.

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

EN I1SO 12100:2010

Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsatze -

Risikobeurteilung und Risikominderung

EN 13155:2003+A2:2009

Krane - Sicherheit - Lose Lastaufnahmemittel

Pollenfeld, 08. Mai 2018

foe

Ort, Datum

Matthias Wagner, Geschaftsfiihrer

2018-07-03
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1 OO6wa mHcdopmauuna

Mme Ha npoaykTa:

Onopa 3a gBuraren

Tun Ha npoaykTa:

YCTpPOWCTBO 3a 3abprKaHe Ha

TOoBap
Homep Ha npopgyKTa: TO3000A
Terno: 10,6 kr
Makc. kanayumTeTt Ha 332 Kr
HaToBapBaHe:

KoedunumeHT Ha 3,0

CTaTUUYHO U3NMUTBAHE:

MpepHa3HaueHue:

>

3a npuvemaHe Ha ABUraTena U CKOpocTHaTa KyTus npw
OEMOHTaX M MOHTaX Ha S5-unMnuHapoB 2,5-nutpos 4 V
OBUraTen C AMPEKTEeH UHXXEKLMOH (HanpeuHa
WMHCTanauMsa) B CbOTBETCTBUE C PbKOBO/CTBaTA 3a
peMOHT Ha MapkuTe Ha Volkswagen Group.

YcnoBuA Ha non3BaHe:

>

>

Camo 3a KBanuu1LMpaH cepBM3eH nepcoHarn.

M3anonaBaiTe yCTPOWCTBOTO 3a 3abp)KaHe Ha ToBap
caMo 3a AenHocTH, ogobperu ot Volkswagen Group.

[a ce nsnonsea camo 3a ToBapu go 332 Kr.

durypa 1:

1

Onopa 3a asuraren TO3000A

basoBsa njioya

bont Ha npuemaiyna enemeHT T03000/2

3  Aganrep T03000/3
4  [lognopeH bont TO3000/1
P [a ce u3nonssa camo C NOAXOAALL KPUK 3a ABUraTen
M ckopocTHa Kytua (Hanp. VAS 6931/VAG 1383A) 5  [llecrobrbrieH BuHT M10 x 35-8.8, noynHkoBaH (ISO 4017) ¢
(BXX. pbKOBOACTBaTa 3a PEMOHT Ha MapKWUTe Ha NPYXHHEH IPbCTEH
Volkswagen Group). 6 lllecrobrbrien BuHT M12 x 35-8.8, noynrkosaH (ISO 4017) ¢
amck A10.5 DIN 125
} He kauBalTe W He noBOMranTe xopa U XXUBOTHU. 7  2x wecrobrbsieH BUHT M8 x 25-8.8, noymrHkosaH (DIN 6921)
P He kausaiTe W He noBaMraiTe NpeaMeTH, pasnuuHm
OT ONMMUCaHUTE B PbKOBOACTBATA 34 PEMOHT Ha
MapkuTe Ha Volkswagen Group.
P He cToiTe nop okayeHu ToBapH.
P [la ce M3nonsea camo Ha paBHa, XOPU3OHTaNHa U
n3abpxKalla HaToOBapBaHe NMOBbPXHOCT.
P [a ce usnonssa camo ¢ ogobpeHuTe akcecoapu (Bx.
PBbKOBOACTBATA 3a PEMOHT Ha MapKKUTE Ha
Volkswagen Group).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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2 06“"“ MHCTpYKIJ,MVI 3a P WanonssaiTte yCTpOMCTB60To 3a 3a\,§l,b|E)KaHe HaGTosap
camo c akcecoap#, ogobpenu ot Volkswagen Group.
be3onacHocT
P [a He ce HagBWlIaBa MaKCUManHUAT KanauuTeT Ha
Mpouerete u cnassaiite Bc"“"(" ykasaHua u P 3aBWiTE BUHTOBUTE CbeMHEHMWA C 0f0bpeHus
WHCTpPYKuUMM 32 BesonacHocT! BbPTALL MOMEHT (BX. PbKOBOACTBATA 32 PEMOHT Ha
HecnasBaHeTO Ha MHCTPYKLMHUTE 32 6e30NacHOCT MOXe mapkuTe Ha Volkswagen Group).
[a NPUYMHM CEPUO3HU HapaHABaHMA U MaTepHanHu
tetu. P [a ce uanonssa camo C NOAXOAALL KPUK 3a ABUraten
CnasBaiTe 1 cnefBaiTe yKasaHuATa 3a 6esonacHocT, M CKOPOCTHa KyTuA (Hanp. VAS 6931/VAG 1383A)
LafeHu No-Aony. (BXX. pbKOBOACTBATA 332 PEMOHT Ha MapKWTe Ha
Volkswagen Group).
P YcTpoWcTBOTO 3a 3agbpXaHe Ha ToBap e CneuuanHo
KOHCTPYMpPaHO 3a nNpefgHasHauyeHUeTo CH. P C kpwuKa 3a ABMraTen U CKOPOCTHa KYTUA MOXe fia
besonacHoCTTa Ha YCTPOMCTBOTO 3a 3aabprKaHe Ha pabotu camo eauH UoBek.
TOBap He MOXXe [a Ce rapaHT1pa, ako To e
M3MON3BaHO HENPABUHO NNK € NPOMEHEHO TIO P lMpemectBaHeTo TpAbBBa Aa Ce M3BbLPLLIBA CAMO
HaUMHW, KOUTO He ca U3PUUHO 0fobpeHu oT KOFaTO TOBAPLT € B HAM-HONHA NO3ULMA.
npoussoautena. Morat ga 6baar NpUUMHEHH
CEepMO3HW HapaHABaHWUA UMW MaTePUATHU LLETU.
P VYBeperte ce, ue pencara e uncra v ¢ fobpa BUAMMOCT.
P VBeperTe ce, ue BCAKO NULE, KOETO U3MNON3Ba
YCTPOMCTBOTO 3a 3afbpKaHe Ha ToBap, e 3ano3Hato P [lpemecrBaiTe ToBapa 6aBHO U BHUMATENHO.
C Te3M MHCTPYKLMUWU M MMA JOCTbM A0 TAX MO BCAKO
Bpeme.
P Crepnete onopara 3a ABuraren v ToBapa no BpemMe Ha
BCUUKWU ABUXKEHMUS.
P VBeperte ce, ue M BCUUKKM NOTpebUTENM CbLLO ca
3arnosHaTu ¢ pbKoBOACTBaTa 3a 0bCnyKBaHe Ha
BCMUKM MHCTPYMEHTH 1 PEMOHTHO 0BopyaBaHe, P 3abpaHnABa ce No Bpeme Ha ABMXEHMWE Mof ToBapa M
HEOBXOANUMM 3a [EMHOCTTA. B onacHara 30Ha [ja ¥ma xopa.
P BHMMaTenHo npoueTeTe M cnaspaiTe MHCTPYKLMHTE B P He paborete Bbpxy OKaueH TOBapH.
TeXHWUecKus boneTuH 3a 6e30NacHOCT Ha MapKuUTe
Ha Volkswagen Group.
P Hocete sawuTtHmn 0byskK (cbrnacHo 1ISO 20345, S2).
P Hocere 3alIMTHM pbKaBuLK, 3a fa usberHete
NOPEe3HW PaHu.
P [MocraBaiTe pblieTe U KpakaTa cM BHUMATENHO, 3a Aa
nsberHete noTeHLManHa onacHoOCT OT MpeMasBaHe.
P M3nonssaiTe yCTPOWCTBOTO 3a 3aAbpiKaHe Ha ToBap
camo 3a fiermHocTH, ogobperu ot Volkswagen Group.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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3 WHcTpyKuUuMHU 3a
ekcnnoartauus

1. [Mpeam BcAKa ynoTpeba npoBepsBalTe LEenocTra Ha
onopara 3a ABuraten, KakTo ¥ 3a BUAUMMU LLLETH,
KaTo HanpuMep Npu3HaluM 3a U3HOCBaHe,
nedopmMalma, cuynBaHusA, NYKHATUHU U LLETU OT
Kopo3sus. MNpoBepeTe BCUUKK pe3bu 3a WeTu u
nekoTa Ha paboTarta. He n3anonseaiTe onopara 3a
nsurarten npuv sabenasaHu aedektu U HesabaBHO A
oTCTpaHeTe oT ynoTtpeba.

2.  MoHTMpaliTe onopara 3a ABurarters, KakTo e
OMMUCaHO B PbKOBOACTBATa 32 PEMOHT.

w

MNpoBepeTe NPaBUNHUTE BUHTOBU CbeAUHEHUSA HaA
6onToBete TO3000/1, TO3000/2 n agantepa
TO3000/3 c bazosara nnoua.

»

MocTaBeTe onoparta 3a ABWraten Ha KpuKa 3a
JABWraTen U CKOPOCTHa KYTWUA U Ce yBepeTe, ue
OONTbT Ha NpUemallMA eNeMeHT e MbXHaT Hanb/HO
B Npuemallua eneMeHT Ha KpuKa 3a aABuraTen u
CKOPOCTHa KYTWUA W e 3aBWT 3apaBo.

o

[MpukpeneTte U obesonacete ornoparta 3a ABuraren
KbM Onoka Ha gBuratens u CKOPOCTHaTa KyTHuA B
CbOTBETCTBHE C PbKOBOACTBATA 3a PEMOHT.

OnacHOCT OT HaKNaHAHe UNU NagaHe Ha ToBapa!

HenpaBunHOTO NpuKauBaHe Ha onopara 3a ABuraren
KbM TOBapa MOXe Aa NPUUMHW HaKNaHAHEe WUNK nagaHe
Ha ToBapa! ToBa MoOXe Aa NPUUUHU CEPUO3HU
HapaHABaHWA UNKW NOBpPeaa Ha MaTepuanure.

P lMpukauete onopata 3a ABUraTen TOUHO KaKTo €
OMNUCaHO B PbKOBO/CTBATA 32 PEMOHT.

P 3arterHerte BUHTOBUTE CbedMHEHMWA C ofobpeHun
BbPTALL MOMEHT B CbOTBETCTBME C PbKOBOACTBATA 3a
PEMOHT.

OnacHOCT OT HapaHABaHe NOpPaAu ABHUXXELLU ce
ToBapu!

MpemasBaHeToO Ha KparlHULM MeXXay ToBapa U
NPeBO3HOTO CPEACTBO MOXE [la € B pe3ynTar Ha
OBUWXEHUSA, KaTo HanpMmep NpemMecTBaHe, NnosauraHe
UMK CNyCcKaHe Ha ToBapa.

P lMocTaBeTe pblUeTe M KpaKaTa CU Taka, ye Aa He ca
3acTpalleHun oT npemMasBaHe Nnpu ABUXXeHWe Ha
CKOpOCTHaTa KyTus.

v

CnepneTe KpuKa 3a ABAraTen M CKOPOCTHA KyTuA,
KaKTO ¥ ToBapa, Mo BPemMe Ha BCUUKU OBUKEHUA.

6. MW3nbnHeTe AOMbNHUTENHUTE AEWHOCTH, KaKTO €
OMnMcaHoO B PbKOBOACTBATA 32 PEMOHT.

7. ObesonaceTe onoparTa 3a ABWraTen cpeLly najaHe,
KoraTo A AJeMOHTHWpaTe OT ABUraTens.

8. YBeperTe ce, ue BCMUKM UACTK Ha cneumanHma
MHCTPYMEHT ca OTCTPaHEeHMW cnea npuknouBaHe Ha
peMOHTHaTa AeNHOCT.

3.1 OtpensAHe Ha gBUratens oT TPAaHCMUCHUATA

Cepuo3Hu unu paTanH1 HapaHABaHUA Nopaay nagauy,
UMK HaKNaHALW, ce ToBap!

ToBapbT MOXe Aa ce NpeobbpHe WK Aa NagHe nopaau
HepocTaTbuHO obe3onacsBaHe. ToBa MOXe Aa goBeae
[0 TEXKU HapaHABaHUA U CEPUO3HU MaTepuanHu LWeTH.

’ Obesonacete apuratens c PEMOHTEH KpPaH U
noaxogALlo yCTpOl‘;ICTBO 3a OKauyBaHe npegu
OTAENAHETO Ha ABUraTesia OT TpaHCMUcHUATA!

1. OkaueTe NoaxoAsLLO YCTPOMCTBO 3a OKauBaHe,
opobpeHo ot Volkswagen Group, Ha KyKaTa Ha
peMoHTeH KpaH (Hanp. VAS 6100), ogobpeH ot
Volkswagen Group.

i

3a fa perynupare LieHTbpa Ha TeXecTTa Ha ToBapuTe,
KOWTO Llle ce OKauBaT, YCTPOMCTBOTO 3a OKauBaHe
TpAbOBa Aa ce NO3ULMOHUPA CbIMacHO OMMWCAHWETO B
PbKOBOACTBOTO 3a PEMOHT.

2. Okauete 1 obesonacete KYKHUTE 3a TOBap B
OTBOPUTE Ha ABUTraTenA.

3. MoBaurHeTe cTpenarta Ha PEMOHTHUA KpaH, 4oKaTo
ABuratenaTt He bbage obesonaceH ot PEMOHTHHUA
KpaH Hn yCTpOVICTBOTO 3a OKauBaHe.

4. [eMOHTUpaNTe CKOPOCTHATA KYTUA, KaKTo e
OMnucaHoO B PbKOBOACTBATA 33 PEMOHT.

5.  ®ukcupanTe aBuratens, Korato oTcTpaHABarte
onopara 3a asuraren.

6. YBeperTe ce, Ue BCUUKM YaCTK Ha CreuranHua
MHCTPYMEHT Ca OTCTpPpaHEeHU cnen NpuKnouBaHe Ha
PEMOHTHaTa OENHOCT.
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4 WHcnekuMuAa U noaapbXKa

P Tpenu BcAka ynotpeba nposepaABaiTe LenocTTa Ha
onopara 3a iBMraTen, KakTo U 3a BUOMMM LLETH, KaTo
HanpuMmep NpusHauuM 3a U3HocBaHe, gedopmalusa,
CUYNBaHWA, NYKHATUHU U LLIETU OT KOPO3MA.
MpoBepeTe BCMUKU pe3bu 3a LWEeTH U NeKoTa Ha
paboTaTa. He uanonasaiTe onopara 3a asuraren npu
3abenAsaHu AedeKkTn 1 He3abaBHO A OTCTpaHeTe OT
ynotpeba.

P PesepBHWTE uacTv Ce NPeAoOCTaBAT MO 3aABKa.
M3nonssaite camo OPUrMHaNHKM pe3epBHU YacTH.

P O6pblyaiTe ce Cbe 3aNUTBaHWUA KbM BaLWA
npeacTaBuTen 3a obCcny)KBaHe Ha KNMEHTHU HMBO 1.

BHHMAHHWE

H3MeHeHNA Ha TO3M MPOAYKT, KOUTO He Ca M3PHYHO
0f0bpPeHH OT MPOH3BOANTENA, e JOBEAAT 4O
aHynIMpPaHe Ha BCUYKU rapaHymi. [Ioon3BognTENIAT He
r1oema oTroBOPHOCT 3a TE/IECHM HAPAHABAHUA U/TU
r10BpeqH Ha MaTepHUasn, KOMTO ca pe3y/arar oT
HernpasuiHara yrnorpeba Ha To3u npoayKT.
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[eknapauma 3a cboTBeTcTBME C [IMpekTnBa 2006/42/EOQ OTHOCHO
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Mme Ha npoaykTa:

Onopa 3a gBuraren

Tun Ha npoaykTa:

YCTPOWCTBO 3a 3aAbprKaHe Ha ToBap

Homep Ha npogykTa:

TO3000A

C HacToALWOTO AeKnapupame, ye BCeKW NPOAYKT, ONMWCaH No-rope, € B CbOTBETCTBUE C MPUTOKUMUTE KNaysu Ha
OupextnBa 2006/42/EQ OTHOCHO MalLUHUTE.

BcAKo M3MeHeHWe Ha AafeH NPOoaYyKT, KOETO He e U3PUUHO of0DpeHo OT MPOU3BOAUTENA, Lile oBee A0 aHyNnupaHe
Ha BanMAHOCTTA Ha Tasu AeKnapauusa.

B cuna ca cnegHuTe XapMOHW3WpPaHU CTaHA4apPTH:

EN ISO 12100:2010

besonacHocT Ha MalwnHKUTEe — ObLWKM NPUHLKUNK Ha NpoeKkTupaHe — OueHKa Ha
PUCKa U HaManABaHe Ha PUCKa

EN 13155:2003+A2:2009

KpaHoBe — besonacHocT — HedhMKcupaHM NpMHaOQNeXXHOCTU 3a NOBAMIaHe Ha

Pollenfeld, 08 man 2018 r.

foe

HaceneHo macto, [ara

Matthias Wagner, Ynpaewuten
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1 Vseobecné informace

Nazev vyrobku: Podpéra motoru

Typ vyrobku: Upinaci pripravek bremene
Cislo vyrobku: TO3000A

Hmotnost: 10,6 kg

Max. zatézova kapacita: 332 kg

Koeficient statické 3,0

zkousky:

Zamyslené pouziti:

P Pro pfijem motoru a pfevodovky pfi demontazi a
instalaci 5valcového motoru 2,5 |-4V s pfimym
vstrikovanim (pri¢na instalace) v souladu s

dilenskymi priru¢kami znacek spolecnosti
Volkswagen Group.

Podminky pouziti:

P Pouze pro kvalifikované dilenské pracovniky.

P Upinaci ptipravek bifemene pouzivejte pouze pro
praci schvalenou spolecnosti Volkswagen Group.
Obrazek 1: Podpéra motoru TO3000A

P Pouzivejte pouze pro bfemena do 332 kg. 1  Zdkladovd deska
Pridrzny sroub T03000/2

P Tento piipravek pouZivejte pouze ve spojeni s 3 Adaptér T03000/3
vhodnym zvedakem motoru a prevodovky (napr. VAS L.
6931/VAG 1383A) (viz dilenské prirucky znacek 4 Pomocny Sroub 703000/1
spolec¢nosti Volkswagen Group). 5 Sroub se Sestihrannou hlavou M10 x 35-8.8, pozinkovany

(1SO 4017) s pruzinovym krouZkem

6  Srouby se Sestihrannou hlavou M12 x 35-8.8, pozinkovany

P Neupinejte ani nezvedejte zadné osoby ani zvifata. (150 4017) s kotoucem A10.5 DIN 125

o . N y . i 7 2x sroub se Sestihrannou hlavou M8 x 25-8.8, pozinkovany
P Neupinejte ani nezvedejte jiné pfedméty, nez které (DIN 6921)

jsou popsany v dilenskych pfiru¢kach znacek
spole¢nosti Volkswagen Group.

P Nezlistavejte pod zavéSenymi biemeny.

P PouzZivejte pouze na rovném, horizontélnim a
dostate¢né Unosném povrchu.

P Pouzivejte pouze ve spojeni se schvalenym
prislusenstvim (viz dilenské prirucky znacek
spolec¢nosti Volkswagen Group).
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85131 Pollenfeld-Preith
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2 Vgeobecné bezpeénostni P Upinaci ptipravek bfemene pouzivejte pouze s
k prisluSenstvim schvalenym spole¢nosti Volkswagen
pO yny Group.

P Neprekradujte maximalni zatéZovou kapacitu

332 kg.

Prectéte si a dodrzujte vsechny bezpeénostni

instrukce a pokyny! » Sroubové spoje utahnéte predepsanym krouticim

Nedodrzeni bezpe&nostnich instrukci a pokynt maze momentem (viz dilenské pfirucky znacek

vést k vaznym zranénim a $kodam na materialu. spolecnosti Volkswagen Group).

Dodrzujte nize uvedené bezpecnostni pokyny.

P Tento ptipravek pouzivejte pouze ve spojeni s
o y L vhodnym zveddkem motoru a prevodovky (napr. VAS

P Upinaci pfipravek bfemene byl specidiné . 6931/VAG 1383A) (viz dilenské piirucky znacek
zkc’mstfuovavr] pro sve zvamysler!gvpouzttlv. Be;pecnost spole¢nosti Volkswagen Group).
upinaciho pripravku bfemene jiz nemuize byt
zajisténa, pokud je pripravek zneuzit nebo upraven
zpUsoby, které nejsou vyslovné schvaleny vyrobcem. P Zvedak motoru a pfevodovky smi obsluhovat pouze
Miize dojit k vaznému zranéni nebo vaznym jedna osoba.
materidlnim Skodam.

P Brfemeno pfemistujte v nejnizéi poloze.

P Ujistéte se, Zze kazda osoba, kterd pouziva upinaci

grrlﬁggvikn?r;e\rggne,lv’sisetsbeznamlla s témito pokyny P Ujistéte se, Zze draha pohybu bfemene je volna a
y pristup. dobe viditelna.

P Ujistéte se, Ze vSichni uzivatelé jsou také seznameni . NI | (g havé
s navody k obsluze véech pipravki a dilenského > Brimsno premistujte pomalu a neprovadejte trnave
vybaveni, které jsou nezbytné pro praci. ponyby.

P Petlivé si prectéte a dodrzujte pokyny v technickych > Sloehdlg(tairr])odperu motoru a bfemeno pfi vsech
bezpecnostnich pokynech znacek spole¢nosti pony ’

Volkswagen Group.
P Pohyb osob pod bfemenem a v nebezpeéné oblasti

P Pouzivejte bezpe&nostni obuv (podle ISO 20345, je béhem pfemistovani bremene zakazano.

S2).
P Nepracujte na zavé$enych bifemenech.

P Pouzivejte ochranné rukavice, aby nedo$lo k feznym
poranénim.

P Ruce a nohy davejte tak, aby se pfedeslo moznym
rizikdm rozdrceni.

P Upinaci ptipravek bifemene pouzivejte pouze pro
praci schvalenou spolecnosti Volkswagen Group.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
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3 Provozni pokyny

1. Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je podpéra
motoru kompletni a zda na ni neni viditelné
poskozeni, jako jsou znamky opotrebeni,
deformace, praskliny, trhliny a poSkozeni vlivem
koroze. Zkontrolujte poskozeni zavitl a snadnou
obsluhu pohyblivych dilG. V pripadé zjisténych
zavad podpéru motoru nepouzivejte a okamzité ji
vyradte z provozu.

2. Sestavte podpéru motoru tak, jak je popsano v
dilenskych pfiru¢kach.

3. Zkontrolujte spravné Sroubové spojeni Sroubl
T03000/1, TO3000/2 a adaptéru T0O3000/3 se
zakladovou deskou.

4. Umistéte podpéru motoru na zvedak motoru a
prevodovky a ujistéte se, ze je pridrzny Sroub zcela
zasunuty do otvoru zvedaku motoru a prevodovky
a je zajistén.

5. Podpéru motoru pripevnéte a zajistéte na motoru
a prevodovce tak, jak je popsano v dilenské
prirucce.

Nebezpeci kyvani a padu biremene!

Nespravné uchyceni podpéry motoru k bfremenu mdze
mit za nasledek kyvani nebo pad bfemene! To by mohlo
zpUsobit vazné zranéni osob nebo $kody na materialu.

P Pfipevnéte podpéru motoru pfesné tak, jak je
popsano v dilenskych priru¢kach.

P Sroubové spoje utahnéte predepsanym krouticim
momentem v souladu s dilenskymi priruckami.

Nebezpedi urazu v dusledku pohybu bfemene!

Pohmozdéni koncetin mezi bremenem a vozidlem mize
byt disledkem pohybl, jako je pfemistovani, zvedani
nebo spousténi bremene.

P Pfipfemistovani pfevodovky davejte ruce a nohy tak,
aby bylo riziko pohmozdéni vylouceno.

P Pfi véech pohybech sledujte zvedak motoru a
pfevodovky i bfemeno.

6. Provedte dalsi praci, jak je popsano v dilenskych
priru¢kach.

7. PFi demontazi podpéry z motoru zajistéte podpéru
motoru proti padu.

8. Po dokonc&eni opravy se ujistéte, Ze z vozidla byly
odstranény vSechny soucasti specialniho
pripravku.

3.1 Oddéleni motoru od prevodovky

Vazné nebo smrtelné zranéni vlivem padu nebo
houpajiciho se bremene!

Bremeno se mize prevrhnout nebo spadnout z divodu
nedostatecného zajisténi. To by mohlo zpUsobit vazné
zranéni osob nebo vazné Skody na materialu.

P Pied oddélenim motoru od pfevodovky zajistéte
motor pomoci dilenského jefabu a vhodného
zavésného zafizeni!

1. Vhodné zavésné zafizeni schvalené spole¢nosti
Volkswagen Group zavéste na hak dilenského
jerabu (napr. VAS 6100) schvaleného spole¢nosti
Volkswagen Group.

0

Pro nastaveni tézisté zvedanych bremen musi byt
zavésné zafizeni umisténo tak, jak je popsano v dilenské
prirucce.

2. Zavéste a zajistéte zdvihaci haky jefabu na zachytna
oka na motoru.

3. Zvedejte rameno dilenského jefabu, dokud nebude
motor zajistén dilenskym jefabem a zavésnym
zarizenim.

4. Prevodovku demontujte tak, jak je popsano v
dilenskych priruckach.

5. Pfi demontazi podpéry motoru motor upevnéte.

6. Po dokonceni opravy se ujistéte, Ze z vozidla byly
odstranény vSechny soucasti specialniho
pripravku.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Némecko



cs | 34 | TO3000A

4 Pokyny pro kontrolu a udrzbu

P Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je podpéra
motoru kompletni a zda na ni neni viditelné
poskozeni, jako jsou znamky opotrebeni, deformace,
praskliny, trhliny a poSkozeni vlivem koroze.
Zkontrolujte poskozeni zavitl a snadnou obsluhu
pohyblivych dill. V pfipadé zjisténych zavad podpéru
motoru nepouzivejte a okamzité ji vyradte z provozu.

P Nahradni dily jsou k dispozici na vyzadani. Pouzivejte
pouze originalni nahradni dily.

P Pokud mate néjaké dotazy, obratte se na zastupce
podpory 1. Urovné.

OZNAMEN/

Jakékoliv zmény na tomto vyrobku, které nebyly
vyslovné schvdleny vyrobcem, rusi platnost zdruky.
Wrobce nenese Zddnou odpovednost za zranéni nebo
skody na materidlech, které vzniknou v disledku
nespravného pouZiti tohoto vyrobku.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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C€

Prohlaseni o shodé se Smérnici pro strojni zafrizeni 2006/42/ES,
Priloha Il 1A

Vyrobce: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Némecko
Osoba opravnéna tvofrit Bosch Automotive Service Solutions GmbH
technickou dokumentaci: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Némecko
Nazev vyrobku: Podpéra motoru
Typ vyrobku: Upinaci pripravek bremene
Cislo vyrobku: TO3000A

Timto prohlasujeme, Ze vy$e popsany vyrobek vyhovuje odpovidajicim ustanovenim Smérnice pro strojni zarizeni
2006/42/ES.

Jakakoliv zména na vyrobku, ktera neni vyslovné schvalena vyrobcem, rusi platnost tohoto prohlaseni.

Byly pouzity nasledujici harmonizované normy:

EN ISO 12100:2010 Bezpecnost strojnich zarizeni — VSeobecné zasady pro konstrukci — Posouzeni
a snizovani rizik

EN 13155:2003+A2:2009 Jeraby — Bezpecnost — Volné zavéSené prostfedky pro uchopeni bremen

Pollenfeld, 8. kvétna 2018 2

Misto, Datum Matthias Wagner, Obchodni reditel

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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1 Generelle oplysninger

Produktnavn: Motorophaeng
Produkttype: Lastbaerende enhed
Produktnummer: TO3000A

Veegt: 10,6 kg

Maksimal 332 kg
belastningskapacitet:

Statisk testkoefficient: 3,0

Tiltaenkt brug:

>

Brug modtagerdelen til motor og gearkasse, nar
demontering og installation af 5-cyl. direkte injektor
2,5 I-4V motor (tveergdende installation) ifglge
veerkstedsmanualerne til maerkerne fra Volkswagen-
koncernen.

Brugsbetingelser:

P Geelder kun kvalificeret personale pd vaerksted.
P Den lastbarende enhed ma kun anvendes i
forbindelse med arbejde, som er godkendt af
Volkswagen-koncernen. Figur 1: Motorophanget TO3000A
1  Grundplade
P Ma kun anvendes til belastninger pa op til 332 kg. Modtagelsesbolt T03000/2
3  Adapter T03000/3
P Brug kun i forbindelse med en egnet motor- og
gearkassedonkraft (f.eks. VAS 6931/VAG 1383A) (se 4 Stotte bolt T03000/1
veerkstedsmanualerne til maerkerne fra Volkswagen- 5  Sekskantskrue M10 x 35-8.8, galvaniseret (1ISO 4017) med
koncernen). fieder ring
6  Sekskantskrue M12 x 35-8.8, galvaniseret (ISO 4017) med
P Ma ikke bruges til at holde eller lafte personer eller disk A10.5 DIN 125
dyr. 7  2x sekskantet skrue M8 x 25-8.8, forzinket (DIN 6921)
P Ma ikke bruges til at holde eller |afte andre artikler
end dem, der er beskrevet i veerkstedsmanualerne til
maerkerne fra Volkswagen-koncernen.
P Std ikke under ophaengte laster.
P Ma kun anvendes pa jeevn, vandret og veegtbaerende
overflade.
P Ma kun bruges i forbindelse med det godkendte
tilbehar (se vaerkstedsmanualerne til maerkerne fra
Volkswagen-koncernen).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Tyskland
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2 Genere"e P Den lastbaerende enhed mé kun anvendes i
. . . forbindelse med tilbehar, der er godkendt af
SIkkerhedsanVIsnlnger Volkswagen-koncernen.
P Den maksimale belastningskapacitet p& 332 kg ma
ikke overskrides.
Lees og folg alle sikkerhedsbemaerkninger og -
anvisninger! P Tilspand skrueforbindelserne med det foreskrevne
Hvis sikkerhedsanvisningerne ikke overholdes, kan det moment (se veerkstedsmanualerne til maerkerne fra
medfare alvorlig person- og tingsskade. Volkswagen-koncernen).
Overhold og falg sikkerhedsbemaerkningerne herunder.
P Brug kun i forbindelse med en egnet motor- og
o gearkassedonkraft (f.eks. VAS 6931/VAG 1383A) (se
» Den Ia;tbaerende enhed er udformet specifikt til veerkstedsmanualerne til maerkerne fra Volkswagen-
dens tilteenkte brug. Den lastbzerende enheds koncernen).
sikkerhed kan ikke garanteres, hvis den bruges
forkert eller &ndres pa mader, som ikke udtrykkeligt . ‘
er godkendt af producenten. Alvorlig personskade > Motor- og gearkassedonkraften ma kun betjenes af
eller tingsskade kan forekomme. en person.
P Sorg for, at alle, der anvender den lastbarende P Flyt kun lasten i den laveste indstilling.
enhed, er bekendte med disse anvisninger og har
adgang til dem ndr som helst. P Sarg for, at vejen er ryddet og tydeligt kan ses.
P Sorg for, at alle brugere er bekendt med > Flyt lasten | t og forsigtiet
betjeningsvejledningen til alle de vaerktgjer og det ytlasten langsomt og torsigtigt.
veerkstedsudstyr, der kraeves til arbejdet.
P Hold gje med motorophaenget og lasten under alle
P Laes omhyggeligt anvisningerne, og overhold dem i beveegelser.
de tekniske sikkerhedsoplysninger til meerkerne fra
Volkswagen-koncernen. P Det er ikke tilladt for personer at opholde sig under
lasten og i farlige omrader under
P Ver ifert sikkerhedssko (i henhold til ISO 20345, beveegelsesprocessen.
S2).
P Arbejd ikke pa ophaengte laster.
P Veer ifort beskyttelseshandsker for at undga at blive
skaret.
P Ver forsigtig, nar haender og fedder placeres, sa
potentielle knusningsfarer undgas.
P Den lastbeerende enhed ma kun anvendes i
forbindelse med arbejde, som er godkendt af
Volkswagen-koncernen.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
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3 Betjeningsvejledning

1. Kontrollér, at motorophaenget er komplet, samt for
synlige skader som f.eks. tegn pa slid, deformering,
brud, revner og korrosionsskader far hver brug.
Kontrollér alle gevind for at se, om de er
beskadiget, og nemt kan betjenes. Hvis der
observeres defekter, ma motorophanget ikke
bruges pa nogen made og skal straks bortskaffes.

2. Fastger motorophanget preaecist, som det er
beskrevet i veerkstedsmanualerne.

3. Kontroller den korrekte skruetilslutning af bolte
T03000/1, TO3000/2 og adapter T0O3000/3 med
bundpladen.

4. Placer motorophanget pa motor- og
gearkasseophanget, og serg for, at
modtagerbolten saettes helt ind i motoren pa
motoren, og at donkraften til gearkassen fastgares
ordentligt.

5. Monter og fastger motorophaenget pa motor- og
gearkasseenheden ifglge veerkstedsmanualerne.

Fare pga. vaeltende eller nedfaldende last!

Hvis motorophaenget fastgeres forkert til lasten, kan
medfare, at lasten veelter eller falder ned! Dette kan
forarsage alvorlig person- eller tingsskade.

P Fastger motorophanget til gearkassen praecist, som
det er beskrevet i veerkstedsmanualerne.

P Tilspaend skrueforbindelserne med det foreskrevne
moment ifglge veerkstedsmanualerne.

Risiko for personskade laster i bevaegelse!

Knusning af kropsdele mellem last og keretgj kan blive
folgen af bevaegelser som f.eks. flytning, laft eller
saenkning af lasten.

P Placer haender og fadder p& en sddan méade, at der
ikke er nogen knusningsfare, nar gearkassen
bevaeges.

P Hold gje med motor- og gearkassedonkraften samt
belastningen under alle bevaegelser.

6. Udfar arbejde, sddan som det er beskrevet i
vaerkstedsmanualerne.

7. Fastger motorophaenget, sa det ikke kan falde ned,
nar motorophaenget fjernes fra motoren.

8. Kontrollér, at samtlige dele af specialveerktgjet er
fijernet efter endt reparationsarbejde.

3.1 Adskillelse af motoren og gearkassen

Alvorlige eller dadelige skader fra faldende eller
vippende last!

Lasten kan veelte eller falde ned ved utilstraekkelig
sikring. Dette kan forarsage alvorlig person- eller
tingsskade.

P Fastger motoren med en varkstedskran og en
passende ophaengningsanordning, far motoren og
gearkassen adskilles!

1. Brug en egnet ophangningsanordning, der er
godkendt af Volkswagen-koncernen, til at haenge
en egnet ophangningsanordning pa krogen af en
vaerkstedskran (f.eks. VAS 6100).

Hvis du vil justere tyngdepunktet af de laster, der skal
samles op, skal ophaengningsanordningen placeres,
sadan som det er beskrevet i veerkstedsmanualen.

2. Heaeng lastkrogene op i gjerne pa motoren, og
fastger dem.

3. Loft armen pa vaerkstedskranen, indtil motoren er
fastgjort af veerkstedskranen og
ophangningsanordningen.

4. Fjern gearkassen, som det er beskrevet i
veerkstedsmanualerne.

5. Fastger motoren, nar motorophaenget fjernes.

6. Kontrollér, at samtlige dele af specialveerktgjet er
fijernet efter endt reparationsarbejde.

2018-07-03
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4 Eftersyn og vedligeholdelse

>

Kontrollér, at motorophanget er komplet, samt for
synlige skader som f.eks. tegn pa slid, deformering,
brud, revner og korrosionsskader far hver brug.
Kontrollér alle gevind for at se, om de er beskadiget,
og nemt kan betjenes. Hvis der observeres defekter,
ma motorophanget ikke bruges pa nogen made og
skal straks bortskaffes.

Reservedele er tilgaengelige pa anmodning. Brug kun
originale reservedele.

Kontakt den ansvarlige for support pa farste niveau,
hvis du har spargsmal.

BEMAERK

Hvis produktet &endres pd en made, der ikke
udtrykkeligt er godkendt af producenten, bortfalder
garantien. Producenten pdtager sig intet ansvar for
person- eller tingsskade, der opstar som folge af forkert
brug af produktet.

2018-07-03
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Overensstemmelseserklaering iht. maskindirektivet 2006/42/EF,

bilag Il 1A

Producent:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Tyskland

Person, der er autoriseret til at
udarbejde de tekniske

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

dokumenter: 85131 Pollenfeld-Preith
Tyskland

Produktnavn: Motorophaeng

Produkttype: Lastbaerende enhed

Produktnummer: TO3000A

Vi erkleerer hermed, at hvert enkelt produkt beskrevet ovenfor overholder de relevante klausuler i maskindirektivet

2006/42/EF.

| tilfeelde af produktaendringer, som ikke udtrykkeligt er godkendt af producenten, er denne erkleering ikke laengere

gyldig.

Felgende harmoniserede standarder er blevet anvendt:

EN ISO 12100:2010

Maskinsikkerhed — Generelle designprincipper — Risikovurdering og
risikonedsaettelse

EN 13155:2003+A2:2009

Kraner — Sikkerhed — lkke-fastspaendte laftefiksturer til lastning

Pollenfeld, 8. maj 2018

foe

Sted, Dato

Matthias Wagner, Adm. direkter

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Tyskland



el | 42 | TO3000A

Mivakag
neplexopévwv EAAnvika

FEVIKEG MANPOPOPIES ..cuverenreniancenncnanns
Fevikég 06nyieg aoPpaleiaq ....coeuuvunenenns
OONYIEC AELTOUPYIAGC ceevenerenrencenncenccanenes
‘EAEYXOC KAL GUVTIPNON «ceevernnecanccenncannes

ANAWGCN GUHHOPPUWONG .ceuereerreeceenccnnccnns
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1 Tevikéc mAnpogopieg

'Ovopa mpoiovToc: YTAPlyHa KvnThea

Tumoc¢ mpoiovToc: Awataén otnpt&nc goptiou
Ap1Buodc mpoiodvToc: TO3000A

Bapoc: 10,6 kg

MeyloTn 1KkavoTnTa 332 kg

popTiou:

YuvTteAeoTnc otaTikng 3,0
60oKIUNC:

TMpoBAendpevn xpnon:

P T Tnv umodoxn TNG povadac KivnThpa Kat KIBwTiou
TAXUTATWV KaTd TNV agaipeon Kat TomoBéTnon Tou
mevtakUAIvdépou KivnTrnpa apecou wekaopou 2,5 |-4V
(eykapota TomoOETnon) cUPPwva Pe Ta eyxelpidia
OUVePYEIOU TwV ETAlPELWY Tou opidou Volkswagen.

‘Opot xpfong:

P TlpoopileTal yia xpron povo anod eEeldikeupévo
TTPOOWTILKO CUVEPYEIOU.

P Na xpnotporoteire Tn 61GTaEN OTAPIENG POETIOU HOVO  Ewéva 1:  Sthpiypa kwntipa TO3000A
yla EPYACIEG TTOU €ival EYKEKPIPEVEG aTo TIC ETALPEIEG 1 e )
Tou opilou Volkswagen. da Bdong

MrouAovi urodoxri¢c T03000/2

P Naxpnotpomoteite Tn 61ata&n udvo yia poptia éwgkat 3 [lpooapuoyeas T03000/3
332 kg. 4  Mmrouddwvi orripiEng TO3000/1
5  Biba efaywviknc kepaAric M10 x 35-8.8, yaABavi(e (1SO
P Na xpnowornoleite Tn 61GTa&n povo o€ ouvduaopd pe 4017) pe eAaortikd baktuAio
KGTG)\,)‘H)‘O avuywTnEa KWNTAEA Kat KiBwTiou , 6 Biba efaywvikric kepadric M12 x 35-8.8, yaABavile (1ISO
TaxutnTwy (m.x. VAS 6931/VAG 1383A) (avatpere 4017) pe ioko A10,5 DIN 125

0Ta eyXelpidla ouvepyeiou TwV ETAIPELWY TOU OpiAoU

Volkswagen). 7 2 fBibec e€aywvikric kepalrnc M8 x 25-8.8, yaABavile (DIN

6921)

P Mnv xpnoworoteite Tn Stata&n yia va KpaTtaTe i va
avuywveTe atopa n (wa.

P Mnv KpaTdTe fj AVUWWVETE QVTIKEIPEVA TTOU Bev
eplypdgovTal 0Ta eyXelpidla ouvepyeiou Twv
eTalpelwv Tou opidou Volkswagen.

P Mnv oTékeoTe KATw amd avapTnpéva opTia.

P Na xpnotporoleite Tn Sidtagn povo oe eminedo,
opllovTio €bagog mou propei va avte€el fapoc.

P Na xpnotpornoteite Tn 61aTa&n povo oe cuvduacpod pe
eyKekplpéva eEapTrpaTa (avatpelTe oTa eyxelpidla
OUVEpPYEIOU TWV €TAlpelWVY Tou opidou Volkswagen).

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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2 Tevikéc obnyiec aopaleiag

AwfaoTte kat akoAouOnoTe 6Aeg TI¢ elbomonoeLg
aopaleiag kat Tig odnyieg!

Eav 6ev Tnpeite TIc 06nyiec aopaleiac, evbexetal va
TTPOKUWEL 003aPOC TPAUUATIOPOC Kal UALKEC (nULEG.

Tnpeite kKal akoAouBOeiTe TIC MTAPAKATW EI6OTOLNCELG
ao@aleiac.

P H 61aTa&n otAPIENG popTiou €Xel KATOOKEUAOTEL
€161ka yla Tnv mpof3Aenopevn xpnon. H aopaAela Tng
Suaraéng otnpetEnc poptiou dev mpemnel va Bewpeital
6ebopévn, eav n 6lata&n dev xpnolpomoleital cwoTda
I €dv TporonolnBei KaTd TpOMO ToU 6ev EXEL TN PNTN
€YKPLON TOU KATAoKeuaoTr). Mmopei va mpokAnBouv
TpaupaTiopoi N UAIKEG CnMIEC.

P Befawwbeite 6TL KB ATOPO TTOU XPNOLUOTIOLEL TN
6lata€én otnpelEng popTiou eival e€oikelwpeEvo pE
auTeg TIc odnyieg Kal pumopel va éxel mpocfaon oe
auTéEC ommoladnTOTE XPOVIKN OTIYHN.

P Befawwbeite 6TL dAol ol XpHoTeg eival emiong
eColkelwpévol pe Ta eyxelpidla Aettoupyiac OAwv Twv
epyaAeiwv Kalt Tou e€omAlopoU TOu CUVEPYEIOU TTOU
aratrouvTal yla Tnv epyacia.

P AloBAoTe MPOOEKTIKA Kal aKoAOUBRoTE TIC 0dnyieg
mou meptAapfRavovTal oTIC TEXVIKEC TTANPOPOPIEC
aopalelag Twv eTalpelwv Tou opidou Volkswagen.

P Na popdTe umodrpata acpaleiag (cUpPwva pe To
npoTuto I1SO 20345, S2).

P Na popdTe MPOOTATEUTIKA YAVTIA TTPOKEIPEVOU Va
amo@UYETE TPAUUATIOPOUC Ao KOWIHO.

P Na TonoBeTeite Ta X€PLa KAl T MOSIA 0AC TPOCEXTIKA
WOTE Va ATTOPEUYETE TOV Kivbuvo auvOAlwnC.

P Xpnowormowote T S1ata&n otThPENG popTiou podvo
yla epyacieg mou eival EYKEKPIUEVEC amd TIC ETALPEIEC
Tou opihou Volkswagen.

Xpnotgormotote Tn Stata&n otrplEnc popTiou povo pe
Ta e€apTAPATA TTOU €lval EYKEKPIPEVA aATIO TIG
eTalpeiec Tou opidou Volkswagen.

Mnv utiep3aiveTe Tn PEYLOTN IKAVOTNTA POPTIOU TWV
332 kg.

Ypi&te TI¢ Bidec pe TN ouvioTwpevn porn (avaTpéETe
0Ta eYXeLPibla ouvepyeiou TwV ETALPEIWV TOU opdiAou
Volkswagen).

Na xpnotpomoleite Tn 61aTagN povo o€ ouvduaoHO e
KataAAnAo avuywTnea KivnTnea Kat KiBwTiou
TaxuthTwy (m.x. VAS 6931/VAG 1383A) (avaTtpétTe
0Ta eYXELPiOla CUVEPYEIOU TWV ETALPEIWV TOU OiAou
Volkswagen).

O avuywTneac KIvnTnea Kat KIBwTiou TaxuThTwy Ba
TPEMEL va Xpnolyormoleitat povo amno éva AaTopo.

Na peTakiveite To ¢popTio 0Tn XapunAdTEEN B€0N.

Na ¢povTilete n Stadpopn va eival kabapn Kat
eUKoAa oparn.

Na peTakiveite To popTio apyd Kal TPOCEXTLKA.

Na mapakoAouBeite To oThpPlyPa KivnTRea Kabwe Kat
TO QopPTio KaTa Tn S1dpKela OAWV TWV KIVI|OEWV.

H mapapovh atopwv KATw and To ¢opeTio Kal oTnV
emkivbuvn {wvn amayopeUeTal KATa Tn YETAKivnon.

Mnv epydleoTe o€ avapTnUEva PopTia.
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3 0bnyiec Aettoupyiag

1. EAéy€te 1O 0TAPLYHO KIVNTAEA Yia va BeBalwbeiTe OTL
elval mMARpec Kat 6ev €xel opaTéC (NUIEG OTTWC iXvN
PpBopac, mapapoppwaon, Bpaloelg, pWYHEC Kal
OlafBpwon, mplv and Kabe xprion. EAEyETe OAa Ta
vipaTa yia ¢Bopeg Kat Befalwbdeirte 6T ynopeite va
Ta XPNOIUOTIOLEITE PHE €EUKOALQ. Mnv XpnolyoToleiTe
TO OTAPLYHA KIVNTHEA av TapaTnenoeTe eEAaTTwHaTa
Kal anoppiwTe To AUECWC.

2.  YuvappoAoynoTe TO OTAPELYHA KIVATAEA ONWC
eplypAPeTal oTa eyxelpibla ouvepyeiou.

3. EAéyEre Tn owoTn cUOPIEN TWV PUTTOUAOVIWV
T03000/1, TO3000/2 Kal TOu MPOCAPHOYEA
T0O3000/3 pe Tnv mAaka Baonc.

B

TomoBeTrOTE TO OTHPLYUA KIVNTHPA GTOV aVUWwThEa
KIvNTAPA Kal KIBwTiou TaxuTATwV Kal Beaiwbeite
OTLTO prmouAOVL UTTodoXN G EXEL eloaxBel MARpwg oTNV
urnodoxn Tou avuywTnREa KIvnTnea Kat KIBwTiou
TAXUTATWV Kal eival ac@aAlopévo.

o

MpooapTHOTE KAl aoPpaAioTE TO OTAPIYHA KIVNTHEA
oTtn povada Kivntnea Kat KIBwTIoU TaxuThTwy,
oUp@wva pe Ta eyxelpibla ouvepyeiou.

Kivbuvog ané tnv kAion i} Tnv nTwon Tou popTiou!

H ec@aApévn mpoodpTnon Tou 6TNEIYHATOC KIVNTAEA OTO
QopTio propei va odnynoel oe kKAion f MTwon Tou
@opTiou! AuTtd pmopel va mpokaAéoel cof3apod
ToaupaTiopd Kat UAKEC (nuLEG.

P TomoBeThoTe TO OTHPLYHA KIVNTHEA AKPIBOC OTTWE
eplypaPeTal ota eyxelpibla ouvepyeiou.

P Ipifre TIg BibEC pe TN CUVICTOHEVN POTIH, CUPPWVA HE
Ta eyxelpibla ouvepyeiou.

Kivbuvog TpaupaTiopol Kata tn getakivnon popTtiwv!

Kiwvroelg, onwe n yetakivnon, n aviywaon n 1o
KaTéRaopa Tou popTiou, UMTOPEL VO TTPOKAAECGOUV
oUVOAIYN TWV AKPWV YeTAEU PpopTiou Kal oxXnuaToc.

P TomoBeThoTe Ta xépla Kal Ta mOSLa He TETOLOV TPOMO
WOTE VA amoPUYETE Tov Kivéuvo ocuvOAlwNng Katd Tn
HETAKIVNON TOU KIBWwTiOU TAXUTHTWV.

v

Na mapakoAouBeite Tov avupwThEaA KIvnTREA Kat
KIBwTiou TaxuTATWY, KABWE Kal TO PpOPTio, KATA TN
Sl1ApKELa OAWV TWV KIVIIOEWV.

6. EKTEAEOTE MepAITEPW €PYATiec OTIWE MEPLYPAPOVTAL
oTa eyxelpidla ouvepyeiou.

7. Ao@aAioTe TO OTAPLYHA KIVNTAPA WOTE VA PNV MECEL
OTaV apalpeiTe To OTAPLYHUA KIvNTHEA ATIO TOV
KlvnThea.

8. Befawwbeite 011 OAa Ta p€pn Tou €l6IKOU epyaAeiou
€Xouv apalpebei petd TNV oAOKARPWON TWV
€PYAOLWV EMIOKEUNG.

3.1 AwaXwelopuog Tou KvnTieda amod To KiwTio
HeTadoong Kivnong

Evbéxetal va mpokUwel coflapoc i Oavacipog
TPAUHATIOHOG Adyw mTwong i KAiong ¢opTiou!

To popTio evbéxeTal va avaTpanei n va méoel Aoyw
avemapkoUc aopaAionc. Auto 6a pnmopouce va
TPOKAAEDEL 003aPO TPAUUATIOUO Kal 00APEC UAIKEG
{nHLEG.

P AopalioTe Tov KvnTrAEa Pe évav yepavo GUVEPYEIOU
Kat pgla KataAAnAn iataén avapTnong mpv
SlaxwplioeTe Tov KIvNThREa amno To KIPwTio petadoong
Kivnong!

1. AvapTtnoTe pla kataAAnAn diatagn avaprtnong mou
elval eykekplpévn amd Tov opido Volkswagen oto
AYKLOTPO €VOC Yepavou ouvepyeiou (m.x. VAS 6100)
TTou eival eyKekplpevog amnod Tov Ouiho Volkswagen.

i

' va mpooapUOCETE TO KEVTPO 3APOUC TWV POPTIWV TOU
TTPOKEITAL VO ONKWOETE, n 61aTagn avapTnong mpemnel va
eivat TomoBeTnpévn ONMwc MeEPLyPAPETAL OTO eyXelpidlo
ouvepyeiou.

2.  AvapTnoTe Kat ao@paAioTe Toug yavt{oug avapTnong
(POPETIWV OTIC OTIEC OTOV KLVNTHEA.

3. AvuywoTe Tov [3paxiova Tou yepavoU ouvepyeiou
€wc OTOU O KLlvNTAPAg acpalicel oTov yepavo
ouvepyeiou kat Tn dtata&n avaprTnonc.

4. AmoouvappoAoynoTe TO KIBWTIO TAXUTATWY OTIWG
TEPLYPAPETAL O0Ta eyXelpibla ouvepyeiou.

5. XTEPEWOTE TOV KIVNTAPA KATA TNV apaipeon Tou
oTNEIlyMaTOg KIvNThed.

6. Befawwbeite 671 0Aa Ta pepn Tou €l61koU epyaAeiou
€xouv agalpebei peta TNV oAokAnpwon Twv
€PYAOLWV EMIOKEUNG.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany



el | 46 | TO3000A

4 'EAeyxog Kai cuvTipnon

P EANEyETe TO OoTRAPYUA KIvNTHPA yia va BeBatwbeite OTL
eival mAnpeg kat Sev exel opaTeg {nNULIEC OTTWC iXvNn
¢Bopdg, mapapopPpwon, Opaloelc, PWYHEC Kal
6lafpwaon, mptv ano kabe xpnon. EAEyETe OAa Ta
vAuaTa yia @Bopéeg Kal BeBalwbeite oTL pmopeite va
Ta XPNOIUOTIOLEITE Pe EUKOAID. MnV XpNOLUOTOLEITE TO
OTAPELYHA KIVNTAPEA av TapaTnNENOETE EAATTWHATA Kal
amoppPIWTE TO APECWC.

P Ta avraAAakTikd eival StaBéotpa KaTdMY aThpaToq.
XpnolyoroleiTe YOVO yvrola avTaAAaKTIKA.

P T omolesdnmoTe anopieg, EMKOIVWVAOTE PE TOV
appo6dlo avTimpdowmno unooTnetEne 1ou emmedou.

EIAOITOIHEH

TUxOV TOOITOMOICEIC QUTOU TOU MTPOIOVTOC XWwpIC TN oNTI
EYKPLON TOU KATQOKEUAOTI) AKUPWVouUV Tnv eyyunon. O
KkaraokeuaoTric Sev peEpel Kaytia evbuvn yia
TOQUUATIOUOUC 1) UAIKEC (NUIEC TOU oPEiAovTal o€
akardAAnAn xorion autou Tou npoiovroc.
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AnAwon cuppoppwoncg e Tnv odnyia 2006/42/EK oxeTika pe Ta
pnxavnuara, TTapaptnua Il 1A

KaTtaokeuaoTng: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Germany
YrmetBuvoc yla Tnv KatapTion Tou Bosch Automotive Service Solutions GmbH
TEXVIKOU PaKEAOU: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
‘Ovopa mpoiovTog: YTAPLYMA KvnTAPa
Tumoc mpoidvToc: Alata&n otnpEng popTiou
Ap1Buodc mpoidvToc: TO3000A

Me Tnv mapoloa dnAwvoupe 6TL OAd Ta WC Avw AvVaPePOPEVA TTPOTOVTA €ival CUPPATA PE TIG OXETIKEG O1ATAEELC TNG
obnyiag 2006/42/EK OXETIKA YE TA UNXavApaTa.

Ye nepinTwon Tpomomnoinong evoc mpoidvToc Xweic TN eNTR EYKPLON A0 TOV KATAOKEUAOTR, N mapouca dnAwon 6a
KaTaoTel akupn.

E@apuodlovTal Ta mapakdaTw evapuovIoPEVA TPOTUTIA:

EN ISO 12100:2010 AopaAela pnxavwy - Fevikég apxéc oxedlaopou - AEloAdynon Kivdéuvou Katl
peiwon Kwvéuvwv
EN 13155:2003+A2:2009 lepavoi - Aopdalela - ATOOTIWHEVEC OUVOETELG avaPTNONG PpopPTiou

Pollenfeld, 8 Maiou 2018 2

Toémocg, Hpepopnvia Matthias Wagner, Tevikdc SleuBuvtnic
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1 General Information

Product Name: Engine support
Product Type: Load holding device
Product Number: TO3000A

Weight: 10.6 kg

Max. load capacity: 332 kg

Static Test Coefficient: 3.0

Intended Use:

P For the reception of the engine and gearbox unit
when demounting and installing the 5 cylinderdirect
injector 2.5 -4V engine (transverse installation) in
accordance with the workshop manuals of the
Volkswagen Group brands.

Terms of Use:

P Only for qualified workshop personnel.

P Only use the load holding device for work approved
by the Volkswagen Group.

Fi 1: Engi t TO3000A
P Use only for loads up to 332 kg. gure ngine suppor

1  Base plate

P Use only in connection with a suitable engine and Reception bolt T03000/2

gearbox jack (e.g. VAS 6931/VAG 1383A). (See 3  Adapter T03000/3
workshop manuals of the Volkswagen Group 4 Support bolt T03000/1
brands.).
5  Hexagon screw M10 x 35-8.8, galvanized (ISO 4017) with
. . spring ring
P Do not hold or lift any persons or animals. ) )
6  Hexagon screw M12 x 35-8.8, galvanized (I1SO 4017) with
disc A10.5 DIN 125
» Do nqt ho'fj or lift articles other than those 7  2x hexagon screw M8 x 25-8.8, galvanized (DIN 6921)
described in the workshop manuals of the
Volkswagen Group brands.
P Do not stand under suspended loads.
P Use only on level, horizontal and weight-bearing
ground.
P Use only in connection with the approved
accessories (see workshop manuals of the
Volkswagen Group brands).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
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2 General Safety Instructions P Use the load holding device only with the

accessories approved by the Volkswagen Group.

P Do not exceed the maximum load capacity of

332 kg.

Read and follow all safety notes and instructions!

Fai!ure t'o 'fol'low the safety instructions may result in P Tighten the screw connections with the prescribed

serious injuries and material damages. torque (see workshop manuals of the Volkswagen

Observe and follow the safety notes below. Group brands).

» The load holding device has been specifically » Use onlyhin connection with a suitable engine and
constructed for its intended use. The safety of the gearbox jack (e.g. VAS 6931/VAG 1383A). (See
load holding device can no longer be ensured if it is workshop manuals of the Volkswagen Group
misused or modified in ways not expressly approved brands.).
by the manufacturer. Serious injuries or damage to
property can occur. P The engine and gearbox jack may only be operated

by one person.

P Ensure that each person using the load holding
device is familiar with these instructions and can P Only move the load on the lowest setting.
access them at all times.

. . P Ensure that the track is clear and easily visible.

P Ensure that all users are also familiar with the
operating manuals of all tools and workshop
equipment, which are necessary for the work. P Move the load slowly and carefully.

P Carefully read and adhere to the instructions in the P Observe the engine support and the load during all
technical safety information of the Volkswagen movements.

Group brands.
e positioning of persons under the load and in the
» Th itioni f der the load and in th

P Wear safety shoes (according to ISO 20345, S2). dangerous area is prohibited during the movement

process.

P Wear protective gloves in order to avoid cuts.

P Do not work on suspended loads.

P Position hands and feet carefully to avoid potential
crushing hazards.

P Use the load holding device only for work approved
by the Volkswagen Group.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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3 Operating Instructions

1. Check the engine support for completeness, as
well as visible damages such as signs of wear,
deformation, breakages, cracks, and corrosion
damages prior to each use. Check all threads for
damages and ease of operation. If defects are
noted on the engine support, do not use it and
immediately discard it.

2. Assemble the engine support as described in the
workshop manuals.

3. Check the correct screw connection of the bolts
T03000/1, T0O3000/2, and adapter TO3000/3 with
the base plate.

4. Place the engine support on the engine and
gearbox jack and ensure that the reception bolt is
inserted completely into the reception of the
engine and gearbox jack and is secured.

5. Attach and secure the engine support to the engine
and gearbox unit in accordance with the workshop
manuals.

Risk of the load tilting or falling!

Incorrect attachment of the engine support to the load
may result in the load tilting or falling! This can cause
serious injuries and damage to materials.

P Attach the engine support exactly as described in
the workshop manuals.

P Tighten the screw connections with the prescribed
torque in accordance with the workshop manuals.

Risk of injury through moving loads!

Crushing of limbs between load and vehicle can result
from movements like moving, lifting, or lowering of the
load.

P Position hands and feet in such a manner that
crushing hazards do not exist when moving the
gearbox.

P Observe the engine and gearbox jack as well as the
load during all movements.

6. Carry out further work as described in the
workshop manuals.

7. Secure the engine support against falling when
demounting the engine support from the engine.

8. Ensure that all parts of the special tool have been
removed after completing the repair work.

3.1 Separating the engine from the transmission

Serious or fatal injuries through falling or tilting load!

The load can topple or fall due to insufficient securing.
This could result in serious injuries and severe damage
to materials.

P Secure the engine with a workshop crane and a
suitable suspension device prior to separating the
engine from the transmission!

1. Suspend asuitable suspension device approved by
the Volkswagen Group on the hook of a workshop
crane (e.g. VAS 6100) approved by the Volkswagen
Group.

To adjust the center of gravity of the loads to be picked
up, the suspension device must be positioned as
described in the workshop manual.

2. Suspend and secure the load hooks in the eyelets
at the engine.

3. Lift the arm of the workshop crane until the engine
is secured by the workshop crane and the
suspension device.

4. Dismount the gearbox as described in the
workshop manuals.

5. Fix the engine when removing the engine support.

6. Ensure that all parts of the special tool have been
removed after completing the repair work.

2018-07-03
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4 Inspection and Maintenance

P Check the engine support for completeness, as well
as visible damages such as signs of wear,
deformation, breakages, cracks, and corrosion
damages prior to each use. Check all threads for
damages and ease of operation. If defects are noted
on the engine support, do not use it and immediately
discard it.

P Spare parts are available on request. Use only
original replacement parts.

P Please contact your 1st level support representative
with any queries.

Modiifications to this product which have not been
expressly approved by the manufacturer will void any
warranty. The manufacturer assumes no liability for
personal injury or damage to materials which occur as
the result of improper use of this product.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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Declaration of Conformity with the Machinery Directive 2006/42/EC,

Annex |l 1A

Manufacturer:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany

Authorized to Compile the
Technical Documents:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany

Product Name:

Engine support

Product Type:

Load holding device

Product Number:

TO3000A

We hereby declare that each product described above complies with the relevant clauses of the 2006/42/EC

Machinery Directive.

Any modification to a product not expressly approved by the manufacturer will void the validity of this declaration.

The following harmonized standards have been applied:

EN I1SO 12100:2010

Safety of machinery - General principles for design - Risk assessment and risk
reduction

EN 13155:2003+A2:2009

Cranes - Safety - Non-fixed load lifting attachments

Pollenfeld, May 08, 2018

foe

Place, Date

Matthias Wagner, Managing Director
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1 Informacion general

Nombre de producto:

Soporte de motor

Tipo de producto:

Dispositivo de sujecion de

carga
Numero de producto:  TO3000A
Peso: 10,6 kg
Capacidad maxima de 332 kg
carga:
Coeficiente de prueba 3,0

estatica:

Uso previsto:

>

La recepcion de la unidad del motor y la caja de
cambios al desmontar e instalar el motor de

5 cilindros con inyector directo de 2,514V
(instalacion transversal) de conformidad con los
manuales de taller de las marcas del Grupo
Volkswagen.

Condiciones de uso:

P Solo para personal de taller cualificado.
Figura1l:  Soporte de motor TOS000A
P Utilice el dispositivo de sujecién de carga solo en
. . 1  Placa base
trabajos que el Grupo Volkswagen haya autorizado.
Perno de recepcion T03000/2
P Utilicelo solo con cargas de hasta 332 kg. 3 Adaptador T03000/3
4  Perno de soporte T03000/1
P Utilicelo solo con un gato de motory cajade cambios 5  Tornillo hexagonal M10 x 35 - 8.8, galvanizado (15O 4017)
apropiado (p. ej., VAS 6931/VAG 1383A) (consulte con anillo de muelle
los manuales de taller de las marcas del Grupo 6  Tornillo hexagonal M12 x 35 - 8.8, galvanizado (I1SO 4017)
Volkswagen). con disco A10.5 DIN 125
7  Dos tornillos hexagonales M8 x 25 - 8.8, galvanizados (DIN
P No lo utilice para sostener o elevar personas ni 6921)
animales.
P No lo utilice para sostener o elevar articulos no
incluidos en los manuales de taller de las marcas del
Grupo Volkswagen.
P No se sitlie debajo de cargas suspendidas.
P Utilicelo solo sobre suelos nivelados, horizontales y
que soporten cargas pesadas.
P Utilicelo solo con los accesorios autorizados
(consulte los manuales de taller de las marcas del
Grupo Volkswagen).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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2 Instrucciones generales de
seguridad

Lea y cumpla todas las notas de seguridad e
instrucciones.

El incumplimiento de estas instrucciones de seguridad
puede ocasionar lesiones y dafios materiales graves.

Observe y cumpla las notas de seguridad siguientes.

P El dispositivo de sujecion de carga se ha fabricado
especialmente para el uso previsto. La seguridad del
dispositivo de sujecidn de carga ya no se puede
asegurar si su uso es indebido o si se modifica
mediante formas no autorizadas expresamente por
el fabricante. Pueden producirse lesiones graves o
importantes dafios en la propiedad.

P Aseglrese de que todas las personas que utilicen el
dispositivo de sujecion de carga estén familiarizadas
con estas instrucciones y siempre tengan acceso a
ellas.

P Aseglrese de que todos los usuarios también estén
familiarizados con los manuales de uso de todas las
herramientas y los equipos del taller necesarios para
el trabajo.

P Lea atentamente y cumpla las instrucciones
indicadas en la informacién de seguridad técnica de
las marcas del Grupo Volkswagen.

P Use calzado de seguridad (conforme a la norma ISO
20345, S2).

P Lleve guantes protectores para evitar cortes.

P Coloque las manosy los pies con cuidado para evitar
posibles riesgos de aplastamiento.

P Utilice el dispositivo de sujecidn de carga solo en
trabajos que el Grupo Volkswagen haya autorizado.

Utilice el dispositivo de sujecién de carga solo con
los accesorios que el Grupo Volkswagen haya
autorizado.

No supere la capacidad de carga maxima de 332 kg.

Apriete los tornillos empleando el par prescrito
(consulte los manuales de taller de las marcas del
Grupo Volkswagen).

Utilicelo solo con un gato de motory cajade cambios
apropiado (p. ej., VAS 6931/VAG 1383A) (consulte
los manuales de taller de las marcas del Grupo
Volkswagen).

El gato de motor y caja de cambios lo debe manejar
una Unica persona.

Mueva la carga Unicamente en la posicion mas baja.

Aseglrese de que la pista esta vacia y que se puede
ver con facilidad.

Mueva la carga de forma lenta y con cuidado.

Observe el soporte de motor y la carga durante
todos los movimientos.

Queda prohibido que durante el proceso de
movimiento haya personas situadas bajo la cargay
en la zona de peligro.

No realice trabajos en cargas suspendidas.
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3 Instrucciones de
funcionamiento

1. Inspeccione el soporte de motor a fin de
cerciorarse de su integridad, asi como en busca de
dafos visibles, como indicios de desgaste,
deformaciones, roturas, grietas y corrosion, antes
de cada uso. Inspeccione todas las roscas para
comprobar si estan dafiadas y si se manejan con
facilidad. No utilice el soporte de motor si se
observan defectos, en cuyo caso debe desecharlo
de inmediato.

2. Coloque el soporte de motor como se describe en
los manuales de taller.

3. Compruebe que los pernos T03000/1 y T0O3000/2
y el adaptador T03000/3 estén correctamente
atornillados a la placa base.

4. Cologque el soporte de motor en el gato de motory
caja de cambios, y compruebe que el perno de
recepcion esta insertado por completo en la
recepcion del gato de motor y caja de cambios y
que esta asegurado.

5. Fijey asegure el soporte de motor a la unidad de
motor y caja de cambios como se describe en los
manuales de taller.

Peligro por inclinacion o caida de la carga.

Un acoplamiento incorrecto del soporte de motor a la
carga puede provocar la inclinaciéon o la caida de la
carga. Esto podria causar lesiones graves o dafios
materiales.

P Acople el soporte de motor exactamente como se
describe en los manuales de taller.

P Apriete los tornillos empleando el par prescrito de
conformidad con los manuales de taller.

Riesgo de lesion por cargas en movimiento.

Movimientos como el desplazamiento, la elevacion o el
descenso de la carga pueden provocar el aplastamiento
de miembros entre la carga y el vehiculo.

P Coloque las manos y los pies de tal manera que no
exista peligro de aplastamiento al mover la caja de
cambios.

P Observe el gato del motor y caja de cambios, asi
como la carga, durante todos los movimientos.

6. Realice cualquier otra tarea tal como se describe
en los manuales de taller.

7. Cuando separe el soporte de motor y el motor,
asegure el soporte para evitar caidas.

8. Asegulrese de que se hayan retirado todas las
piezas de la herramienta especial tras completar
las labores de reparacion.

3.1 Separacion del motor y la transmision

Lesiones graves o mortales por la caida o la
basculacion de la carga.

Si la carga no esta bien asegurada, podria volcar o caer.
Esto podria provocar lesiones graves y dafios materiales
considerables.

P Afiance el motor con una gria de taller y un
dispositivo de suspension apropiado antes de
separar el motor y la transmision.

1. Suspenda un dispositivo de suspension apropiado
y aprobado por el Grupo Volkswagen del gancho de
una grua de taller (p. ej., VAS 6100) autorizada por
el Grupo Volkswagen.

i

Para ajustar el centro de gravedad de las cargas a
recoger, el dispositivo de suspension debe colocarse
como se describe en el manual de taller.

2. Suspenday asegure los ganchos de carga por los
ojales del motor.

3. Eleve el brazo de la griua de taller hasta que el
motor quede afianzado con la grday con el
dispositivo de suspension.

4. Desmonte la caja de cambios como se describe en
los manuales de taller.

5. Fije el motor cuando retire el soporte de motor.

6. Asegurese de que se hayan retirado todas las
piezas de la herramienta especial tras completar
las labores de reparacion.
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4 Inspeccion y mantenimiento

P Inspeccione el soporte de motor a fin de cerciorarse
de su integridad, asi como en busca de dafios
visibles, como indicios de desgaste, deformaciones,
roturas, grietas y corrosion, antes de cada uso.
Inspeccione todas las roscas para comprobar si
estan dafadas y si se manejan con facilidad. No
utilice el soporte de motor si se observan defectos,
en cuyo caso debe desecharlo de inmediato.

P Hay piezas de recambio disponibles a peticidn.
Utilice unicamente piezas de repuesto originales.

P Sitiene alguna duda, péngase en contacto con el
representante de asistencia de primer nivel.

Las modificaciones realizadas en este producto que no
hayan sido expresamente autorizadas por el fabricante
anularan cualquier garantia. El fabricante no asume
ninguna responsabilidad por las lesiones personales o
los dafios materiales que se produzcan como resultado
de un uso indebido de este producto.
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Declaraciéon de conformidad con la Directiva relativa a las maquinas
2006/42/CE, Apéndice Il 1A

Fabricante: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Alemania
Persona autorizada para Bosch Automotive Service Solutions GmbH
recopilar los documentos Am Dérrenhof 1
técnicos: 85131 Pollenfeld-Preith
Alemania
Nombre de producto: Soporte de motor
Tipo de producto: Dispositivo de sujecion de carga
NUmero de producto: TO3000A

Declaramos que todos los productos aqui descritos cumplen las clausulas pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/CE.

Cualquier modificacion realizada en un producto que no haya autorizado expresamente el fabricante anulara la
validez de la presente declaracién.

Se han aplicado las normas armonizadas siguientes:

EN ISO 12100:2010 Seguridad de las maquinas - Principios generales para el disefio - Evaluacion
del riesgo y reduccién del riesgo
EN 13155:2003+A2:2009 Gruas - Seguridad - Equipos amovibles de elevacion de carga

Pollenfeld, 08 de mayo de 2018 2

Ciudad, Fecha Matthias Wagner, Director general
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1 Informacion general

Nombre del producto: Soporte del motor

Tipo de producto: Dispositivo de retencién de
carga

Numero de producto:  TO3000A

Peso: 10,6 kg

Capacidad de carga 332 kg

maxima:

Coeficiente de prueba 3,0
estatica:

Uso previsto:

P Para la recepcion de la unidad de motor y caja de
engranajes al momento de desmontar e instalar el
motor de 2,5 -4V con inyector directo de
5 cilindros (instalacion transversal) de acuerdo con
los manuales del taller de las marcas del Grupo
Volkswagen.

Términos de uso:

P Solo para el personal calificado del taller.

P Utilice el dispositivo de retencidn de carga
solamente para el trabajo aprobado por el Grupo
Volkswagen.

P Use solamente para cargas de hasta 332 kg.

P Use solo en conexién con un gato de motor y caja de
engranajes adecuado (por ejemplo, VAS 6931/VAG
1383A) (consulte los manuales de taller de las
marcas del Grupo Volkswagen).

P No sostenga ni levante personas ni animales.

P No sostenga ni levante articulos que no sean los
descritos en los manuales del taller de las marcas del
Grupo Volkswagen.

P No permanezca debajo de las cargas suspendidas.

P Utilice solo en suelo parejo, horizontal y capaz de
soportar el peso.

P Utilice solo en conexidn con los accesorios
aprobados (consulte los manuales del taller de las
marcas del Grupo Volkswagen).

Imagen 1: Soporte del motor TO3000A

1

G AN

Placa base

Perno de recepcion T03000/2
Adaptador T03000/3

Perno de soporte T03000/1

Tornillo hexagonal M10 x 35 - 8.8, galvanizado (ISO 4017)
con anillo de muelle

Tornillo hexagonal M12 x 35 - 8.8, galvanizado (1SO 4017)
con disco A10.5 DIN 125

2 tornillos hexagonales M8 x 25 -8.8, galvanizados (DIN
6921)
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Instrucciones generales de
seguridad

Lea y siga todas las notas y las instrucciones de
seguridad.

No seguir las instrucciones de seguridad puede
ocasionar lesiones graves y dafios materiales.

Observe y siga las notas de seguridad a continuacion.

>

El dispositivo de retencién de carga se ha construido
especificamente para el uso previsto. La seguridad
del dispositivo de retencion de carga ya no se puede
garantizar si se usa de manera indebida o si se
modifica de maneras que no estén explicitamente
aprobadas por el fabricante. Pueden ocurrir lesiones
serias o un dafio a la propiedad.

Aseglrese de que cada persona que utilice el
dispositivo de retencion de carga esté familiarizada
con estas instrucciones y pueda acceder a ellas en
todo momento.

Aseglrese de que todos los usuarios también estén
familiarizados con los manuales de operaciones de
todas las herramientas y el equipamiento del taller
que son necesarios para el trabajo.

Lea con cuidado y adhiera a estas instrucciones en
la informacién de seguridad técnica de las marcas
del Grupo Volkswagen.

Use calzado de seguridad (de acuerdo con ISO
20345, S2).

Use guantes protectores para evitar cortes.

Coloque las manos'y los pies con cuidado para evitar
potenciales peligros de aplastamiento.

Utilice el dispositivo de retencién de carga
solamente para el trabajo aprobado por el Grupo
Volkswagen.

Utilice el dispositivo de retencién de carga
solamente con los accesorios aprobados por el
Grupo Volkswagen.

No supere la capacidad de carga maxima de 332 kg.

Ajuste las conexiones de tornillo con el par de
torsion prescrito (consulte los manuales del taller de
las marcas del Grupo Volkswagen).

Use solo en conexidn con un gato de motory caja de
engranajes adecuado (por ejemplo, VAS 6931/VAG
1383A) (consulte los manuales de taller de las
marcas del Grupo Volkswagen).

El gato del motor y la caja de engranajes deben ser
utilizados por una sola persona.

Solo mueva la carga en la configuracion mas baja.

Aseglrese de que el camino esté libre y sea
facilmente visible.

Mueva la carga lentamente y con cuidado.

Controle el soporte del motor y la carga durante
todo el movimiento.

Se prohibe que haya personas ubicadas debajo de la
carga en la zona peligrosa durante el proceso de
movimiento.

No trabaje sobre cargas suspendidas.
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3 Instrucciones operativas

1. Revise el soporte del motor para comprobar que
esté completo y, también, para buscar dafos
visibles, como sefales de desgaste, deformacion,
roturas, grietas y daflos por corrosion antes de
cada uso. Controle todos los surcos para evaluar la
facilidad de operacion y si existen dafos. No use el
soporte del motor si se observan defectos y
deséchelo inmediatamente.

2. Ensamble el soporte del motor segun lo descrito en
los manuales del taller.

3. Verifique la conexion correcta de los tornillos
T03000/1, TO3000/2 y el adaptador TO3000/3 con
la placa base.

4. Ubique el soporte del motor en el gato del motory
la caja de engranajes, y asegurese de que el perno
de recepcion se inserta completamente en la
recepcion del gato del motor y la caja de
engranajes, y que los sujeta.

5. Sujete y asegure el soporte del motor en el motor
y en la unidad de la caja de engranaje conforme a
los manuales del taller.

iPeligro de oscilacion o de caida de la carga!

iLa sujecion incorrecta del soporte del motor a la carga
puede resultar en la oscilacién o en la caida de la carga!
Estas acciones pueden resultar en un lesiones graves o
dafio a los materiales.

P Conecte el soporte del motor exactamente como se
describe en los manuales del taller.

P Ajuste las conexiones de tornillo con el torque
prescrito de acuerdo con los manuales del taller.

iRiesgo de lesion al mover las cargas!

Puede producirse un aplastamiento de las
extremidades entre la carga y el vehiculo debido a
movimientos como el traslado, la elevacién y la bajada
de la carga.

P Coloque las manos y los pies de tal manera que no
exista ningun peligro de aplastamiento al mover la
caja de engranajes.

P Observe el caballete del motor y de la caja de
engranaje y la carga durante todos los movimientos.

6. Realice trabajos adicionales segun lo descrito en
los manuales del taller.

7. Asegure el soporte del motor contra caidas al
desmontar el soporte del motor.

8. Aseglrese de que se hayan eliminado todas las
partes de la herramienta especial después de
completar el trabajo de reparacion.

3.1 Separacion del motor de la transmision

iLesiones serias o fatales por la caida o la inclinacion
de la carga!

La carga puede caerse o derrumbarse si no esta lo
suficientemente asegurada. Esto podria ocasionar una
lesion seria 'y un dafio grave a los materiales.

P iAsegure el motor con una grua de taller y un
dispositivo de suspension apto antes de separar el
motor de la transmisién!

1. Suspenda el dispositivo de suspension adecuado
aprobado por el Grupo Volkswagen en el gancho de
una grua de taller (por ejemplo: VAS 6100)
aprobada por el Grupo Volkswagen.

i

Para ajustar el centro de gravedad de las cargas que se
van a elevar, el dispositivo de suspension debe
posicionarse como se describe en el manual del taller.

2. Suspenday asegure los ganchos de carga en los
ojales en el motor.

3. Eleve el brazo de la griua de taller hasta que el
motor esté asegurado por la grua de taller y el
dispositivo de suspension.

4. Desmonte la caja de engranajes como se describe
en los manuales del taller.

5. Fije el motor al retirar el soporte del motor.

6. Asegurese de que se hayan eliminado todas las
partes de la herramienta especial después de
completar el trabajo de reparacion.
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4 Inspeccion y mantenimiento

P Revise el soporte del motor para comprobar que
esté completo y, también, para buscar dafios
visibles, como sefales de desgaste, deformacion,
roturas, grietas y dafios por corrosion antes de cada
uso. Controle todos los surcos para evaluar la
facilidad de operacion y si existen dafos. No use el
soporte del motor si se observan defectos y
deséchelo inmediatamente.

P Las piezas de repuesto estan disponibles a pedido.
Use solamente piezas de reemplazo originales.

P Contacte al soporte de 1.0 nivel responsable con
cualquier consulta.

Las modiificaciones de este producto que no se hayan
aprobado explicitamente por el fabricante anularan
toda garantia. El fabricante no asume ninguna
responsabilidad por las lesiones o darios a los
materiales que ocurran como el resultado del uso
indebido de este producto.
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Declaraciéon de conformidad con la directiva de maquinaria 2006/42/EC,
Anexo Il 1A

Fabricante: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Alemania
Autorizado para compilar Bosch Automotive Service Solutions GmbH
documentos técnicos: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Alemania
Nombre del producto: Soporte del motor
Tipo de producto: Dispositivo de retencion de carga
NUmero de producto: TO3000A

Mediante el presente, declaramos que cada producto descrito anteriormente cumple con las clausulas relevantes
de la directiva de maquinaria 2006/42/EC.

Toda modificacién de un producto que no esté aprobada explicitamente por el fabricante anulara la validez de
esta declaracion.

Se han aplicado los siguientes estandares unificados:

EN ISO 12100:2010 Seguridad de la maquinaria. Principios generales para el disefio. Evaluacion y
reduccién de riesgos.
EN 13155:2003+A2:2009 Gruas. Seguridad. Adicionales de elevacion de carga no fija.

Pollenfeld, 08 de mayo de 2018 2

Lugar, Fecha Matthias Wagner, Director Ejecutivo
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1 Uldteave

Toote nimetus:

Mootori tostetala

Toote tllp: Koorma hoideseadis
Toote number: TO3000A

Kaal: 10,6 kg
Maksimaalne lubatud 332 kg

koormus:

Staatilise katsetuse 3,0

tegur:

Ettendhtud kasutusotstarve:

>

Mootori ja kaigukasti vastuvotmiseks 5-silindrilise
otsesissepritsega 2,5 | 4V mootori (ristiasetus)
eemaldamisel ja paigaldamisel vastavalt Volkswagen
Groupi brandide téokojajuhenditele.

Kasutustingimused:

>

>

Ainult kvalifitseeritud t66kojapersonalile.

Kasutage koorma hoideseadist liksnes Volkswagen
Groupi heakskiidetud t6odel.

Kasutage seda ainult kuni 332 kg raskuse koorma
korral.

Kasutage ainult koos sobiva mootori ja kdigukasti
tosteseadmega (nt VAS 6931/VAG 1383A) (vt
Volkswagen Groupi tootemarkide
tookojajuhendeid).

Arge hoidke v6i tdstke inimesi ega loomi.

Arge hoidke ega tdstke muid esemeid peale nende,
mida on kirjeldatud Volkswagen Groupi brandide
tookojajuhendites.

Arge seiske rippuva koorma all.

Kasutage ainult tasasel, horisontaalsel ja piisava
koormuskandvusega pinnal.

Kasutage liksnes koos heakskiidetud tarvikutega (vt
Volkswagen Groupi brandide tookojajuhendeid).

Joonis 1:

1

G AN

Mootori tostetala TO3000A

alusplaat

Vastuvétuseadme polt T03000/2
Adapter T03000/3

Tugipolt T03000/1

Kuuskantkruvi M10 x 35 - 8.8, galvaniseeritud (ISO 4017)
koos vedruréngaga

Kuuskantkruvi M12 x 35 - 8.8, galvaniseeritud (ISO 4017)
koos kettaga A10.5 DIN 125

2x kuuskantkruvi M8 x 25 - 8.8, galvaniseeritud (DIN 6921)
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2 Uldised ohutusjuhised

Lugege labi koik ohutusmarkused ja -juhised ning
jargige neid!

Ohutusjuhiste eiramine voib pdhjustada raskeid
kehavigastusi ja varalist kahju.

Jargige koiki alltoodud ohutusmarkusi.

P Koorma hoideseadis on konstrueeritud
kasutamiseks ainult ettendahtud otstarbel. Mis tahes
muu kasutamise voi tootja heakskiiduta
Umberehituste korral ei ole koorma hoideseadise
ohutus garanteeritud. See voib pohjustada raske
kehavigastuse voi varakahju.

P Tagage koigi koorma hoideseadisega tédtavate
isikute teavitamine ja paigutage kasutusjuhised
holpsasti kattesaadavasse kohta.

P Veenduge, et kdik kasutajad tunnevad kdiki t6dks
vajalikke tooriistu ja tookojaseadmete
kasutusjuhendeid.

P Lugege hoolikalt 1abi Volkswagen Groupi brandide
tehnilise ohutuse juhised ja jargige neid tapselt.

P Kandke turvajalatseid (vastavalt standardile 1ISO
20345, S2).

P Loikehaavade valtimiseks kandke kaitsekindaid.

P To6 ajal jalgige, et kite ja jalgade asend vilistaks
voimaliku muljumisohu.

P Kasutage koorma hoideseadist tiksnes Volkswagen
Groupi heakskiidetud toodel.

Kasutage koorma hoideseadist Uksnes Volkswagen
Groupi heakskiidetud tarvikutega.

Arge Ulletage lubatud maksimaalset kandevéimet
332 kg.

Pingutage poltihendusi ettenahtud
pingutusmomendiga (vt Volkswagen Groupi
brandide té6kojajuhendeid).

Kasutage ainult koos sobiva mootori ja kaigukasti
tosteseadmega (nt VAS 6931/VAG 1383A) (vt
Volkswagen Groupi tootemarkide
tookojajuhendeid).

Mootori ja kadigukasti tosteseadet voib kasutada
ainult Gks isik.

Liigutage koormat ainult madalaimas asendis.

Veenduge, et liikumistee oleks takistustest vaba ja
selgelt nahtav.

Liigutage koormat aeglaselt ja ettevaatlikult.

Jalgige mootori tostela ja koormat koigi lilkkumiste
ajal.

Inimeste viibimine ohtlikus piirkonnas on liikumise
ajal keelatud.

Arge tdo6tage rippuvatel koormatel.
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3 Kasutusjuhend

1. Enne iga kasutuskorda veenduge, et mootori
tostetala on téielik ja sellel ei ole nahtavaid
kahjustusi (marke kulumisest, deformatsioonist,
murdumisest, pragudest ja korrosioonist).
Kontrollige koiki keermeid kahjustuste suhtes ja
kasutamise kergust. Arge kasutage mootori
tostetala ja loobuge selle kasutamisest kohe, kui
markate defekte.

2. Pange mootori tostetala kokku tapselt nii, nagu on
kirjeldatud téokojajuhendites.

3. Koltrollige, et poltide T0O3000/1, T0O3000/2 ja
adapteri T03000/3 poltiihendused alusplaadiga
oleks korralikult kinni.

4. Asetage mootori tostetala mootori ja kdigukasti
tosteseadmele ning veenduge, et vastuvotusélme
polt on taielikult sisestatud mootori ja kaigukasti
tosteseadme vastuvotusdlme ning kinnitatud.

5. Uhendage ja kinnitage mootori tstetala mootorile
ja kaigukast vastavalt tédkojajuhenditele.

Kiiljele kalduv voi kukkuv koorem on ohtlik!

Mootori tostetala vale kinnitamine koorma kulge voib
pohjustada koorma kaldumise kiiljele voi
mahakukkumise. See vbib pohjustada tosiseid
kehavigastusi voi varakahju!

P Kinnitage mootori téstetala tapselt nii, nagu on
kirjeldatud té6kojajuhendis.

P Pingutage poltiihendusi tédkojajuhendites
ettendhtud pingutusmomendiga.

Liikuvate koormate pohjustatud kehavigastuste oht!

Koorma liigutamisel, tdstmisel voi langetamisel on katel
ja jalgadel oht jadda koorma ja séiduki vahele, mis voib
pohjustada muljumist.

P Hoidke kéed ja jalad nii, et kdigukasti liigutamisel ei
tekiks muljumisohtu.

P Jilgige mootorit, kaigukastituge ja koormat kdikide
liikumiste ajal.

6. Tehke muud toimingud vastavalt téokojajuhendite
kirjeldustele.

7. Fikseerige mootori tostetala, et valtida selle
kukkumist mootori kiiljest lahtimonteerimisel.

8. Veenduge, et parast remonditédde |opetamist
oleks koik eritdoriista detailid eemaldatud.

3.1 Mootori eraldamine jouiilekandest

Kukkuv voi kiiljele kalduv koorem vo6ib pohjustada
raskeid voi eluohtlikke kehavigastusi!

Koorem voib vajuda voi alla kukkuda ebapiisava
kinnitamise tottu. See voib pohjustada raskeid
kehavigastusi ja suurt varalist kahju.

P Enne mootori ja jduiilekande eraldamist kinnitage
mootor tédkojatostukiga ja sobiva riputusseadmega!

1. Kinnitage sobiv Volkswagen Groupi heakskiidetud
riputusseade t66koja Volkswagen Groupi
heakskiidetud kraana (nt VAS 6100) konksu kilge.

i

Tostetavate koormate raskuskeskme reguleerimiseks
peab riputusseade olema paigutatud vastavalt
tookojajuhendi kirjeldusele.

2. Kinnitage koormakonksud mootori
tosteaasadesse.

3. Tostke tookojakraana noolt, kuni mootor on
korralikult toestatud t66kojakraanaga ja
riputusseadmega.

4. Monteerige kaigukast lahti tapselt nii, nagu on
kirjeldatud téokojajuhendites.

5.  Mootori tostetala eemaldamisel kinnitage mootor.

6. Veenduge, et parast remondité6de |6petamist
oleks koik eritooriista detailid eemaldatud.
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4 Ulevaatus ja hooldamine

P Enne iga kasutuskorda veenduge, et mootori
tostetala on téielik ja sellel ei ole nahtavaid
kahjustusi (marke kulumisest, deformatsioonist,
murdumisest, pragudest ja korrosioonist).
Kontrollige koiki keermeid kahjustuste suhtes ja
kasutamise kergust. Arge kasutage mootori tdstetala
ja loobuge selle kasutamisest kohe, kui markate
defekte.

P Varuosad on saadaval ndudmisel. Kasutage ainult
originaalvaruosi.

P Kisimustega pédérduge oma esmase tugiteenuse
eest vastutava isiku poole.

Toote valmistaja sonaselge heakskiiduta tehtud mis
tahes muudatused muudavad kogu garantii kehtetuks.
Tootja ei vota endale vastutust toote vale kasutamise
tottu tekkinud kehavigastuste ega varakahju eest.
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C€

Masinadirektiivi 2006/42/EU lisa Il 1A kohane vastavusdeklaratsioon

Tootja: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Saksamaa
Tehnilise dokumentatsiooni Bosch Automotive Service Solutions GmbH
koostamise eest vastutav isik: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Saksamaa
Toote nimetus: Mootori tostetala
Toote tllp: Koorma hoideseadis
Toote number: TO3000A

Kaesolevaga kinnitame, et kdik eespool kirjeldatud tooted vastavad masinadirektiivi 2006/42/EU kohalduvatele
satetele.

Toote mis tahes muudatused, mille kohta pole tootja selgesdnalist heakskiitu, muudavad kaesoleva deklaratsiooni
kehtetuks.

On kohaldatud jargmisi harmoneeritud standardeid:

EN ISO 12100:2010 Masinate ohutus. Projekteerimise, riskide hindamise ja riskide viahendamise
Uldised pohimotted
EN 13155:2003+A2:2009 Kraanad. Ohutus. Kinnitamata koorma tostmise vahendid

Pollenfeld, 8. mai 2018. a. ?

Koht, Kuupaev Matthias Wagner, Tegevdirektor
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1 Yleista tietoa

Tuotteen nimi:

Moottorikannatin

Tuotetyyppi: Lastin kannattelulaite
Tuotenumero: TO3000A

Paino: 10,6 kg
Enimmaiskuorma: 332 kg

Staattinen koekerroin: 3,0

Kayttotarkoitus:

>

Moottori- ja vaihteistoyksikon kannatteleminen, kun
5-sylinterinen suorasuihkutuksella 2,5 litran 4-
venttiilinen moottori (poikittain asennettu)
irrotetaan tai asennetaan Volkswagen Groupin
merkkien huolto-ohjeissa kuvatulla tavalla.

Kayttoehdot:

>

>

Vain patevan korjaamohenkiloston kayttoon.

Kayta lastin kannattelulaitetta vain Volkswagen
Groupin hyvaksymiin téihin.

Saa kayttaa enintaan 332 kg:n kuorman
nostamiseen.

Kayta vain sopivan moottori- ja vaihteistonostimen
(esim. VAS 6931 / V.A.G 1383A) kanssa (katso
lisatietoja Volkswagen Groupin merkkien huolto-
ohjeista).

Ei saa kdyttaa henkildiden tai eldinten
kannattelemiseen tai nostamiseen.

Ei saa kayttaa muiden kuin Volkswagen Groupin
merkkien huolto-ohjeissa kuvattujen esineiden
nostamiseen tai kannattelemiseen.

Al4 seiso kuorman alla.

Kayta vain tasaisella, vaakasuoralla ja tukevalla
alustalla.

Kayta vain yhdessa hyvaksyttyjen lisavarusteiden
kanssa (katso lisdtietoja Volkswagen Groupin
merkkien huolto-ohjeista).

Kuva 1:

1

G AN

Moottorikannatin TO3000A

Pohjalevy
Ripustinpultti TO3000/2
Sovitin T03000/3
Kannatinpultti T03000/1

Kuusioruuvi M10 x 35-8.8, galvanoitu (1ISO 4017), ja
Jjousirengas

Kuusioruuvi M12 x 35-8.8, galvanoitu (1SO 4017), ja levy
A10.5 DIN 125

2x kuusioruuvi M8 x 25-8.8, galvanoitu (DIN 6921)
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2 Yleiset turvallisuusohjeet

Lue kaikki turvallisuutta koskevat ohjeet ja
huomautukset ja noudata niita.

Jos turvallisuutta koskevia ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla vakavia vammoja tai aineellisia
vahinkoja.

Tutustu seuraaviin turvallisuutta koskeviin
huomautuksiin ja noudata niita.

P Lastin kannattelulaite on erityisesti suunniteltu
nimenomaista kadyttdtarkoitustaan varten. Lastin
kannattelulaitteen turvallisuutta ei voida taata, jos
sita kdytetaan vaarin tai jos siihen tehdaan
muutoksia, joita valmistaja ei ole hyvaksynyt.
Seurauksena voi olla vakavia henkil6- tai
materiaalivahinkoja.

P Varmista, ettd jokainen lastin kannattelulaitetta
kayttava henkil6 tuntee nama ohjeet ja saa ne
kasiinsa koska tahansa.

P Varmista, ettd kaikki kayttdjat tuntevat lisaksi
kaikkien tyohon tarvittavien tydkalujen ja
korjaamolaitteiden kayttéohjeet.

P Lue Volkswagen Groupin merkkien
turvallisuusohjeet huolellisesti ja noudata niita.

P Kéayta turvajalkineita (standardin ISO 20345, S2
mukaisia).

P Kayta viilloilta suojaavia kasineita.

P Sijoita katesi ja jalkasi niin, ettei niill4 ole
murskautumisvaaraa.

P Kéayta lastin kannattelulaitetta vain Volkswagen
Groupin hyvaksymiin téihin.

P Kiyta lastin kannattelulaitetta vain Volkswagen

Groupin hyvaksymien lisdvarusteiden kanssa.
Ala ylita enimmaiskuormitusta 332 kg.

Kirista ruuviliitokset annettuun momenttiin (katso
lisatietoja Volkswagen Groupin merkkien huolto-
ohjeista).

Kayta vain sopivan moottori- ja vaihteistonostimen
(esim. VAS 6931 / V.A.G 1383A) kanssa (katso
lisatietoja Volkswagen Groupin merkkien huolto-
ohjeista).

Moottori- ja vaihteistonostinta saa kayttaa vain yksi
henkilo.

Liikuta kuormaa vain, kun kuorma on alimmassa
asennossaan.

Varmista, etta reitti on selva ja helposti nakyvissa.
Siirrd kuormaa hitaasti ja varovasti.

Tarkkaile moottorikannatinta ja kuormaa kaikkien
liikkeiden aikana.

Kuorman alla tai vaaravyohykkeella ei saa olla ihmisia
kuorman liikuttamisen aikana.

Ala tee huolto- tai korjaustoimia nostettujen
kuormien alla.
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3 Kayttoohjeet

1. Tarkista ennen jokaista kdyttokertaa, ettei
moottorikannattimesta puutu osia eika siina ole
nakyvia vaurioita, esimerkiksi kulumia, vaantymia,
murtumia, halkeamia tai syopymia. Tarkista, etta
kaikki kierteet ovat ehjia ja toimivia. Jos
moottorikannattimessa havaitaan vikoja, ala kayta
sitd vaan havita se heti.

2. Kokoa moottorikannatin tdsmalleen huolto-
ohjeessa kuvatulla tavalla.

3. Tarkista, etta pultit TO3000/1, T03000/2 ja sovitin
T0O3000/3 on kiinnitetty pohjalevyyn oikeanlaisella
ruuviliitoksella.

4. Aseta moottorikannatin moottori- ja
vaihteistonostimeen ja varmista, etta ripustinpultti
on tyénnetty kokonaan moottori- ja
vaihteistonostimessa olevaan ripustimeen ja
kiinnitetty paikalleen.

5. Kiinnitd moottorikannatin moottori- ja
vaihteistoyksikk6on huolto-ohjeiden mukaisesti.

Kaatuvan tai putoavan kuorman aiheuttama vaara!

Moottorikannattimen virheellinen kiinnittaminen
kuormaan voi saada kuorman kaatumaan tai
putoamaan! Se voi aiheuttaa vakavia vammoja tai
materiaalivahinkoja.

P Kiinnitd moottorikannatin tidsmaélleen huolto-
ohjeissa kuvatulla tavalla.

P Kirista ruuviliitokset huolto-ohjeissa annettujen
kiristysmomenttien mukaisesti.

Liikkuvat kuormat voivat aiheuttaa vammoja!

Kuorman nostaminen, laskeminen, siirtdminen tai muu
liikuttaminen voi aiheuttaa raajojen murskautumisen
kuorman ja ajoneuvon valissa.

P Aseta kadet ja jalat niin, ettei niilla ole
murskautumisvaaraa vaihteiston liikuttamisen
aikana.

P Tarkkaile moottori- ja vaihteistokannatinta ja
kuormaa kaikkien liikkeiden aikana.

6. Tee muut tyét huolto-ohjeissa kuvatulla tavalla.

7. Kun irrotat moottorikannattimen moottorista, tue
moottorikannatin niin, ettei se paase putoamaan.

8. Varmista korjaustyon jalkeen, etta erikoistyckalun
kaikki osat on irrotettu.

3.1 Moottorin irrottaminen vaihteistosta

Putoava tai kallistuva kuorma voi aiheuttaa vakavia tai
kuolemaan johtavia vammoja.

Jos kuormaa ei kiinniteta riittavan hyvin, se voi kaatua
tai pudota. Tama voi aiheuttaa vakavia vammoja tai
huomattavia materiaalivahinkoja.

P Varmista moottorin pysyminen paikallaan
korjaamonosturilla ja sopivalla ripustuslaitteella
ennen moottorin ja vaihteiston irrottamista
toisistaan!

1. Ripusta sopiva, Volkswagen Groupin hyvaksyma
ripustuslaite Volkswagen Groupin hyvaksyman
korjaamonosturin (esim. VAS 6100) koukkuun.

Jotta nostettavan lastin painopiste tulee oikein
saadetyksi, ripustuslaite on sijoitettava huolto-ohjeessa
kuvatulla tavalla.

2. Ripusta ja kiinnita koukut moottorissa tai
vaihteistossa oleviin silmukoihin.

3. Nostakorjaamonosturin vartta, kunnes moottori on
nosturin ja ripustuslaitteen varassa.

4. Irrota vaihteisto huolto-ohjeessa kuvatulla tavalla.
5. Kiinnitd moottori, kun irrotat moottorikannattimen.

6. Varmista korjaustyon jalkeen, etta erikoistydkalun
kaikki osat on irrotettu.
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4 Tarkastus ja huolto

P Tarkista ennen jokaista kayttokertaa, ettei
moottorikannattimesta puutu osia eika siina ole
nakyvia vaurioita, esimerkiksi kulumia, vaantymia,
murtumia, halkeamia tai syopymia. Tarkista, etta
kaikki kierteet ovat ehjia ja toimivia. Jos
moottorikannattimessa havaitaan vikoja, ala kayta
sitd vaan havita se heti.

P Varaosia on saavana tilauksesta. Kayta vain
alkuperaisia varaosia.

P Jos sinulla on kysyttavas, ota yhteyttd 1. tason
tukiedustajaasi.

HUOMAUTUS

Muiden kuin valmistajan nimenomaisesti hyvaksymien
muutosten tekeminen tdhan tuotteeseen mitatoi kaikki
takuut. Valmistaja ei ole missdan vastuussa
henkilévahingoista tai aineellisista vahingoista, jotka
ovat seurausta taman tuotteen virheellisestd kdytosta.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany
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Konedirektiivin 2006/42/EY liitteen Il 1A mukainen
vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Germany
Teknisten dokumenttien Bosch Automotive Service Solutions GmbH
valtuutettu kirjoittaja: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
Tuotteen nimi: Moottorikannatin
Tuotetyyppi: Lastin kannattelulaite
Tuotenumero: TO3000A

Vakuutamme, etta ylla kuvattu tuote on konedirektiivin 2006/42/EY soveltuvien maaraysten mukainen.
Kaikki muutokset, jotka tehdaan tuotteeseen ilman valmistajan hyvaksyntaa, mitatoivat taman vakuutuksen.

Seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja on sovellettu:

EN ISO 12100:2010 Koneturvallisuus — Yleiset suunnitteluperiaatteet — Riskin arviointi ja riskin
pienentaminen
EN 13155:2003+A2:2009 Nosturit — Turvallisuus — Irrotettavat nostoapuvalineet

Pollenfeld, 8. toukokuuta 2018 ?

Paikka, Paivamaara Matthias Wagner, Toimitusjohtaja

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany
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Informations générales

Nom de produit :

Support de moteur

Type de produit :

Dispositif de maintien de la

charge
Numéro de produit : TO3000A
Poids : 10,6 kg
Capacité de charge 332 kg
maximale :
Coefficient de test 3,0

statique :

Usage prévu :

>

Ce dispositif est congu pour recevoir I'ensemble
moteur et boite de vitesses lors de la pose et dépose
du moteur 5 cylindres (transversal) 2,5 | a injection
directe, 4 soupapes par cylindre, conformément aux
manuels d'atelier des marques du groupe
Volkswagen.

Conditions d'utilisation :

P Pour utilisation uniqguement par du personnel
d'atelier qualifié.
Figure 1:  Support de moteur TO3000A
P Utilisez le dispositif de maintien de la charge 1 Plaque de base
exclusivement pour des travaux approuvés par Boulon de récepteur T03000/2
Volkswagen. 3 Adaptateur T03000/3
) 4  Boulon du support T03000/1
P Charge maximale : 332 kg. ] o
5  Vis hexagonale M10 x 35 - 8.8, galvanisée (ISO 4017) avec
rondelle élastique
P Utilisez ce matériel uniquement avec un cric de 6  Vis hexagonale M12 x 35 - 8.8, galvanisée (ISO 4017) avec
moteur et de boite de vitesses adapté (p. ex. rondelle A10.5 DIN 125
VAS 6931/VAG 1383A) (voir les manuels d'atelier des ) o
7  2xVvis hexagonale M8 x 25 - 8.8, galvanisée (DIN 6921)
marques du groupe Volkswagen).
P N'utilisez pas ce matériel pour soutenir ou soulever
des personnes ou des animaux.
P N'utilisez pas ce matériel pour soutenir ou soulever
des éléments autres que ceux décrits dans les
manuels d'atelier des marques du groupe
Volkswagen.
P Ne vous tenez jamais sous des charges suspendues.
P Utilisez toujours ce matériel sur un sol de niveau,
horizontal et solide.
P Utilisez ce matériel avec des accessoires approuvés
uniguement (reportez-vous aux manuels d'atelier
des marques du groupe Volkswagen).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Allemagne
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2 Consignes de sécurité

générales

Lisez et respectez toutes les instructions et consignes
de sécurité.

Le non-respect des consignes de sécurité peut
entrainer des blessures graves et des dommages
matériels importants.

Respectez et suivez les consignes de sécurité ci-
dessous.

>

Le dispositif de maintien de la charge a été
spécifiqguement congu pour l'usage indiqué. La
sécurité du dispositif de maintien de la charge ne
peut plus étre assurée si le dispositif est utilisé de
maniére incorrecte ou s'il est modifié de maniére
non explicitement approuvée par le fabricant. Cela
est susceptible de provoquer des blessures graves
ou des dommages importants aux équipements.

Assurez-vous que toutes les personnes qui utilisent
le dispositif de maintien de la charge connaissent
ces instructions et qu'elles peuvent y accéder a tout
moment.

Assurez-vous que tous les utilisateurs ont également
connaissance des manuels d'utilisation de tous les
outils et équipements d'atelier, nécessaires pour
réaliser le travail.

Lisez attentivement et respectez scrupuleusement
les instructions contenues dans les consignes de
sécurité techniques des marques du groupe
Volkswagen.

Portez des chaussures de sécurité (conformément a
la norme 1SO 20345, S2).

Portez des gants de protection afin d'éviter tout
risque de coupure.

Positionnez attentivement les mains et les pieds afin
d'éviter tout risque d'écrasement.

Utilisez le dispositif de maintien de la charge
exclusivement pour des travaux approuvés par
Volkswagen.

Utilisez le dispositif de maintien de la charge
exclusivement avec des accessoires approuvés par
Volkswagen.

Ne dépassez pas la charge maximale de 332 kg.

Serrez les raccords vissés au couple prescrit
(reportez-vous aux manuels d'atelier des marques
du groupe Volkswagen).

Utilisez ce matériel uniguement avec un cric de
moteur et de boite de vitesses adapté (p. ex.

VAS 6931/VAG 1383A) (voir les manuels d'atelier des
marques du groupe Volkswagen).

Le cric de moteur et de boite de vitesses ne peut étre
manipulé que par une seule personne.

Déplacez toujours la charge au réglage le plus bas.

Assurez-vous que la trajectoire de déplacement est
dégagée et parfaitement visible.

Déplacez la charge lentement et avec précaution.

Surveillez le support de moteur et la charge lors de
chaque mouvement.

Il est interdit de se positionner sous la charge et
dans la zone dangereuse lors de la procédure de
mouvement.

Ne travaillez jamais sur des charges suspendues.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Allemagne
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3 Instructions d'utilisation

1. Avant chaque utilisation, vérifiez que le support de
moteur est complet et qu'il ne présente aucun
dommage visible comme des signes d'usure, une
déformation, des détériorations, des fissures ou de
la corrosion. Vérifiez que tous les filets sont en bon
état et fonctionnent facilement. Si des défauts sont
détectés, n'utilisez pas le support de moteur et
mettez-le immédiatement au rebut.

2. Assemblezle support de moteur tel que décrit dans
les manuels d'atelier.

3. Vérifiez que les boulons TO3000/1 et TO3000/2 et
I'adaptateur TO3000/3 sont correctement fixés sur
la plague de base.

E

Placez le support de moteur sur le cric de moteur
et de boite de vitesses, et veillez a ce que le boulon
de récepteur soit complétement inséré et fixé dans
le récepteur du cric de moteur et de boite de
vitesses.

o

Attachez et fixez le support de moteur a l'ensemble
moteur et boite de vitesses conformément aux
manuels d'atelier.

Risque de basculement ou de chute de la charge !

Une mauvaise fixation du support de moteur sur la
charge peut entrainer le basculement ou la chute de la
charge ! Cela peut entrainer des blessures corporelles
graves ou des dommages matériels importants.

P Fixezle support de moteur exactement tel que décrit
dans les manuels d'atelier.

P Serrez les raccords vissés au couple prescrit
conformément aux manuels d'atelier.

Charges en mouvement = risque de blessure !

Risque d'écrasement entre la charge et le véhicule lors
du déplacement, du levage ou de I'abaissement de la
charge.

P Positionnez les mains et les pieds de sorte & éviter
tout risque d'écrasement lors du déplacement de la
boite de vitesses.

v

Surveillez le cric de moteur et de boite de vitesses
ainsi que la charge lors de chaque mouvement.

6. Effectuez les autres travaux tel que décrit dans les
manuels d'atelier.

7. Veillez a ce que le support de moteur ne puisse pas
tomber au moment de le retirer du moteur.

8. Une fois la réparation terminée, vérifiez que toutes
les pieces de I'outil spécial ont été retirées.

3.1 Détacher le moteur de la transmission

La chute ou le basculement de la charge peut
entrainer des blessures graves, voire la mort !

Si la charge n'est pas correctement fixée, elle risque de
basculer ou de tomber. Ceci pourrait entrainer des
blessures graves ou des dommages matériels
importants.

P Sécurisez le moteur a I'aide d'une grue d'atelier et
d'un dispositif de suspension adéquat avant de
détacher le moteur de la transmission !

1. Attachez un dispositif de suspension adapté et
approuvé par le groupe Volkswagen au crochet
d'une grue d'atelier (par ex. VAS 6100) approuvée
par le groupe Volkswagen.

0

Pour ajuster le centre de gravité des charges a soulever,
le dispositif de suspension doit étre positionné tel que
décrit dans le manuel d'atelier.

2. Glissez et verrouillez les crochets porte-charge
dans les ceillets prévus a cet effet sur le moteur.

3. Levez le bras de la grue d'atelier jusqu'a ce que le
moteur soit sécurisé par celle-ci et le dispositif de
suspension.

4. Démontez la boite de vitesses tel que décrit dans
les manuels d'atelier.

5. Fixez le moteur lors du retrait du support de
moteur.

6. Une fois la réparation terminée, vérifiez que toutes
les piéces de l'outil spécial ont été retirées.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1
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4 Inspection et maintenance

P Avant chaque utilisation, vérifiez que le support de
moteur est complet et qu'il ne présente aucun
dommage visible comme des signes d'usure, une
déformation, des détériorations, des fissures ou de
la corrosion. Vérifiez que tous les filets sont en bon
état et fonctionnent facilement. Si des défauts sont
détectés, n'utilisez pas le support de moteur et
mettez-le immédiatement au rebut.

P Des piéces de rechange sont disponibles sur
demande. Utilisez uniquement des piéces détachées
d'origine.

P Pourtoute question, contactez votre responsable du
support de premier niveau.

Les modifications apportées au produit et non
explicitement approuvées par le fabricant entrainent
l'annulation de toute garantie. Le fabricant décline
toute responsabilité en cas de blessures corporelles ou
de dommages résultant d'une utilisation incorrecte de
ce produit.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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Déclaration de conformité a la directive 2006/42/CE sur les machines,
annexe Il 1A

Fabricant : Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Allemagne
Personne autorisée a constituer Bosch Automotive Service Solutions GmbH
les documents techniques : Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Allemagne
Nom de produit : Support de moteur
Type de produit : Dispositif de maintien de la charge
Numéro de produit : TO3000A

Par la présente, nous déclarons que chaque produit décrit ci-dessus est conforme aux clauses concernées de la
directive 2006/42/CE sur les machines.

Toute modification d'un produit non explicitement approuvée par le fabricant entraine I'annulation de la validité
de cette déclaration.

Les normes harmonisées suivantes ont été appliquées :

EN ISO 12100:2010 Sécurité des machines - Principes généraux de conception - Evaluation et
réduction des risques
EN 13155:2003+A2:2009 Grues - Sécurité - Attaches de levage de charge non fixées

Pollenfeld, 8 mai 2018 2

Lieu, Date Matthias Wagner, Directeur général

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Allemagne
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Machinery Directive 2006/42/EC, Annex Il TA-5 min*kn NIn¥N
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1 Opcée informacije

Naziv proizvoda:

Potpora za motor

Vrsta proizvoda:

Naprava za drZanje tereta

Sifra proizvoda: TO3000A

Masa: 10,6 kg

Maksimalna nosivost: 332 kg

Koeficijent statickog 3,0

testa:

Namjena:

P Za prihvadanje motora i jedinice mjenjacke kutije

prilikom demontaze i montaze 5-cilindricnog
2,5-litarskog 4V motora s izravnim ubrizgavacem
(popre¢na montaza) u skladu s radioni¢kim
priru¢nicima za robne marke Volkswagen grupe.

Uvjeti koristenja:

P Samo za kvalificirano osoblje u radionici.
P Napravu za drzanje tereta koristite samo za poslove
koje je odobrila Volkswagen grupa.
Slika 1:  Potpora za motor TO3000A
P Koristite samo za opterecenja do 332 kg. 1 bazna plocica
Vijak ucvrsnice T03000/2
P Koristite samo s odgovarajucom dizalicom za motor 3 prilagodnik T03000/3
i mjenjacku kutiju (npr. VAS 6931/VAG 1383) (vidi y
Ly Lo 4 Vijak pot, 703000/1
radionicke priru¢nike za robne marke Volkswagen yax potpore /
grupe). 5 Vijak sa Sesterokutnom glavom M10 x 35-8.8, pocincani (ISO
4017) s opruznim prstenom
Nemoite koristiti za drsanie ni podizanie osoba ili 6  Vijak sa sesterokutnom glavom M12 x 35-8.8, pocincani (ISO
> Nemojt jentp J 4017) s diskom A10.5 DIN 125
zivotinja.
7 2 xVijak sa Sesterokutnom glavom M8 x 25-8.8, pocincani
(DIN 6921)
P Nemojte koristiti za drzanje ni dizanje dijelova koji
nisu navedeni u radioni¢kim priru¢nicima robnih
marki Volkswagen grupe.
P Ne zadrzavajte se ispod ovjeSenih tereta.
P Koristite samo na ravnoj, vodoravnoj i ¢vrstoj
povrsini.
P Koristite samo s odobrenom dodatnom opremom
(vidi radionicke priru¢nike za robne marke
Volkswagen grupe).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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2 Opce sigurnosne upute

Procitajte i posStujte sve sigurnosne napomene i
upute!

Zanemarivanje sigurnosnih uputa moze dovesti do
teskih ozljeda i materijalne Stete.

Proucite i poStujte sigurnosne napomene u nastavku.

P Ovaj je uredaj za drzanje tereta posebno konstruiran
za svoju namjenu. Ne moze se jamciti sigurnost
uredaja za drzanje tereta ako se on pogresno
upotrebljava ili preinacuje na nacine koje proizvodac
nije izricito odobrio. MozZe dodi do ozbiljnih ozljeda
ili oste¢enja materijala.

P Svi koji koriste uredaj za drzanje tereta moraju biti
upoznati s navedenim uputama, koje im moraju biti
dostupne u svakom trenutku.

P Pripazite i da su svi korisnici upoznati s priru¢nicima
za upotrebu svih alata i radioni¢ke opreme nuzne za
rad.

P Pazljivo procitajte upute u informacijama o tehni¢koj
sigurnosti robnih marki Volkswagen grupe i
pridrzavajte ih se.

P Nosite sigurnosne cipele (prema standardu I1SO
20345, S2).

P Nosite zastitne rukavice da biste izbjegli porezotine.

P Ruke i stopala postavite pazljivo da izbjegnete
opasnost od prignjecenja.

P Napravu za drzanje tereta koristite samo za poslove
koje je odobrila Volkswagen grupa.

P Napravu za drzanje tereta koristite samo s dodatnom

opremom koju je odobrila Volkswagen grupa.

Nemojte prekoraciti maksimalno optereéenje od
332 kg.

Zategnite spojeve s vijcima preporucenim okretnim
momentom (vidi radionicke priru¢nike za robne
marke Volkswagen grupe).

Koristite samo s odgovaraju¢om dizalicom za motor
i mjenjacku kutiju (npr. VAS 6931/VAG 1383) (vidi
radionicke priru¢nike za robne marke Volkswagen
grupe).

Dizalicom za motor i mjenjacku kutiju smije rukovati
samo jedna osoba.

Premjestajte teret samo uz najnizu postavku.

Provjerite je li staza prohodna i dobro vidljiva.

Teret pomicite polako i pazljivo.

Tijekom svih pomicanja pratite potporu za motor i
teret.

Tijekom postupka premjestanja zabranjeno je
zadrzavanje osoba ispod tereta i u podrucju
opasnosti.

Ne radite ispod objeSenom teretu.
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3 Upute zarad

1. Prije svake upotrebe provjerite je li potpora za
motor kompletna te ima li vidljivih ostecenja, npr.
znakova istrosenosti, deformacija, lomova,
pukotina, osteéenja navoja i oStecenja od korozije.
Provjerite jesu li navoji oSteéeni i moze li se njima
lako rukovati. Potporu za motor nemojte koristiti
ako uocite oStecenja — odmah je bacite.

2. Potporu za motor sastavite kako je opisano u
radioni¢kim priru¢nicima.

3. Provjerite sjedaju li pravilno navoji vijaka
T03000/1, TO3000/2 i prilagodnik TO3000/3 u
baznu plocu.

4. Stavite potporu za motor na dizalicu za motor i
mjenjacku kutiju i pripazite da je vijak uc¢vrsnice
posve umetnut i zategnut u ucvrsnici dizalice za
motor i mjenjacku kutiju.

5. Potporu za motor pri¢vrstite za motor i mjenjacku

kutiju te ih osigurajte u skladu s radionickim
priru¢nicima.

Opasnost od naginjanja i pada tereta!

Nepravilno pri¢vricivanje potpore za motor za teret
moze uzrokovati naginjanje ili pad tereta! To moze
uzrokovati teSke ozljede i oStec¢enja materijala.

P Potporu za motor pricvrstite to¢no kako je opisano
u radioni¢kim priru¢nicima.

P Zategnite veze s vijcima propisanim okretnim
momentom u skladu s radioni¢kim priru¢nicima.

Opasnost od ozljede teretima tijekom premjestanja!

Prilikom kretanja tereta, primjerice premjestanja,
podizanja ili spu$tanja, moze doci do prignjecenja
udova.

P Dlanove i stopala namjestite tako da izbjegnete
opasnosti od prignjecenja prilikom pomicanja
mjenjacke kutije.

P Tijekom svih pomicanja pratite dizalicu za motor i
mjenjacku kutiju kao i teret.

6. Nastavite s daljnjim aktivnostima na nacin opisan u
radioni¢kim priru¢nicima.

7. Pobrinite se da potpora za motor ne padne tijekom

odvajanja od motora.

8. Kada dovrsite popravke, provjerite jesu li svi
dijelovi specijalnog alata uklonjeni.

3.1 Odvajanje motora od mjenjaca

Teske ili za Zivot opasne ozljede uslijed tereta koji
pada ili je nagnut!

Teret se moze preokrenuti ili pasti ako nije dovoljno
dobro ucvrscen. To moze uzrokovati tesSke ozljede ili
znatna oSteéenja materijala.

P Prije odvajanja motora od mjenja¢a uévrstite motor
radioni¢kim kranom i odgovaraju¢om napravom za
ovjes!

1. Objesite odgovarajucu napravu za ovjes koju je
odobrila Volkswagen grupa na kuku radioni¢kog
krana (npr. VAS 6100) koji je odobrila Volkswagen

grupa.

Da biste prilagodili teziste tereta koji se dizu, naprava
za ovjes mora biti smjeStena kako je opisano u
radioni¢ckom priru¢niku.

2.  Ovjesite i uCvrstite kuke za ucvrscivanje tereta u
ocicama na motoru.

3. Dizite krak radioni¢kog krana dok motor ne bude
uc¢vr§cen na njemu i napravi za ovjes.

4. Mjenjacku kutiju skinite kako je opisano u
radionickom priru¢niku.

5. Fiksirajte motor prilikom uklanjanja potpore za
motor.

6. Kada dovrsite popravke, provjerite jesu li svi
dijelovi specijalnog alata uklonjeni.
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4 Provjera i odrzavanje

P Prije svake upotrebe provjerite je li potpora za motor
kompletna te ima li vidljivih oStecenja, npr. znakova
istroSenosti, deformacija, lomova, pukotina,
oStecenja navoja i oStecenja od korozije. Provjerite
jesu li navoji oSteceni i moze li se njima lako rukovati.
Potporu za motor nemojte koristiti ako uocite
ostecenja — odmabh je bacite.

P Rezervni su dijelovi dostupni samo na zahtjev.
Koristite samo originalne zamjenske dijelove.

P Ako imate pitanja, obratite se predstavniku
prvorazinske sluzbe za podrsku.

OBAVIJEST

lzmjene proizvoda koje proizvodac nije izricito odobrio
poniStavaju jamstvo. Proizvodac ne preuzima
odgovornost za ozlfede ni ostecenja materijala nastala
uslijed nepravilnog koristenja proizvoda.
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C€

Izjava o sukladnosti s Direktivom o strojevima 2006/42/EZ, dodatak Il 1A

Proizvodac: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Njemacka
Ovlastena osoba za sastavljanje  Bosch Automotive Service Solutions GmbH
tehnickih dokumenata: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Njemacka
Naziv proizvoda: Potpora za motor
Vrsta proizvoda: Naprava za drzanje tereta
Sifra proizvoda: TO3000A

Ovime izjavljujemo da su svi gore opisani proizvodi uskladeni s odgovaraju¢im odredbama Direktive o strojevima
2006/42/EZ.

Sve izmjene proizvoda koje proizvodac nije izri¢ito odobrio ponistavaju valjanost ove izjave.

Primijenjene su sljedeée uskladene norme:

EN ISO 12100:2010 Sigurnost strojeva — Opca nacela za projektiranje — Procjena i smanjivanje
rizika
EN 13155:2003+A2:2009 Dizalice — sigurnost — dodaci za podizanje neucvrscenih tereta

Pollenfeld, 8. svibnja 2018. ?

Mjesto, Datum Matthias Wagner, Rukovoditelj
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1 Altalanos informaciok

Terméknév:

Motortarté

Terméktipus:

Tehertartd eszk6z

Termékszam: TO3000A
Tomeg: 10,6 kg
Max. terhelhetéség: 332 kg
Statikus 3,0
tesztegyltthato:

Felhasznalas:

>

A motor és a sebességvalté egység fogadasara
szolgalo eszk6z az 5 hengeres, kdzvetlen
befecskendezéses 2,5 I-4V motor (keresztiranyu
beépitésli) leszerelése és felszerelése soran, a
Volkswagen-csoport markainak szervizkézikényvei
szerint.

Hasznalati feltételek:

>

>

Csak szakképzett mlhelyszemélyzet szamaral!

A tehertart6 eszkozt kizardlag a Volkswagen-csoport
altal jovahagyott munkahoz hasznalja.

Legfeljebb 332 kg sulyu teherhez hasznalhato.

Csak a feladatra alkalmas motor- és sebességvalto-
emeldt (pl. VAS 6931/V.A.G. 1383A) hasznalja (lasd
a Volkswagen-csoport markainak
szervizkézikonyveit).

Emberek vagy allatok tartasara és emelésére ne
haszndlja.

Csak a Volkswagen-csoport markainak
szervizkézikonyveiben leirt alkatrészek tartasara és
emelésére hasznalja.

Ne tartdzkodjon felfliggesztett teher alatt.

Csak sik, vizszintes és megfeleld teherbirasu padldon
hasznalhaté.

Csak a jévahagyott tartozékokkal hasznalja (lasd a
Volkswagen-csoport markainak szervizkézikdnyveit).

Abra1:  T0O3000A motortarté

1  Alaplemez
703000/2 fogaddcsavar

3 703000/3 adapter

4 T03000/1 tartécsavar

5  Hatlapfeji csavar, M10 x 35-8.8, horganyzott (ISO 4017),
szoritogylrivel

6  Hatlapfeji csavar, M12 x 35-8.8, horganyzott (1SO 4017),
A10.5 DIN 125 koronggal

7  2db hatlapfeji csavar, M8 x 25-8.8, horganyzott (DIN 6921)
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2 Altalanos biztonsagi
eldirasok

Olvassa el és tartsa be az 6sszes biztonsagi eldirast és
utasitast!

A biztonsagi el6irasok be nem tartasa sulyos
sérlilésekhez és anyagi karokhoz vezethet.

Tartsa be az alabbi biztonsagi el6irasokat.

P A tehertartd eszkoz kifejezetten erre az adott
felhasznalasra késziilt. A tehertartd eszkoz
biztonsaga nem garantdlhaté nem megfeleld
hasznadlat, illetve olyan médositas esetén, amelyet a
gyartd nem engedélyezett. Sulyos személyi sértilés
torténhet, és anyagi kar is keletkezhet.

P Gondoskodjon réla, hogy a tehertartd eszkdzt
hasznalé 6sszes személy megismerje és barmikor
elérhesse ezeket az utasitasokat.

P Gybzddjén meg réla, hogy minden felhasznald
ismeri-e a munkahoz sziikséges valamennyi
szerszam és muhelyfelszerelés hasznalati utasitasat.

P Figyelmesen olvassa el és tartsa be a Volkswagen-
csoport markainak muiszaki biztonsagi eldirasait.

P Viseljen biztonsagi bakancsot (1ISO 20345, S2
szerint).

P Viseljen véddkesztylit a vagasos sériilések
megel6zése érdekében.

P Keze és laba ne legyen olyan helyen, ahol
zUzdédasveszély all fenn.

P Atehertartd eszkozt kizardlag a Volkswagen-csoport
altal jovahagyott munkahoz haszndlja.

P Atehertarto eszkozt kizarolag a Volkswagen-csoport

altal jovahagyott kiegészitékkel hasznalja.

Ne |épje tul a 332 kg-os maximalis terhelhet6séget.

A csavaros csatlakozasokat az el6irt nyomatékkal
huzza meg (lasd a Volkswagen-csoport markainak
szervizkézikdnyveit).

Csak a feladatra alkalmas motor- és sebességvaltoé-
emeldt (pl. VAS 6931/V.A.G. 1383A) hasznalja (lasd
a Volkswagen-csoport markainak
szervizkézikonyveit).

A motor- és sebességvalto-emeldt csak egy személy
lizemeltetheti, egyediil.

Csak akkor mozgassa a terhet, amikor az a
legalacsonyabb helyzetben van.

Gondoskodjon réla, hogy a mozgatas Utvonala tiszta
legyen és jol lathato.

A terhet lassan és ovatosan mozgassa.

Minden mozgatas soran figyelje a motortartot és a
rajta levd terhet.

A mozgatas soran tilos a teher alatt és a
veszélyzénaban tartézkodni.

Flggesztett terhen ne végezzen munkat.
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3 Hasznalati utmutato

1. Minden hasznalat el6tt ellenérizze a motortartot,
hogy minden alkatrésze megvan-e, nincs-e rajta
lathato sérilés, példaul kopas jelei, deformacio,
torés, repedés vagy korrozid. Ellenérizze a
csavarmenetek mikddését és sériilésmentesséegét.
Ha hibat taldl rajta, ne hasznalja tovabb, hanem
azonnal selejtezze le a motortartot.

2. A motort a szervizkézikonyv eldirasait kdvetve
szerelje dssze.

3. Ellenérizze a T03000/1, T0O3000/2 és T0O3000/3
csavarok és az alaplemez csavarkapcsolatainak
megfeleléségét.

4. Helyezze a motortartét a motor- és sebességvalto-
emeldre, és ellendrizze, hogy a tartd csavarja a
helyére keriilt-e a motor- és sebességvalté-emel6
tartojaban, és ott a rogzitése megfelel6-e.

5. A szervizkézikonyv elbirasait kovetve rogzitse a
motortartot a motor- és sebességvalté-egységhez.

A teher megddlésének és leesésének veszélye!

A motortarté nem megfelel6 rogzitése a teherhez a
teher megdélését vagy leesését okozhatja! Ez komoly
sérlilést és anyagi kart okozhat.

P A motortartdt a szervizkézikdényv eléirdsait pontosan
kovetve csatlakoztassa.

P Hulzza meg a menetes csatlakozasokat a
szervizkézikonyvekben el6irt nyomatékkal.

Mozgo teher altal okozott sériilés kockazata!

A teher mozgatasa, emelése és siillyesztése soran a
végtagjai beszorulhatnak a teher és a gépkocsi kdzé.

P A kezei és labai a sebességvaltd mozgatasakor ne
legyenek olyan helyen, ahol zGizédasveszély all fenn.

P Minden mozgatds sordn figyelje a motor- és
sebességvaltd emeldt és a rajta levo terhet.

6. Atovabbi munkakatis a mihely kézikbnyvében leirt
modon végezze el.

7. Amikor leszereli a motortartét a motorrdl, védje a
motortartot leesés ellen.

8. Ellendrizze, hogy a javitas befejeztével a speciadlis
szerszam minden darabjat eltavolitotta-e.

3.1 A motor levalasztasa a sebességvaltorol

Sulyos vagy akar halalos sériiléseket okozhat a lees6
vagy felbillené teher!

A teher az elégtelen rogzités miatt felborulhat vagy
lezuhanhat. Ez sulyos sériiléseket és komoly anyagi kart
is okozhat.

P A motor és a sebességvaltd szétvalasztasa eldtt
biztositsa a motort motoremeld daruval és megfeleld
fliggesztdeszkozzel!

1. Fuggesszen fel egy, a Volkswagen-csoport altal
jovahagyott fliggesztéeszkozt egy, a Volkswagen-
csoport altal jovahagyott szervizdaru (pl. VAS
6100) horgara.

i

A felemelni kivant teher sulypontjanak beallitasahoz a
flggesztéeszkozt a szervizkézikdnyvben leirt médon
kell elhelyezni.

2. Akassza be a teheremel6 horgokat a motor
emeldszemeibe, és rogzitse 6ket.

3. Emelje fel a mlhelydaru karjat, mig a motor sulyat
a motoremel6 daru és a fliggesztéeszkoz atveszi.

4. A sebességvaltét a szervizkézikdnyv elGirdsait
kovetve szerelje le.

5. Rogzitse a motort, amikor leszereli réla a
motortartot.

6. Ellendrizze, hogy a javitas befejeztével a specidlis
szerszam minden darabjat eltavolitotta-e.
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4 Vizsgalat és karbantartas

P Minden hasznalat elStt ellendrizze a motortartot,
hogy minden alkatrésze megvan-e, nincs-e rajta
lathato sérilés, példaul kopas jelei, deformacio,
torés, repedés vagy korrozid. Ellenérizze a
csavarmenetek mikodését és sérilésmentességét.
Ha hibat talal rajta, ne hasznalja tovabb, hanem
azonnal selejtezze le a motortartoét.

P Igény esetén rendelhet8k potalkatrészek. Kizardlag
eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

P Kérdéseivel forduljon a kijeldlt 1. szint(
szolgalathoz.

MEGJEGYZES

A termék barmilyen, a gydrto kifejezett engedélye
nélkiili modositdsa érvényteleniti a garancidkat. A
gyarto nem vdllal felelésséget a termék nem megfeleld
haszndlatdbdl eredd személyi sériilésekért és kdarokért.
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Nyilatkozat a gépekre vonatkozo 2006/42/EK iranyelv Il. fliggelék 1A
részének valdo megfelelésrol

Gyarto:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Németorszag

A milszaki dokumentumok
Osszeallitasara kijelolt személy:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Németorszag
Terméknév: Motortarto
Terméktipus: Tehertart6 eszkoz
Termékszam: TO3000A

Ezennel tanusitjuk, hogy a fenti termékek megfelelnek a gépekre vonatkozé 2006/42/EK iranyelv vonatkozé

kikotéseinek.

A termékek barmilyen, a gyarté kifejezett engedélye nélkili modositasa érvényteleniti ezen tanusitvanyt.

A kovetkez6 harmonizalt szabvanyok kertltek alkalmazasra:

EN I1SO 12100:2010

Gépek biztonsaga — Altalanos tervezési alapelvek — Kockazatfelmérés és

kockazatcsokkentés

EN 13155:2003+A2:2009

Daruk — Biztonsag — Oldhaté teherfelvevék

Pollenfeld, 2018. majus 8.

foe

Hely, Datum

Matthias Wagner, Ugyvezetd igazgato
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1 Informazioni generali

Nome del prodotto: Supporto motore

Tipo di prodotto: Dispositivo di fermo del
carico

Codice prodotto: TO3000A

Peso: 10,6 kg

Capacita massima di 332 kg

carico:

Coefficiente di test 3,0

statico:

Utilizzo previsto:

P Per laricezione dell’unita del motore e della scatola

del cambio durante lo smontaggio e I'installazione
del motore a iniezione diretta 5 cilindri 2,5 [-4 V
(installazione trasversale) secondo i manuali
d'officina dei marchi del gruppo Volkswagen.

Condizioni di utilizzo:

P Soltanto per personale qualificato.

P Utilizzare il dispositivo di fermo del carico Figural: Supporto del motore TO3000A
lusivamen r razioni rov | gr
esclusivamente per operazioni approvate dal gruppo 1 Piastra di base
Volkswagen.

Bullone di ricezione T03000/2

P Utilizzare solo per carichi fino a 332 kg. 3 Aaattatore T03000/3
4  Bullone di supporto T03000/1
P Utilizzare soltanto con un martinetto del motore e 5 Vite esagonale M10 x 35-8.8, galvanizzata (ISO 4017) con
del cambio appropriato (ad es. VAS 6931/VAG anello elastico
1383A) (vedere i manuali d'officina dei marchi del 6 Vite esagonale M12 x 35-8.8, galvanizzata (1SO 4017) con
gruppo Volkswagen). disco A10.5 DIN 125

7 2 xVviti esagonali M8 x 25-8.8, galvanizzate (DIN 6921)
P Non utilizzare per il supporto o il sollevamento di
persone o animali.

P Non utilizzare articoli di supporto o di sollevamento
diversi da quelli descritti nei manuali d'officina dei
marchi del gruppo Volkswagen.

P Non sostare sotto i carichi sospesi.

P Utilizzare esclusivamente su superfici piane,
orizzontali e portanti.

P Utilizzare esclusivamente con accessori approvati
(vedere i manuali d'officina dei marchi del gruppo
Volkswagen).
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2 Avvertenze generali di

sicurezza

Leggere e seguire tutte le note e istruzioni di
sicurezza!

La mancata osservanza delle avvertenze di sicurezza
pud comportare lesioni gravi e danni alle cose.

Osservare e seguire le note sulla sicurezza seguenti.

>

Il dispositivo di fermo del carico & stato
espressamente progettato per |'utilizzo previsto. In
caso di utilizzo inappropriato o di modifica non
esplicitamente approvata dal produttore, non é
possibile garantire la sicurezza del dispositivo di
fermo del carico. Questo potrebbe causare lesioni
alle persone o danni alle cose.

Verificare che tutte le persone che utilizzano il
dispositivo di fermo del carico abbiano letto le
istruzioni e possano accedervi in qualsiasi momento.

Accertarsi che tutti gli utenti abbiano familiarita con
i manuali operativi di tutti gli strumenti e le
attrezzature dell'officina che sono necessari per il
lavoro.

Leggere attentamente e osservare le istruzioni nelle
informazioni tecniche dei marchi del gruppo
Volkswagen.

Indossare calzature di sicurezza (conformi alla
norma ISO 20345, S2).

Indossare guanti protettivi per evitare lesioni da
taglio.

Posizionare mani e piedi in modo da evitare
potenziali pericoli di schiacciamento.

Utilizzare il dispositivo di fermo del carico
esclusivamente per operazioni approvate dal gruppo
Volkswagen.

Utilizzare il dispositivo di fermo del carico
esclusivamente con gli accessori approvati dal
gruppo Volkswagen.

Non superare la capacita di carico massima di
332 kg.

Fissare i collegamenti a vite con la coppia specificata
(vedere i manuali d'officina dei marchi del gruppo
Volkswagen).

Utilizzare soltanto con un martinetto del motore e
del cambio appropriato (ad es. VAS 6931/VAG
1383A) (vedere i manuali d'officina dei marchi del
gruppo Volkswagen).

Il martinetto del motore e del cambio possono
essere azionati da una persona soltanto.

Spostare il carico soltanto nella posizione piu bassa.
Accertarsi che la carreggiata sia libera e ben visibile.
Spostare il carico lentamente e con cura.

Tenere sotto controllo il supporto motore e il carico
durante tutti i movimenti.

E vietata la sosta di persone sotto il carico e nella
zona di pericolo durante le operazioni di
movimentazione.

Non lavorare su carichi sospesi.
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3 Istruzioni operative

1. Verificare il supporto motore per verificarne la
completezza e rilevare danni visibili quali segni di
usura, deformazioni, rotture, incrinature, danni e
corrosione prima di ogni utilizzo. Verificare tutte le
filettature per rilevare eventuali danni e accertare
la facilita di operazione di tutte le parti mobili. Non
utilizzare il supporto motore quando si notano
difetti e scartarlo immediatamente.

2. Montare il supporto motore esattamente come
descritto nei manuali d'officina.

3. Controllare il corretto raccordo dei bulloni
T03000/1, TO3000/2 e I’adattatore TO3000/3 con
la piastra di base.

4. Posizionare il supporto motore sul martinetto del
motore e del cambio e accertarsi che il bullone di
ricezione sia inserito completamente nella
ricezione del martinetto del motore e del cambio e
che sia fissato.

o

Collegare e fissare il supporto motore sull'unita del
motore e della scatola del cambio secondo i
manuali d'officina.

Pericolo di inclinazione o caduta di carichi.

Il fissaggio non corretto del supporto motore sul carico
pud causare inclinazione o caduta del carico. Cio puo
causare gravi lesioni alle persone e danni alle cose.

P Fissare il supporto motore esattamente come
descritto nei manuali d'officina.

P Fissare la connessione della vite alla coppia
prescritta come descritto nei manuali d'officina.

Pericolo di lesioni durante lo spostamento del carico!

Movimenti come lo spostamento, il sollevamento o
|'abbassamento del carico possono causare lo
schiacciamento degli arti tra carico e veicolo.

P Posizionare mani e piedi in modo da evitare rischi di
schiacciamento durante la movimentazione della
scatola del cambio.

P Tenere sotto controllo il martinetto del motore e del
cambio e il carico durante tutti i movimenti.

6. Eseguire gli ulteriori lavori come descritto nei
manuali d'officina.

7. Fissare il supporto del motore contro la caduta
quando si smonta il supporto motore dal motore.

8. Dopo aver completato le operazioni di riparazione,
accertarsi che ogni parte dell'attrezzo speciale sia
stata rimossa.

3.1 Separare il motore dalla trasmissione

Lesioni gravi o letali dovute a caduta o inclinazione del
carico.

Il carico potrebbe rovesciarsi o cadere se non é fissato
a sufficienza. Questo potrebbe causare gravi lesioni e
gravi danni alle cose.

P Fissare il motore utilizzando una gru da officina e un
dispositivo di sospensione adatto prima di separare
il motore dalla trasmissione!

1. Sospendere un dispositivo di sospensione adatto
approvato dal Gruppo Volkswagen sul gancio di
una gru da officina (ad esempio VAS 6100)
approvata dal Gruppo Volkswagen.

0

Per regolare il centro di gravita dei carichi da sollevare,
il dispositivo di sospensione deve essere posizionato
come descritto nel manuale d'officina.

2. Sospendere e fissare i ganci del carico negli
occhielli sul motore.

3. Sollevare il braccio della gru da officina fino a
quando il motore é tenuto fermo dalla gru e dal
dispositivo di sospensione.

4. Smontare la scatola del cambio come descritto nei
manuali d'officina.

5. Fissare il motore quando si rimuove il supporto
motore.

6. Dopo aver completato le operazioni di riparazione,
accertarsi che ogni parte dell'attrezzo speciale sia
stata rimossa.
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4 Ispezione e manutenzione

P Verificare il supporto motore per verificarne la
completezza e rilevare danni visibili quali segni di
usura, deformazioni, rotture, incrinature, danni e
corrosione prima di ogni utilizzo. Verificare tutte le
filettature per rilevare eventuali danni e accertare la
facilita di operazione di tutte le parti mobili. Non
utilizzare il supporto motore quando si notano difetti
e scartarlo immediatamente.

P Le parti di ricambio sono disponibili su richiesta.
Utilizzare solo ricambi originali.

P Rivolgersi al responsabile di supporto di primo
livello in caso di domande.

AWVISO

Qualsiasi modifica apportata al prodotto non
espressamente approvata dal produttore causa
l'annullamento di ogni garanzia. Il produttore non si
assume alcuna responsabilita per lesioni alle persone o
danni ai materiali derivanti dall'uso improprio del
prodotto.
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Dichiarazione di conformita alla Direttiva macchine 2006/42/CE,

Appendice Il 1A

Produttore:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germania

Responsabile autorizzato alla
compilazione della
documentazione tecnica:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germania

Nome del prodotto:

Supporto motore

Tipo di prodotto:

Dispositivo di fermo del carico

Codice prodotto:

TO3000A

Con la presente si dichiara che tutti i prodotti sopra descritti sono conformi alle clausole applicabili della Direttiva

macchine 2006/42/CE.

Qualsiasi modifica di un prodotto non esplicitamente approvata dal produttore invalidera la presente

dichiarazione.

Sono state applicate le norme armonizzate seguenti:

EN ISO 12100:2010

Sicurezza del macchinario - Principi generali di progettazione - Valutazione e
riduzione dei rischi

EN 13155:2003+A2:2009

Gru - Sicurezza - Attrezzature amovibili di presa del carico

Pollenfeld, 8 maggio 2018

foe

Luogo, Data

Matthias Wagner, Amministratore delegato
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1 Bendroji informacija

Gaminio pavadinimas:

variklio atrama

Gaminio tipas:

Krovinio laikiklis

Gaminio numeris: TO3000A
Svoris: 10,6 kg
Maksimali keliamoji 332 kg
galia:

Statinio bandymo 3,0

koeficientas:

Paskirtis

>

Variklio ir pavary dézés komplekto priémimui
iSmontuojant ir sumontuojant 5 cilindry tiesioginio
jpurskimo 2,5 1-4V variklj (montuojamam skersai)
atsizvelgiant j ,Volkswagen Group“ prekiy zenkly
dirbtuviy vadovy nurodymus.

Naudojimo salygos

>

>

Tik kvalifikuotam dirbtuviy personalui.

Krovinio laikiklj naudoti tik darbams, kuriuos
patvirtino ,Volkswagen Group*“, atlikti.

Naudokite tik keldami krovinius iki 332 kg.

Naudokite tik su tinkamu variklio ir pavary dézés
kélikliu (pvz., VAS 6931/VAG 1383A) (zr.
sVolkswagen Group® prekés Zenkly dirbtuviy
vadovus).

Nelaikyti ir nekelti Zmoniy arba gyviny.

Nelaikyti ir nekelti objekty, kurie néra aprasyti
»vVolkswagen Group® prekiy zenkly dirbtuviy
vadovuose.

Paveikslélis 1:

1

G AN

Variklio atraminis jrenginys TO3000A

pagrindo plokste

Kélimo jrangos varztas T03000/2
Adapteris T03000/3

Atraminis varZtas T03000/1

Sesiabriaunis varstas M10 x 35-8.8, galvanizuotas (I1SO
4017) su spyruokliniu Ziedu

Sesiabriaunis varZtas M12 x 35-8.8, galvanizuotas (1SO
4017) su disku A10.5 DIN 125

2 X sesiabriaunis varZtas M8 x 25-8.8, galvanizuotas (DIN
6921)

P Nestoveéti po kabangiais kroviniais.
P Naudoti tik ant lygaus, horizontalaus ir svorj
iSlaikancio pavirSiaus.
P Naudoti tik su patvirtintais priedais (2r. ,Volkswagen
Group*® prekiy Zzenkly dirbtuviy vadovus).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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2 Bendrosios saugos
instrukcijos

Perskaitykite ir atsizvelkite j visas saugos pastabas ir
instrukcijas!

Nesilaikant saugos instrukcijy, galima sunkiai susiZeisti
arba gali buti sugadinta jranga.

Atsizvelkite j toliau pateiktas saugos pastabas.

P Krovinio laikiklis specialiai sukurtas naudoti pagal
paskirtj. Krovinio laikiklio saugos negalima uztikrinti,
jei jis netinkamai naudojamas arba modifikuojamas
gamintojo aiSkiai nepatvirtintais bldais. Galima
sunkiai susizeisti arba stipriai sugadinti jranga.

P Uztikrinkite, kad visi krovinio laikikliu
besinaudojantys asmenys bity susipazine su Siomis
instrukcijomis ir bet kada jas galéty pasiekti.

P Jsitikinkite, kad darbuotojai imano visy jrankiy ir
dirbtuviy jrangos naudojimo vadovus, kurie yra
batini darbams atlikti.

P Atidziai perskaitykite instrukcijas, nurodytas
»vVolkswagen Group“ prekiy zenkly techninés saugos
informacijoje, ir jy laikykités.

P Avékite apsauginius batus (atitinkanc&ius 1ISO 20345,
S2 standarta).

P Kad nejsipjautuméte, mavékite apsaugines pirstines.

P Rankas ir kojas laikykite taip, kad iSvengtuméte
galimo pavojaus buti suspausti.

P Krovinio laikiklj naudokite tik darbams, kuriuos
patvirtino ,Volkswagen Group*“, atlikti.

Krovinio laikiklj naudokite tik su priedais, kuriuos
patvirtino ,Volkswagen Group®.

NevirSykite maksimalios 332 kg keliamosios galios.

Priverzkite jungciy varztus atsizvelgdami j nurodyta
verzimo jégg (zr. ,Volkswagen Group“ prekiy Zenkly
dirbtuviy vadovus).

Naudokite tik su tinkamu variklio ir pavary dézés
kélikliu (pvz., VAS 6931/VAG 1383A) (zr.
»Volkswagen Group“ prekés zenkly dirbtuviy
vadovus).

Variklio ir pavary dézés keltuva gali valdyti tik vienas
Zzmogus.

Krovinj judinkite tik nuleide j Zzemiausig padét;.

Uztikrinkite, kad vézé buty Svari ir gerai matoma.

Krovinj perkelkite létai ir atsargiai.

Atlikdami visus veiksmus stebékite variklio atramg ir
krovinj.

Dél komponenty judéjimo draudziama buti zmonéms
po keliama jranga pavojingoje zonoje.

Nedirbti su pakabintais kroviniais.
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3 Naudojimo instrukcijos

1. Kaskart prie$ naudodami variklio atramg
patikrinkite, ar ji nepazeista, pvz., ar néra
nusidévéjimo pozymiy, deformacijos, suluzusiy
daliy, jtrakimy ir korozijos pazeisty viety.
Patikrinkite, ar nepazeisti sriegiai. Aptike defekty,
nenaudokite variklio atramos ir iSkart jg iSmeskite.

2. Variklio atrama pritvirtinkite tiksliai taip, kaip
nurodyta dirbtuviy vadove.

3. Patikrinkite, ar tinkamai priverzti varztai T03000/1,
T0O3000/2 ir adapteris T03000/3 prie pagrindo
plokstés.

4. Uzdékite variklio atrama ant variklio ir pavary dézés
kélimo jrenginio ir jsitikinkite, kad laikantysis
varztas iki galo jstatytas j variklio ir pavary dézés
kélimo jrenginj ir uzfiksuotas.

5. Variklio atrama priverzkite prie variklio ir pavary
dézés tiksliai taip, kaip apraSyta dirbtuviy vadove.

Galimas pavojus, jei krovinys pakrypty arba nukristy!

Netinkamai pritvirtinus variklio atramg prie krovinio,
krovinys gali pakrypti arba nukristi. Dél to galima stipriai
susizeisti ir sugadinti jranga.

P Variklio atramg pritvirtinkite tiksliai taip, kaip
aprasyta dirbtuviy vadove.

P Priverzkite jungtis su varztais dirbtuviy vadovuose
nurodyta jéga.

Pavojus biti suzeistam dél laisvai judancio krovinio!

Judinant, keliant arba nuleidziant krovinj, tarp jo ir
variklio gali bati suspaustos gallnés.

P Perkeldami pavary déZe apsaugokite rankas ir kojas
nuo pavojaus buti suspaustam.

P Atlikdami visus veiksmus stebékite variklio ir pavary
dézés keéliklj ir krovinj.

6. Darbus atlikite, kaip nurodyta dirbtuviy vadovuose.

7. Apsaugokite variklio atrama nuo kritimo, kai
nuimsite variklio atramg nuo variklio.

8. Baige remonto darbus, jsitikinkite, kad iSéméte
visas specialiojo jrankio dalis.

3.1  Variklio ir transmisijos atskyrimas

Kroviniui nukritus ar pakrypus, galima sunkiai arba
mirtinai susizaloti!

Netinkamai pritvirtintas krovinys gali pakrypti arba
nukristi. Dél to galima sunkiai susizaloti ir stipriai
sugadinti jranga.

P Prie$ atskirdami variklj nuo transmisijos,
pritvirtinkite variklj prie dirbtuviy krano naudodami
tinkama kabinimo jtaisa!

1. Uzkabinkite tinkamg kabinimo jtaisg, naudodami
»Volkswagen Group® patvirtintg dirbtuviy krano
kablj (pvz., VAS 6100).

0

Siekiant koreguoti keliamo krovinio svorio centra,
butina nustatyti kabinimo jtaisg, kaip nurodyta dirbtuviy
vadove.

2. Uzkabinkite ir pritvirtinkite kélimo kablius uz
variklio kilpy.

3. Kelkite dirbtuviy krano stréle, kol variklis bus tvirtai
uzfiksuotas dirbtuviy kranu ir kabinimo jtaisu.

4. Pavary déze iSmontuokite tiksliai taip, kaip
aprasyta dirbtuviy vadove.

5. Pritvirtinkite variklj prie§ nuimdami variklio laikiklj.

6. Baige remonto darbus, jsitikinkite, kad iSéméte
visas specialiojo jrankio dalis.
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4 Patikra ir techniné prieziura

P Kaskart prie$ naudodami variklio atrama
patikrinkite, ar ji nepazeista, pvz., ar néra
nusidévéjimo pozymiy, deformacijos, suluzusiy
daliy, jtrakimy ir korozijos pazeisty viety.
Patikrinkite, ar nepazeisti sriegiai. Aptike defekty,
nenaudokite variklio atramos ir iSkart jg iSmeskite.

P Prireikus galima jsigyti atsarginiy daliy. Naudokite
tik originalias atsargines dalis.

P Jei kilty kokiy nors klausimy, kreipkités j savo 1-ojo
lygio prieziuros atstova.

PRANESIMAS

Aiskiai gamintojo nepatvirtinta sio gaminio modifikacija
panaikina visas garantijas. Gamintojas neprisiima jokios
atsakomybés uz asmeny suzeidimus ar turto Zalg,
atsiradusia dél netinkamo sio gaminio naudofimo.
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Masiny direktyvos 2006/42/EB Il 1A priedo atitikties deklaracija

Gamintojas:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Vokietija

Technine dokumentacijg parengti
jgaliota:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Vokietija

Gaminio pavadinimas:

variklio atrama

Gaminio tipas:

Krovinio laikiklis

Gaminio numeris:

TO3000A

Patvirtiname, kad visi ¢ia aprasyti gaminiai atitinka tiesiogiai susijusius Masiny direktyvos 2006/42/EB punktus.

Bet kokia aiskiai gamintojo nepatvirtinta gaminio modifikacija panaikina Sios deklaracijos galiojima.

Taikyti toliau nurodyti darnieji standartai:

EN 1SO 12100:2010

Masiny sauga. Bendrieji projektavimo principai. Rizikos vertinimas ir jos
mazinimas

EN 13155:2003+A2:2009

Kranai. Sauga. Nestacionarus krovinio kélimo priedai

Pollenfeld, 2018 m. geguzés 8 d.

W%gf

Vieta, Data

Matthias Wagner, Generalinis direktorius
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1 Vispariga informacija

Produkta nosaukums:

Dzinéja balsts

Produkta tips:

Kravas turéSanas ierice

Produkta numurs: TO3000A
Svars: 10,6 kg
Maksimala kravnesiba: 332 kg
Statiskas parbaudes 3,0

koeficients:

Paredzétais lietojums

>

Dzinéja un parnesumkarbas ierices uztversanai,
demontéjot un uzstadot 5 cilindru tiesas
iesmidzinasanas 2,5 | 4 V dzinéju (transversala
uzstadisana) saskana ar Volkswagen Group zimolu
darbnicu rokasgramatam.

Lietosanas noteikumi

P Tikai kvalificétam darbnicas personalam.
P Kravas turéSanas ierici izmantojiet tikai darbiem, ko

apstiprinajis uznémums Volkswagen Group.

Attéls 1: Dzinéja balsts TO3000A
P Izmantojiet tikai lidz 332 kg smagu kravu cel$anai. 1 pamatplaksne
Uztversanas skrave T03000/2

P Izmantojiet tikai kopa ar piemérotu dzinéja un 3  Adapteris T03000/3

parnesumkarbas paceélaju (pieméram, VAS 6931/ i

K _ 4  Balsta sk 703000/1
VAG 1383A) (skatiet Volkswagen Group zimolu alsta skruve /
darbnicu rokasgramatas). 5  Sesstlra galvas skrive M10 x 35-8.8, cinkota (1SO 4017) ar
gredzenatsperi
. . - © ot 6  Sesstidra galvas skrive M12 x 35-8.8, cinkota (1SO 4017) ar
P Neturiet un neceliet cilvékus vai dzivniekus. sk ALO.5 DIN 125
. . oL _ .7 2xsesstdra galvas skrive M8 x 25-8.8, cinkota (DIN 6921)

P Neturiet un neceliet priek8metus, kas nav aprakstiti

Volkswagen Group zimolu darbnicu rokasgramatas.
P Nestaviet zem iekartas kravas.
P Izmantojiet tikai uz lidzenas, horizontalas un slodzei

piemérotas virsmas.
P Izmantojiet tikai kopa ar apstiprinatiem

piederumiem (skatiet Volkswagen Group zimolu

darbnicu rokasgramatas).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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2 Visparigi drosibas noradijumi

Izlasiet un ievérojiet visu drosibas informaciju un
noradijumus!

DroSibas noradijumu neievéro$ana var izraisit smagas
traumas un materialu bojajumus.

levérojiet talak sniegtos drosibas noradijumus.

P Kravas turé3anas ierice ir ipasi konstruéta tas
izmantosanas noltkam. Kravas turéSanas ierices
drosibu nevar garantét, ja ta tiek nepareizi izmantota
vai modificéta veida, ko tieSi nav apstiprinajis
razotajs. Sados gadijumos var izraisit smagas
traumas vai TpaSuma bojajumus.

P Parliecinieties, vai visas personas, kas izmanto $o
kravas turésanas ierici, ir iepazinusas ar Siem
noradijumiem un var tiem piek|at jebkura bridi.

P Gadajjiet, lai ari visi lietotdji bitu izlasijudi visu to riku
un darbnicas aprikojuma lietotaja rokasgramatas,

kas ir nepiecieSams darbam.

P Rapigiizlasiet un ievérojiet noradijumus Volkswagen
Group zimolu tehniskaja informacija par droSibu.

P Valkajiet aizsargapavus (atbilsto$i standartam
ISO 20345, S2).

P Lai nesagrieztos, valkajiet aizsargcimdus.

P Novietojiet plaukstas un pédas ta, lai nepielautu to
saspieSanu.

P Kravas turé3anas ierici izmantojiet tikai darbiem, ko
apstiprinajis uznémums Volkswagen Group.

>

Kravas turésanas ierici izmantojiet tikai ar
piederumiem, kuru izmanto$anu apstiprinajis
uznémums Volkswagen Group.

Neparsniedziet maksimalo kravnesibu: 332 kg.

Pievelciet skrlvju savienojuma vietas ar noradito
griezes momentu (skatiet Volkswagen Group zimolu
darbnicu rokasgramatas).

Izmantojiet tikai kopa ar piemérotu dzinéja un
parnesumkarbas pacélaju (pieméram, VAS 6931/
VAG 1383A) (skatiet Volkswagen Group zimolu
darbnicu rokasgramatas).

Dzinéja un parnesumkarbas pacélaju var darbinat
tikai viena persona.

Parvietojot kravu, izmantojiet tikai zemako
iestatijumu.

Parliecinieties, vai kravas parvietoSanas cel$ ir brivs
un labi parskatams.

Kravu parvietojiet IEnam un uzmanigi.

ParvietoSanas laika noverojiet dzinéja balstu un
kravu.

Parvietosanas laika zem kravas un bistamibas zona
nedrikst bat cilveki.

Nestradajiet zem iekartas kravas.
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3 Lietosanas noradijumi

1. Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai
dzinéja balsta komplekta netrukst dalu un vai nav
redzamu bojajumu, pieméram, nodiluma,
deformacijas, lizumu, plaisu un korozijas raditu
bojajumu. Parbaudiet visas vitnes, lai parliecinatos,
vai tam nav bojajumu un vai to lieto$ana ir érta. Ja
konstatéjat defektus, neizmantojiet dzinéja balstu
un nekavéjoties utilizéjiet to.

2. Montéjiet dzinéja balstu ta, ka noradits darbnicu
rokasgramatas.

3. Parbaudiet, vai skraves T03000/1, TO3000/2 un
adapteris T03000/3 ir pareizi pieskrivéti pie
pamatplaksnes.

4. Novietojiet dzinéja balstu uz dzinéja un
parnesumkarbas pacélaja, ka ari parliecinieties, vai
uztverSanas skruve ir pilniba ievietota un
nostiprinata dzinéja un parnesumkarbas pacélaja
uztvéréja.

o

Pievienojiet un nostipriniet dzinéja balstu uz
dzinéja un parnesumkarbas ierices saskana ar
darbnicu rokasgramatam.

Kravas sasversana vai nokrisana ir bistama!

Nepareiza dzinéja balsta piestiprinasana kravai var
izraisit kravas sasverSanos vai nokrisanu. Tas var izraisit
nopietnas traumas un materialu bojajumus.

P Piestipriniet dzinéja balstu tiesi ta, ka noradits
darbnicu rokasgramatas.

P Pievelciet skravju savienojumus ar noradito griezes
momentu saskana ar darbnicas rokasgramatam.

Kustigas kravas rada traumu risku.

Locek|u saspieSanu starp kravu un transportlidzekli var
izraisit kustibas, pieméram, kravas parvietosana,
pacel$ana vai nolaiSana.

P Novietojiet plaukstas un pédas ta, lai
parnesumkarbas parvietosanas laika nepastavéetu
saspieSanas risks.

P Parvieto$anas laika pievérsiet uzmanibu dzinéja un
parnesumkarbas pacélajam, ka ari kravai.

6. Veiciet darbu, ka aprakstits darbnicu
rokasgramatas.

7. Nostipriniet dzinéja balstu pret nokrisanu, kad
demontéjat dzin€ja balstu no dzinéja.

8. Péc remontdarbu veikSanas nonemiet visas
specializéta instrumenta dalas.

3.1 Dzinéja atdaliSana no transmisijas

Kritosa vai sasverta krava var radit nopietnas vai
naveéjosas traumas.

Nepietiekami nostiprinot, krava var apgazties vai
nokrist. Tas var radit nopietnas traumas un ievérojamus
materialu bojajumus.

P Pirms atdalat dzinéju no transmisijas, nostipriniet
dzinéju ar darbnicas celtni un piemérotu iekarSanas
ierici.

1. Piekariet piemérotu, Volkswagen Group
apstiprinatu iekarSanas ierici pie tada darbnicas
celtna (pieméram, VAS 6100) aka, ko apstiprinajusi
uznémumu grupa Volkswagen Group.

Lai regulétu pacelamas kravas smaguma centru,
iekarSanas ierice ir japozicioné, ka aprakstits darbnicas
rokasgramata.

2. lekariet un nostipriniet kravas akus dzinéja
uztveréja cilpas.

3. Paceliet darbnicas celtna sviru, lidz dzinéjs ir
nostiprinats ar darbnicas celtni un iekar$anas
ierici.

4. Demontéjiet parnesumkarbu, ka aprakstits
darbnicas rokasgramatas.

5. Kad nonemat dzinéja balstu, dzinéjam ir jabut
nostiprinatam.

6. Pécremontdarbu veik§anas nonemiet visas
specializéta instrumenta dalas.

2018-07-03
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4 Parbaude un apkope

P Pirms katras lieto$anas reizes parbaudiet, vai dzinéja
balsta komplekta netrikst dalu un vai nav redzamu
bojajumu, pieméram, nodiluma, deformacijas,
[Gzumu, plaisu un korozijas raditu bojajumu.
Parbaudiet visas vitnes, lai parliecinatos, vai tam nav
bojajumu un vai to lietoSana ir érta. Ja konstatéjat
defektus, neizmantojiet dzinéja balstu un
nekavéjoties utilizéjiet to.

P Rezerves dalas ir pieejamas péc pieprasijuma.
Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

P Jautdjumu gadijuma sazinieties ar savu 1. limena
atbalsta dienesta parstavi.

IEVERIBAI

Si produkta modifikacifas, ko raZotajs nav tiesi
apstiprinajis, anulé garantiju. RaZotajs neuzpemas
atbildibu par traumam vai materialu bojajumiem, kas
radusies si produkta nepareizas lietosanas dé/.

2018-07-03
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C€

Deklaracija par atbilstibu Direktivas par masinam 2006/42/EK
Il pielikuma 1. dalas A iedalai

Razotajs: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Vacija

Tehniskas dokumentacijas Bosch Automotive Service Solutions GmbH
sastadiSanai pilnvarota persona: aAm Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Vacija
Produkta nosaukums: Dzinéja balsts
Produkta tips: Kravas turésanas ierice
Produkta numurs: TO3000A

Mes pazinojam, ka katrs iepriek$ aprakstitais izstradajums atbilst attiecigajiem Direktivas par masinam
2006/42/EK pantiem.

Jebkada 8i produkta modifikacija, ko tieSi nav apstiprinajis razotajs, anulé i pazinojuma derigumu.

Tika ievéroti Sadi saskanotie standarti:

EN ISO 12100:2010 Masinu droSums. Visparigie projektéSanas principi. Risku novértéSana un risku
samazinasana

EN 13155:2003+A2:2009 Celtni. DroSums. Nenostiprinatu kravu cel$anas paligierices

Pollenfeld, 2018. gada 8. maija 2

Vieta, Datums Matthias Wagner, Rikotajdirektors

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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1 OnwTtHn nHpopmauum

Mme Ha Nnpoun3BOAOT:

MoTnopa 3a MOTOPOT

Tun npounsBoa:

Ypen 3a 3agp)KyBatbe TOBap

Bpoj Ha npon3BoaoT: TO3000A
TexuHa: 10,6 kg
Makc. kanayuTeT 3a 332 kg
ToBap:

KoeduuMeHT Ha 3,0

CTaTUYHO TeCTUpaeE:

HameHeTa ynotpeba:

>

3a npyvem Ha eauHMLaTa CO MOTOP M MEeHyBau npu
NeMOHTUparbe U UHCTanupare Ha MOTOPOT CO
OMpPEKTHa MHjekumja 2,5 1-4V co 5 umnuHapm
(TpaHcBep3anHa MHCTanaumMja) BO COrnacHOCT CO
paboTHWUTE NpUpPaYHULM Ha BpeHOoBUTE Ha
Volkswagen rpynauujaTta.

YcnoBu Ha KOpUCTeHe:

P Camo 3a KBanudKKyBaH NnepcoHan oj
paboTunHuumTe.
Cnuka Tlotnopa 3a motopoT TO3000A
P KopucTeTe ro ypenorT 3a 3agpXyBarbe ToBap caMo 3a 1.
aKTMBHOCTUTEe ogobpeHu oa cTpaHa Ha Volkswagen PR
rpynaLl,MjaTa. /ioda Ha ocHoBara
2  [lpuemHa 3aBpTika T03000/2
P KopwucreTe ro camo 3a ToBapwm go 332 kg. 3 Aganrep T03000/3
4  [lotnopHa 3aBpTka T03000/1
[ 2 [la ce KOpUCTHU CaMO 3aelHO CO COOABETHA Auranka 5  llecroaronen wpagh M10 x 35-8.8, ransarnnsupar (1SO
3a MOTOp M MeHyBau (Ha np. VAS 6931/VAG 1383A) 4017) co npyxnra
(Bupete ru pabotHute anpauHMLl,M Ha bpeHaoBuTE 6  llecroaronen wpag M12 x 35-8.8, ransaHmusupar (ISO
Ha Volkswagen rpynaumjata). 4017) co guck A10.5 DIN 125
7 2 wecroaronnn wpaga M8 x 25-8.8, ransarnzuparm (DIN
P He 3agpxyBajTe U He NOAUrajTe NULA UMK XUBOTHHU. 6921)
P He 3agpxyBajTe U He noaurajtTe Apyrv npeameTv
OCBEH TMEe KOMULUTO ce OMnuLlaHu Bo paboTHuUTe
npuMpavyHuumM Ha bpeHpgoBuTe Ha Volkswagen
rpynaumjara.
P He cTojTe nog nogMrHaTMoT ToBap.
P KopucTeTe ro caMo Ha paMHa, XOPU3OHTanHa u
u3apXknvea nognora.
P KopucTeTe ro camo 3aefHoO co 0fobpeHuTe A0AaTOLM
(BMOeTe rv paboTHWUTE NpUPaYHULM Ha BpeHgoBUTE
Ha Volkswagen rpynauujara).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
FepmaHuja
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2 OnwTK 6e36egHOCHHU

ynartcTBa

MpouuTajTe ru U NPUAPIKYBajTe ce [0 CUTe
6e30eaHoCcHM benelwiku u ynarcrea!

HenpuapxyBaheTo A0 6e3begHOCHUTE ynaTcTBa Moxe
[a aoBefe 00 CepUO3HM MOBPEAN U MaTePUjanHM LUTETH.

CnepfieTe 'v U NpuapXyBajTe ce Ao besbegHocHUTe
Genewku nogony.

>

YpenoT 3a 3afpXXyBate TOBap € KOHCTpyupaH
cneuMdUUHO 3a HeroBaTa HameHeTa ynoTtpeba.
BesbegHocTa Ha ypedoT 3a 3aApXKyBatbe ToBap He
MOXe [1a Ce rapaHT1pa akKo ce KOPUCTU Ha norpeLleH
HauUWH UMK Ce N3MEHM Ha HAUMHU KOULLTO He ce
U3peuHo ogobpeHun o cTpaHa Ha NPOU3BOAMUTENOT.
Mo>ke fa fojae A0 CEPUO3HM NOBPEAUN MU
owTetyBakhe Ha UMOTOT.

CeKoe nu1ue KoewwTo ro KOpUCTHU ypendoT 3a
3afpXKyBatbe ToBap Mopa aa buae 3anosHaeHo co
OBMe ynaTcTBa 4 Ja uma npucTan 4o HUB BO CeKoe
Bpeme.

MorpwuxeTe ce cUTe KOPUCHULM Aa BMaaT 3ano3HaeHu
CO NMpupavHMLuTE 32 paboTa 3a cuTe anaTku u
paboTHaTa onpeMa, KOMLLTO Ce HEOMXOAHM 3a
paborTara.

BHUMaTeNnHO npouunTajTe r'M U NPUAPXKYBajTe Ce A0
ynartcTearta of TeXxHUukute 6e3begHoCHHU
uHdopmMaumnm Ha bpeHgoeute Ha Volkswagen
rpynauujata.

HoceTte 6e3benHocHM yeBnu (cornacHo 1SO 20345,
S2).

HoceTe 3alWITUTHM pakaBULM 3a Aa nsberHerte
ceyere.

BHWMaTenHoO nocTaBeTe My paueTe U HO3eTe 3a Aa ce
n3berHe MOXXHWOT PU3MK Of, CMAUKyBaHoe.

KopucTeTe ro ypenort 3a 3ap>XyBarbe ToBap camo 3a
aKTMBHOCTM oaobpeHu of cTpaHa Ha Volkswagen
rpynauujata.

KopucTeTe ro ypeaoT 3a 3aapKyBake TOBap caMo CO
popatouunte ogobpeHun og ctpaHa Ha Volkswagen
rpynauujara.

He HagMWHYBajTe ro MaKCMManHWOT KanauuTeT 3a
ToBap of 332 kg.

MpuuBpcTETE MM NOBP3YBakbata co WpadoBU Co
npeaBvaeHaTa BpTeXHa cuna (BuaeTe ru pabotHute
npupayHmnum Ha bpeHgoBuTe Ha Volkswagen
rpynauujata).

[la ce KOPWUCTM cCaMO 3aeHO CO COOABETHA AMUranka
3a MOTOp 1 MeHyBay (Ha np. VAS 6931/VAG 1383A)
(BMaeTe rv paboTHMTE NpUpPaUHULM Ha BpeHgoBuUTe
Ha Volkswagen rpynauujara).

Co pgurankarta 3a MOTOPOT U MEHYBAUOT CMee ia
pPaKyBa CaMO €4HO nuue.

[Bv>XeTe ro TOBapOT CaMO Ha HajHMCKaTa NocTaBKa.

MpoBepeTe Aanu natekara € UMcTa U NecHo BUANUBaA.

[lBu>KeTe ro ToOBapoOT NoneKka U BHUMATENHO.

Hagrnegysajte rv notnopara 3a MOTOPOT M TOBapoOT
3a BpeMe Ha CuTe OBUXKeHa.

Ha nyreTo M ce 3abpaHyBa fa CTojaT nof ToBapoT U
BO onacHarta obnacT 3a BpeMe Ha npouecoT Ha
[BUXetbe.

He pa60TeTe Ha NOAUTrHAaTHUOT TOBap.

2018-07-03
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3 YnarcrBa 3a paborta

1. TpoBepeTe ganu notnopata 3a MOTOPOT € LeNOoCHa,
KaKo M ganuv Mma BUANWBM OLUTETYBaHa, Kako Ha
npvmep 3Hauu Ha aberbe, gedpopmaumja, OynKku,
NyKHaTUHWU U KOPO3Wja Npea cekoja ynoTpeda.
MpoBepeTe oa He ce OLITETEHU LWIPAdOBUTE U Aanu
ce cnocobHu 3a paboTa. He kopucTeTe ja noTnopara
3a MOTOPOT Kora Ke ce 3abenexar aedeKktu 1
BeAHalw dpneTe ja.

2. CocraBeTe ja noTnopaTa 3a MOTOPOT KaKo LITO e
OMULLIAHO BO PabOTHWUTE NMPUPAYUHULN.

3. [lpoBepeTe Aanu WpadgoBUTE Ha 3aBPTUTE
T03000/1, T03000/2 u agantepot TO3000/3 ce
npaBWUTHO MOBP3aHM CO OCHOBHATa nnaoua.

4. TloctaBeTe ja noTnopaTa 3a MOTOPOT Ha Aurankara
3a MOTOPOT U MEHYBAUOT U NPOBeEPETe Aanu
npuMemMHara 3aBpTKa € LeNIOCHO BHeCeHa 1
NpUUBPCTEHA BO NPUEMOT Ha AMrankara 3aa MoTopoT
M MEeHyBauoT.

5. TocraBeTe ja M 06e3beneTe ja noTnopara 3a
MOTOPOT Ha eAnHMLATa 32 MOTOP U MeHyBau
CornacHo paboTHUTE NPUPAUHMULM.

OnacHOCT KaKo pe3ynTaT Ha HaBanyBake UNU narawe
Ha ToBaporT!

HecoonBeTHOTO NocTaByBaHe Ha NoTnopara 3a MOTOpPOT
Ha TOBapOT MOXe Aa Npeau3BUKa HaBanyBake Uu
narake Ha ToBapoT. OBa MOXe Aa npegu3BuKa
CEPUO3HU NOBPEAN U OLITETYBaka Ha Matepujanure.

P lMpuuspcTeTe ja noTrnopara 3a MOTOPOT TOUHO KaKo
LUTO € OMWLaHOo BO PaboTHWUTE MPUPAUHULMU.

P MMpuuspcTeTe rv Noep3ayBarbata co WpadoBM co
npeaBuaeHaTa BpTeXHa Cuia cornacHo paboTHuTe
NpUpPaUyHMULM.

Pu3uk o noBpeau nopaau noaBuxXeH ToBap!

Mo>ke Aa [4ojae A0 CMauKyBakbe Ha palieTe M Ho3eTe
nomMery ToBapoT M BO3WIOTO KaKo pe3ynTaT Ha
NBWXXeHaTa, Kako NpeMecTyBate, Nogurate Unu
cnyliTakbe Ha TOBapoT.

} [MocTaBeTe ru paleTe U HO3eTe Ha HaUMH Ha KOjLIJTO
HeMa fla NOCTON ONACHOCT O CMauKyBak€e Npu
ABUXEHETO Ha MEHYBAUOT.

P Haarneaoysajte ja guMrankara 3a MOTOPOT M
MEHYBauoT, KaKO W TOBapOT, 3a BPEME Ha cuTe
OBWXeHa.

6. MWaBplieTe ja ocTaHaTaTa paboTa Kako WTo e
OMWLWAHO BO paboTHWUTE NPUPAYUHULM.

7. 3awTtuTeTe ja noTnoparta 3a MOTOPOT oA Narare Nnpu
OTCTPaHyBaH€eTO Ha noTnopara 3a MOTOPOT of
MOTOPOT.

8. [lpoBepeTe ganu cute genoBu of cneuunjanHarta
anartka ce OTCTpaHeTH No 3aBpLUYBaHETO Ha
nonpaBKuTe.

3.1 PaspenyBatbe Ha MOTOPOT O NPEHOCOT

Moxke pa gojae [o cepMo3Hn Unu chatanHu nospeau
npeKy narawe UNu HaBanyBake Ha ToBapoT!

ToBapoT MOXe fia ce NPeBpPTU UNK Aa NagHe nopagu
HecooaBeTHOTO 0be3benyBarbe. OBa MOXe Aa foBefe
[0 CEepHO3HU NOBPEAM U KPUTUUHO OLUITETYBaHE Ha
mMaTtepujanure.

P lMpuuBpcTeTe ro MOTOPOT CO AUranka sa
paboTMNHMWLA M COOABETEH yper 3a CycrneHsuja npeq
[la ro pasgenvire MOTOPOT of NPeHOoCcoT!

1. T[ocTaBeTe ro COOABETHUOT ype[ 3a CycneHsuja
opobpeH op Volkswagen rpynauujata Ha KykaTa op,
Aurankata 3a pabotunHuua (Ha np. VAS 6100)
opobpeHa op Volkswagen rpynauujata.

i

3a npucnocobyBare Ha nonoxbaTa 3a LeHTap Ha
rpaBuTalMja 3a NpeaBUaEHUOT TOBap 3a noaurakse,
ypenoT 3a cycrneHsuja Mopa Aaa e Bo nonoxbata
onuuwaHa Bo paboTHUOT NpPUpPaUHMK.

2. T[locTtaBeTe rv 1 NpULBPCTETE MM KYKUTE 32 TOBap BO
OTBOPUTE HA MOTOPOT.

3. T[loagurHere ja paukara Ha gurankara sa
paboTUnHMLA AoAEeKa MOTOPOT HE Ce NMPULBPCTH CO
Hea M CO ypeaoT 3a CycrneH3uja.

4., TprHete ro MeHyBauoT KaKo LUITO € OMuLlaHO BO
paboTHUTE NPUPaYHULIA.

5.  ®uKcupajTe ro MOTOPOT KOra ja oTCTpaHyBaTe
noTnopara 3a MOTOpPOT.

6. [poBepeTe nanu cute 4eNoBu Of crneuujanHaTa
anatka ce OTCTpaHeTH Mo 3aBPLUYBaHETO Ha
nonpasKuTe.

2018-07-03
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4 WHcneKuuja U ogpiKyBake

P [posepeTte fanu notnopara 3a MOTOPOT € LieNOCHa,
KaKo ¥ Janv uma BUAMMBU OLUTETYBaHa, KAKo Ha
npvmep 3Hauu Ha aberbe, gedpopmaumja, oynKku,
NyKHaTUHWU U KOPO3Wja Npea cekoja ynoTpeda.
MpoBepeTe fa He ce OLTETEHU LWPadOBUTE U fanu ce
cnocobHu 3a pabota. He KopucTeTe ja notnopara 3a
MOTOPOT Kora Ke ce 3abenexart gedeKkTn 1 BegHall
dpnerte ja.

P PesepBHWTE enoBM ce gocTanHKW Ha Baparbe.
KopwucTeTe camo opuUruHanHu Aenosu 3a saMeHa.

P KoHTakTMpajTe co noaapluKkara of 1. HUBO CO BalUUTe
npawara.

HN3BECTYBAHRE

H3meHUTE Ha OBOJ NMPOM3BOL KOULITO HE Ce M3PEYHO
040bpeHn o4 cTpaHa Ha pon3BOgHTENOT Ke ja
MOHHMLITAT rapaHymjara. llponsBoguTesnoT He npugaxa
OrOBOPHOCT 3a /IMYHUTE MOBPEAM M/IM OLITETYBaHATa
Ha MarepujasinTe KOULITO ce Pe3y/iTaT Ha HeCoOqBeTHA
yrotpeba Ha 0BOjJ MPomu3Bo4.

2018-07-03
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N3jaBa 3a ycornaceHocCT Co AMpPeKTUBaTa 3a MmalunmHepuja 2006/42/EC,

popatok |l 1A

[TponsBoauten:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

[epMaHuja

OBnacTeH ga rm cocTaBu
TEXHUUKUTE OOKYMEHTH:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

FepmaHuja

Mme Ha NponsBoaoT:

[MoTnopa 3a MOTOPOT

Tun nponssopg:

Ypen 3a 3aap)KyBake ToBap

Bbpoj Ha npon3BoaoT:

TO3000A

Co oBa u3jaByBame [eKa CeKoj NPOM3BO/ OMNU1LLIaH NMOrope € BO COrMacHOCT CO pefnieBaHTHUTE KNnaysynu of
OUpeKTHBaTa 3a MalunHepuja 2006/42/EC.

CuTe 3MeHH Ha npon3BogoT KONWTO HE Ce U3PEeUHo O,D,O6peHVI o4 CTpaHa Ha Npou3BOoaAUTENOT Ke ja NOHULWTAT

Ba)XHOCTa Ha OBaa rapaHumja.

BaxaT cnegH1Be XapMOHU3UPaHWU CTaHOAPAM:

EN ISO 12100:2010

besbegHocT Ha MawunHepujata — ONWTU NPUHLUMNOKU 3a AN3ajH — [TpoueHa U
HamanyBar€e Ha pUsnLuTe

EN 13155:2003+A2:2009

Ouranku — besbegHocT — HedhuKkcupaHu goaatoum 3a nogurate ToBap

Pollenfeld, 08 maj 2018

foe

MecTo, [datym

Matthias Wagner, YnpaBeH gupektop
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1 Generell informasjon

Produktnavn: Motorstatte
Produkttype: Lastholderenhet
Produktnummer: TO3000A

Vekt: 10,6 kg

Maks. lastkapasitet: 332 kg
Statisk testkoeffisient: 3,0

Tiltenkt bruk:

P Til mottak av motoren og girkasseenheten under
demontering og installering av 5-sylinders direkte
injektor 2,5 |-4V motor (tverrgdende installering) i
samsvar med verkstedhandbgkene til merkene i
Volkswagen Group.

Bruksvilkar:

P Kun for kvalifisert verkstedpersonale.

P Bruk kun lastholderenheten til arbeid som er
godkjent av Volkswagen Group.

P Skal kun brukes for laster opptil 332 kg. Afbeelding 1: - Motorstgtte TO3000A

1  Bunnplate

P Skal kun brukes i forbindelse med en egnet motorog 2  Mottaksbolt T03000/2

girkassejekk (f.eks. VAS 6931/V.A.G. 1383A) (se 3  Adapter T03000/3
\(/aerrokussdhandbgkene til merkene i Volkswagen 4 Stottebrakett TO3000/1
5  Sekskantskrue M10 x 35-8.8, galvanisert (ISO 4017) med

fjaerring
P Ikke hold eller laft personer eller dyr. ]
6  Sekskantskrue M12 x 35-8.8, galvanisert (1SO 4017) med

disk A10.5 DIN 125
P Ikke hold e.“er loft ancjre artikler enn de som er 7  2x sekskantskrue M8 x 25-8.8, galvanisert (DIN 6921)
beskrevet i verkstedhandbgkene til Volkswagen
Group-merkene.
P lkke st& under hengende last.
P Skal kun brukes pa jevnt, horisontalt og
vektbeerende underlag.
P Skal kun brukes i forbindelse med godkjent tilbehar
(se verkstedhandbgkene til Volkswagen Group-
merkene).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
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2 Generelle

sikkerhetsinstruksjoner

Les og folg alle sikkerhetsmerknader og
instruksjoner!

Unnlatelse av a folge sikkerhetsinstruksjonene kan fere
til alvorlige personskader og materielle skader.

Observer og folg sikkerhetsmerknadene nedenfor.

Lastholderenheten skal kun brukes med tilbehar
som er godkjent av Volkswagen Group.

lkke overskrid maksimal lastkapasitet pa 332 kg.

Stram skruetilkoblingene med foreskrevet moment
(se verkstedhandbgkene til Volkswagen Group-
merkene).

Skal kun brukes i forbindelse med en egnet motor og
girkassejekk (f.eks. VAS 6931/V.A.G. 1383A) (se
verkstedhandbakene til merkene i Volkswagen
Group).

P Lastholderenheten har blitt spesifikt konstruert for
dens tiltenkte bruk. Sikkerheten til den
lastholderenheten enheten kan ikke lenger sikres Motoren og girkassejekk skal kun betjenes av én
hvis den misbrukes eller endres pa mater som ikke person.
uttrykkelig er godkjent av produsenten. Alvorlig
personskade eller skade pa eiendom kan Flytt kun pa lasten ved laveste innstilling.
forekomme.
P Se til at hver person som bruker lastholderenheten Se til at sporet er rent og lett synlig.
er kjent med disse instruksjonene og har tilgang til
dem til enhver tid. Beveg lasten langsomt og forsiktig.
> Forsikrg deg om at aIIe. brukere ogsa er fortroligﬂe Vaer oppmerksom pa motorstatten og lasten i alle
med driftsmanualene til alle verktay og utstyr pa bevegelser.
verkstedet som trengs til arbeidet.
) o ) Posisjonering av personer under lasten og i det
P Les noye gjennom og overhold anvisningene i den farlige omradet er forbudt mens
tekniske sikkerhetsinformasjonen til Volkswagen bevegelsesprosessen pagar.
Group-merkene.
] ] Ikke jobb pa hengende last.
P Bruk vernesko (i henhold til ISO 20345, S2).
P Bruk vernehansker for & unngé kutt.
P Posisjoner hender og fatter forsiktig for & unngd
potensielle knusefarer.
P Lastholderenheten skal kun brukes til arbeid som er
godkjent av Volkswagen Group.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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3 Driftsinstruksjoner

1. Kontroller motorstatten for fullstendighet, samt
synlige skader, slik som tegn pa slitasje,
deformering, brudd, sprekker, og
korrosjonsskader fgr hver bruk. Kontroller alle
gjenger for skade og brukervennlighet. kke bruk
motorstatten hvis det oppdages defekter, og kast
den umiddelbart.

2. Monter motorstatten som beskrevet i
verkstedshandbgkene.

w

Kontroller riktig skrueforbindelse mellom boltene
T03000/1, TO3000/2 og adapter TO3000/3 til
jekken.

.

Plasser motorstatten pa motoren og girkassejekk,
og sikre at mottaksbolten settes helt inn i mottaket
til motoren og girkassejekk, og sikres.

o

Fest og sikre motorstatten for motor- og
girkasseenheten i samsvar med
verkstedhandbgkene.

Fare pa grunn av at lasten vipper eller faller!

Feil festing av motorstatten til lasten kan fgre til at
lasten vipper eller faller! Dette kan forarsake alvorlige
personskader og skade pa materialer.

P Fest motorstetten akkurat slik som beskrevet i
verkstedshandbgkene.

P Stram til skrueforbindelsene med foreskrevet
moment i samsvar med verkstedhandbgkene.

Fare for personskade pa grunn av bevegende last!

Klemming av kroppsdeler mellom last og kjgretgy kan
veere konsekvensene av bevegelse, lafting eller
senkning av lasten.

P Posisjoner hender og fotter pa en slik mate at
klemfare ikke eksisterer ved flytting av girkassen.

P Folg med motoren og girkassejekken s& vel som
lasten under alle bevegelser.

o

Utfar ytterligere arbeid som beskrevet i
verkstedhandbgkene.

7. Fest motorstgtten mot fall nar du demonterer
motorstatten fra motoren.

8. Setil at alle deler i spesialverktgyet har blitt fijernet
etter fullfaring av reparasjonsarbeidet.

3.1 Skille motoren fra girkassen

Alvorlige eller dedelige skader fra fallende eller
vippende last!

Lasten kan vakle eller falle hvis den ikke er sikret godt
nok. Dette kan fare til alvorlig skade pa personer og
skade pa materialer.

P Sikre motoren med en verkstedkran og egnet
opphengsenhet fgr du skiller motoren fra girkassen!

1. Heng egnet opphengsenhet godkjent av
Volkswagen-gruppen pa kroken til en
verkstedskran (for eksempel VAS 6100) som er
godkjent av Volkswagen-gruppen.

0

For a justere tyngdepunktets posisjon for lastene som
skal lzftes, ma suspensjonsenhet vaere posisjonert som
beskrevet i verkstedhandboken.

2. Heng og sikre lastekrokene i maljene pa motoren.

3. Left armen til verkstedkranen til motoren sikres av
verkstedkranen og girkasseenheten.

4. Demonter girkassen som beskrevet i
verkstedshandbgkene.

5. Fest motoren nar du fjerner motorstatten.

6. Setil at alle deler i spesialverktayet har blitt fijernet
etter fullfering av reparasjonsarbeidet.
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4 Inspeksjon og vedlikehold

P Kontroller motorstgtten for fullstendighet, samt
synlige skader, slik som tegn pa slitasje,
deformering, brudd, sprekker, og korrosjonsskader
far hver bruk. Kontroller alle gjenger for skade og
brukervennlighet. lkke bruk motorstatten hvis det
oppdages defekter, og kast den umiddelbart.

P Reservedeler er tilgjengelig pa forespgrsel. Bruk kun
originale reservedeler.

P Ta kontakt med 1. niva stetterepresentant med
eventuelle sparsmal.

Endringer pd dette produktet, som ikke har blitt
uttrykkelig godkjent av produsenten, vil gjore enhver
garanti ugyldig. Produsenten tar ikke ansvar for
personlige skader eller skader pa materialer som
oppstar som folge av uriktig bruk av dette produktet.
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Samsvarserkleering med maskindirektivet 2006/42/EF, vedlegg Il 1A

Produsent: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Tyskland
Autorisert til kompilering av Bosch Automotive Service Solutions GmbH
tekniske dokumenter: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Tyskland
Produktnavn: Motorstette
Produkttype: Lastholderenhet
Produktnummer: TO3000A

Vi erklaerer herved at hvert produkt som er beskrevet ovenfor samsvarer med de relevante klausulene i
maskineridirektiv 2006/42/EF.

Enhver endring pa et produkt som ikke har blitt uttrykkelig godkjent av produsenten, vil gjgre denne erklzaeringen
ugyldig.

De fglgende harmoniserte standardene har blitt bruk:

EN ISO 12100:2010 Sikkerhet for maskineri — generelle designprinsipper — risikovurdering og
risikoreduksjon
EN 13155:2003+A2:2009 Kraner — sikkerhet — ikke-fiksert lastlaftingstilbehar

Pollenfeld, 08. mai 2018 ?

Plaats, Datum Matthias Wagner, Algemeen directeur

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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1 Algemene gegevens

Productnaam: Motorsteun
Producttype: Lastdrager
Productnummer: TO3000A
Gewicht: 10,6 kg
Maximum 332 kg
laadvermogen:

Statische 3,0

testcoéfficiént:

Beoogd gebruik:

>

Voor de ondersteuning van de motor en
versnellingsbak bij het demonteren en installeren
van de 5-cilinder 2,5 |-4 V-motor met directe injectie
(dwarse installatie) in overeenstemming met de
werkplaatshandleidingen van de merken van
Volkswagen Groep.

Gebruiksvoorwaarden:

>

Uitsluitend voor gebruik door gekwalificeerd
werkplaatspersoneel.

Gebruik de lastdrager uitsluitend voor
werkzaamheden die door de Volkswagen Groep zijn
goedgekeurd.

Uitsluitend gebruiken voor lasten tot 332 kg.

Gebruik alleen in combinatie met een geschikte
motor en versnellingsbakaansluiting (bijv. VAS 6931/
VAG 1383A) (zie werkplaatshandleidingen van de
merken van de Volkswagen Groep).

Geen personen of dieren ophijsen of vasthouden.

Hijs geen andere artikelen op dan beschreven in de
werkplaatshandleidingen van de merken van de
Volkswagen Groep.

Sta nooit onder een opgehesen last.

Uitsluitend gebruiken op een vlakke, horizontale en
draagkrachtige ondergrond.

Gebruik uitsluitend in combinatie met de
goedgekeurde accessoires (zie
werkplaatshandleidingen van de merken van de
Volkswagen Groep).

Figur 1:

A G AN W N KN

Motorsteun TO3000A

Basisplaat

Receptorbout T03000/2

Adapter T03000/3

Steunbout T03000/1

Zeskantbout M10 x 35-8.8, verzinkt (1SO 4017) met veerring

Zeskantbout M12 x 35-8.8, verzinkt (ISO 4017) met schijf
A10.5 DIN 125

2X zeskantbout M8 x 25-8.8, verzinkt (DIN 6921)
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2 Algemene

veiligheidsinstructies

Lees en volg alle veiligheidsaanwijzingen en -
instructies!

Het niet opvolgen van de veiligheidsinstructies kan
ernstige verwondingen en materiéle schade tot gevolg
hebben.

Let op en volg de onderstaande
veiligheidsaanwijzingen.

Gebruik de lastdrager uitsluitend voor accessoires
die uitdrukkelijk door de Volkswagen Groep zijn
goedgekeurd.

Overschrijd het maximum laadvermogen van 332 kg
niet.

Draai de schroefverbindingen vast met het
voorgeschreven aanhaalmoment (zie
werkplaatshandleidingen van de merken van de
Volkswagen Groep).

Gebruik alleen in combinatie met een geschikte
motor en versnellingsbakaansluiting (bijv. VAS 6931/
VAG 1383A) (zie werkplaatshandleidingen van de

P De lastdrager i§ specifigk gebouwd voor het merken van de Volkswagen Groep).
beoogde gebruik. De veiligheid van de lastdrager kan
niet meer worden gegarandeerd indien deze . -
verkeerd wordt gebruikt of wordt aangepast op De motor en versnellingsbakaansluiting mogen
manieren die niet uitdrukkelijk door de fabrikant zijn slechts door €én persoon worden bediend.
goedgekeurd. Dit kan leiden tot letsel of schade aan
materialen. Verplaats de last enkel naar de laagste instelling.
> Zorg ervoor dat |ede.reen d'? de lastdrager gek?.rwkt Zorg ervoor dat het traject vrij en overzichtelijk is.
bekend is met deze instructies en ze te allen tijde
kan raadplegen.
Verplaats de last langzaam en voorzichtig.
P Zorg ervoor dat alle gebruikers ook bekend zijn met
de bedieningshandleidingen van alle Houd de motorsteun en de last tijdens alle
gereedschappen en werkplaatsuitrusting die nodig bewegingen in de gaten.
zijn voor de werkzaamheden.
) ) o Er mogen zich geen personen onder de last en in de
P Lees en volg zorgvuldig de instructies in de gevaarlijke zone bevinden tijdens het
technische veiligheidsinformatie van de merken van verplaatsingsproces.
de Volkswagen Groep.
Werk nooit onder een opgehesen last.
P Draag veiligheidsschoenen (volgens ISO 20345, S2).
P Draag beschermende handschoenen om snijwonden
te voorkomen.
P Plaats handen en voeten zorgvuldig om mogelijk
pletgevaar te voorkomen.
P Gebruik de lastdrager uitsluitend voor
werkzaamheden die uitdrukkelijk door de
Volkswagen Groep zijn goedgekeurd.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Duitsland
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3 Bedieningsinstructies

1. Controleer of de motorsteun compleet is en
controleer voor elk gebruik op zichtbare schade
zoals tekenen van slijtage, vervorming, breuken,
scheuren, schade aan kabels en corrosieschade.
Controleer alle kabels op schade en
bedieningsgemak. Gebruik de motorsteun niet als
defecten zijn waargenomen en verwijder deze
desgevallend onmiddellijk.

2. Monteer de motorsteun zoals beschreven in de
werkplaatshandleidingen.

3. Controleer de juiste schroefverbinding van de
bouten T03000/1, TO3000/2 en adapter T03000/3
met de basisplaat.

4. Plaats de motorsteun op de motor en de
versnellingsbakaansluiting en zorg ervoor dat de
receptorbout volledig in de receptor van de motor
en de versnellingsbakaansluiting is gestoken en is
vastgezet.

5. Zet de motorsteun vast en bevestig deze op de
motor en de versnellingsbak zoals beschreven in de
werkplaatshandleidingen.

Gevaar door kantelen of vallen van de last!

Onjuiste bevestiging van de adapters aan de last kan
kantelen of vallen van de last tot gevolg hebben. Dit kan
ernstig persoonlijk letsel en materiaalschade
veroorzaken.

P Bevestig de motorsteun exact zoals beschreven in
de werkplaatshandleidingen.

P Draai de schroefverbindingen vast met het
voorgeschreven aanhaalmoment in
overeenstemming met de werkplaatshandleidingen.

Risico op letsel door vrijhangende ladingen!

Het pletten van ledematen tussen de lading en het
voertuig kan het gevolg zijn van bewegingen zoals het
verplaatsen, heffen of laten zakken van de lading.

P Plaats handen en voeten zodanig dat er geen
pletgevaar bestaat bij het verplaatsen van de
versnellingsbak.

P Houd de motor- en versnellingsbakaansluiting en de
last tijdens alle bewegingen in de gaten.

6. Voer verdere werkzaamheden uit zoals beschreven
in de werkplaatshandleidingen.

7. Beveilig de motorsteun tegen vallen bij het
demonteren van de motorsteun van de motor.

8. Controleer of elk onderdeel van het speciale
gereedschap is verwijderd na afloop van de
reparatiewerkzaamheden.

3.1 De motor en de transmissie scheiden

Ernstig of dodelijk letsel door vallende/kantelende
lading!

De lading kan omvallen of vallen door onvoldoende
beveiliging. Dit kan ernstig persoonlijk letsel en zware
materiéle schade tot gevolg hebben.

P Beveilig de motor met een werkplaatskraan en een
geschikte ophanging voordat de motor en de
transmissie van elkaar worden gescheiden!

1. Hang een geschikte ophanging die goedgekeurd is
door de Volkswagen Groep aan de haak van een
werkplaatskraan (bijvoorbeeld VAS 6100) die
tevens is goedgekeurd door de Volkswagen Groep.

i

Om het zwaartepunt van de op te tillen last aan te
passen, moet de ophanging worden geplaatst zoals
beschreven in de werkplaatshandleiding.

2. Hang en bevestig de lasthaken in de ophangogen
aan de motor.

3. Til de arm van de werkplaatskraan op totdat de
motor wordt vastgehouden door de
werkplaatskraan en de ophanging.

4. Demonteer de versnellingsbak zoals beschreven in
de werkplaatshandleidingen.

5. Zet de motor vast bij het verwijderen van de
motorsteun.

6. Controleer of elk onderdeel van het speciale
gereedschap is verwijderd na afloop van de
reparatiewerkzaamheden.

2018-07-03
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4 Inspectie en onderhoud

P Controleer of de motorsteun compleet is en
controleer voor elk gebruik op zichtbare schade
zoals tekenen van slijtage, vervorming, breuken,
scheuren, schade aan kabels en corrosieschade.
Controleer alle kabels op schade en
bedieningsgemak. Gebruik de motorsteun niet als
defecten zijn waargenomen en verwijder deze
desgevallend onmiddellijk.

P Reserveonderdelen zijn op aanvraag beschikbaar.
Gebruik alleen originele reserveonderdelen.

P Neem bij vragen contact op met de
vertegenwoordiger van de eerstelijns
ondersteuning.

Door aanpassingen aan dit product die niet expliciet
door de fabrikant zijjn goedgekeurd, vervalt de garantie.
De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor
persoonlijk letsel of materiaalschade die voortvioeit uit
onjuist gebruik van dit product.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Duitsland
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Verklaring van conformiteit volgens Machinerichtlijn 2006/42/EG,

Bijlage Il 1A

Fabrikant:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Duitsland

Bevoegd voor het samenstellen
van technische documenten:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Duitsland
Productnaam: Motorsteun
Producttype: Lastdrager
Productnummer: TO3000A

Hierbij verklaren wij dat elk hierboven beschreven product voldoet aan de relevante clausules van Machinerichtlijn

2006/42/EG.

Door aanpassingen aan een product die niet uitdrukkelijk door de fabrikant zijn goedgekeurd, vervalt de geldigheid

van deze verklaring.

De volgende geharmoniseerde normen zijn toegepast:

EN ISO 12100:2010

Veiligheid van machines - Basisbegrippen voor ontwerp - Risicobeoordeling en
risicovermindering

EN 13155:2003+A2:2009

Hijskranen - Veiligheid - Afneembare hijsgereedschappen

Pollenfeld, 8 mei 2018

foe

Sted, Dato

Matthias Wagner, Ansvarlig redakter
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Spis tresci Polski
Informacje ogolne .......cceeeerveecirnecennnnns

Ogolne zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa .......ccceceecienciencenncencnnne

Instrukcje obstugi ....ccccccecvueiinnirnncnnnnne.
Przeglad i konserwacja ......ccccceuernneenee

Deklaracja zgodnosci ....ccccceeeecennccannenes
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Informacje ogolne

Nazwa produktu:

Wspornik do silnika

Typ produktu:

Urzadzenie utrzymujace

tadunek
Numer produktu: TO3000A
Masa: 10,6 kg
Maksymalne 332 kg
obcigzenie:
Wspdtczynnik testu 3,0

statycznego:

Przeznaczenie:

>

Do odbioru silnika i skrzyni biegéw podczas
demontazu i montazu 5 cylindrowego silnika 4-
zaworowego z wtryskiem bezposrednim o
pojemnosci 2,5 | (instalacja poprzeczna) zgodnie z
instrukcjami warsztatowymi marek grupy
Volkswagen.

Warunki uzytkowania:

>

Tylko dla wykwalifikowanych pracownikéw
warsztatu.

Urzadzenie utrzymujace tadunek nalezy
wykorzystywaé wytacznie do prac zatwierdzonych
przez grupe Volkswagen.

Nie nalezy uzywac przy obciazeniu przekraczajacym
332 kg.

Nalezy uzywac tylko w potaczeniu z odpowiednim
podnosnikiem do silnika i skrzyni biegdéw (np. VAS
6931/VAG 1383A) (patrz instrukcje warsztatowe
marek grupy Volkswagen).

Nie podtrzymywac ani nie podnosi¢ oséb ani
zwierzat.

Nie podtrzymywac ani nie podnosi¢ innych
przedmiotow niz te wyszczegolnione w instrukcjach
warsztatowych marek grupy Volkswagen.

Nie nalezy stawa¢ pod zawieszonymi tadunkami.

Nalezy uzywac wytacznie na rwnym, poziomym i
wytrzymatym podtozu.

Nalezy uzywac wytacznie z zatwierdzonymi
akcesoriami (patrz instrukcje warsztatowe marek
grupy Volkswagen).

Rysunek 1:

1

G AN

Wspornik silnika TO3000A

Ptyta podstawowa

Sruba elementu odbiorczego T03000/2
Element posredni T03000/3

Sruba wspornikowa T03000/1

Sruba szesciokatna M10 x 35-8.8, ocynkowana (I1SO 4017) z
pierscieniem sprezynujacym

Sruba szesciokatna M12 x 35-8.8, ocynkowana (150 4017) z
tarczag A10.5 DIN 125

2x Sruba szesciokatna M8 x 25-8.8, ocynkowana (DIN 6921)
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2 Ogolne zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa

Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi uwagami i
instrukcjami dotyczacymi bezpieczenstwa i scisle sie
do nich stosowac!

Nieprzestrzeganie wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa moze skutkowaé doznaniem
powaznych obrazen i szkodami materialnymi.

Przestrzegac i stosowacd sie do wskazéwek
bezpieczenstwa zamieszczonych ponizej.

P Urzadzenie utrzymujace tadunek zostato specjalnie
skonstruowane do uzytku zgodnie
z przeznaczeniem. Nie mozna zapewnic¢
bezpieczenstwa uzytkowania urzadzenia
utrzymujacego tadunek, jezeli uzywa sie go
niewtasciwie lub modyfikuje w sposdb niezgodny z
zaleceniami producenta. Takie postepowanie moze
skutkowac obrazeniami ciata lub uszkodzeniami
sprzetu.

P Nalezy upewnid sie, ze kazda osoba uzywajaca
urzadzenia utrzymujacego tadunek zapoznata sie z
tymi zaleceniami i ma do nich staty dostep.

P Nalezy upewnié sie, ze wszyscy uzytkownicy rowniez
znaja instrukcje obstugi wszystkich narzedzi i catego
sprzetu warsztatowego, jakich potrzebuja do pracy.

P Nalezy uwaznie zapoznad sie z instrukcjami na temat
bezpieczenstwa zawartymi w zaleceniach
dotyczacych marek grupy Volkswagen i stosowac sie
do nich.

P Nalezy nosi¢ obuwie ochronne (zgodne z norma ISO
20345, S2).

P Nalezy nosi¢ rekawice ochronne, aby unikngé
zranien.

P Nalezy tak uktadad rece i stopy, aby uniknaé ryzyka
ich zmiazdzenia.

P Urzadzenie utrzymujace tadunek nalezy
wykorzystywaé wytacznie do prac zatwierdzonych
przez grupe Volkswagen.

>

Urzadzenia utrzymujgcego tadunek nalezy uzywac
wytacznie z akcesoriami zatwierdzonymi przez grupe
Volkswagen.

Nie nalezy przekracza¢ maksymalnego obcigzenia
wynoszacego 332 kg.

Skreci¢ potaczenia Srubowe odpowiednim
momentem (patrz instrukcje warsztatowe marek
grupy Volkswagen).

Nalezy uzywac tylko w potgczeniu z odpowiednim
podnosnikiem do silnika i skrzyni biegédw (np. VAS
6931/VAG 1383A) (patrz instrukcje warsztatowe
marek grupy Volkswagen).

Z podnosnika do silnika i skrzyni biegéw moze
korzystac tylko jedna osoba.

tadunek nalezy przemieszczac¢ tylko na najnizszym
ustawieniu.

Upewnic sie, ze droga transportu jest przejrzysta i
dobrze widoczna.

tadunek nalezy przemieszczaé powoli i ostroznie.

Podczas catego procesu przemieszczania tadunku
nalezy obserwowac tadunek oraz wspornik silnika.

Podczas przemieszczania tadunku zabrania sie
wchodzenia osob pod tadunek oraz do obszaru
zagrozenia.

Nie nalezy pracowac pod zawieszonymi tadunkami.

2018-07-03
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3 Instrukcje obstugi

1. Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ wspornik silnika
pod katem kompletnosci, a takze widocznych
uszkodzen, takich jak oznaki zuzycia,
odksztatcenia, ztamania, pekniecia i korozja.
Sprawdzi¢ wszystkie gwinty pod katem
prawidtowego dziatania i swobody ruchu. Nie
uzywac wspornika do silnika w przypadku
zauwazenia usterek — natychmiast nalezy go
wyrzucic.

2. Zmontowac wspornik silnika w sposdb opisany w
instrukcjach warsztatowych.

3. Sprawdzi¢ prawidtowe potaczenie srubowe $rub
T0O3000/1, TO3000/2 i elementu posredniego
T0O3000/3 z ptyta podstawowa.

4. Zatozy¢ wspornik silnika na podnosnik do silnika i
skrzyni biegéw oraz upewnic sie, czy $ruba
elementu odbiorczego jest catkowicie
umieszczona w elemencie odbiorczym podnos$nika
do silnika i skrzyni biegdw oraz czy jest ona
zamocowana.

5. Zamocowac i zabezpieczy¢ wspornik silnika do
silnika i skrzyni biegéw, zgodnie z instrukcja
warsztatowa.

Ryzyko pochylenia lub upadku tadunku!

Nieprawidtowe przymocowanie wspornika silnika do
tadunku moze skutkowac jego pochyleniem, a nawet
upadkiem. Moze to spowodowad powazne obrazenia
ciata lub uszkodzenie uzywanego sprzetu.

P Zamocowaé wspornik do silnikdw doktadnie tak, jak
opisano w instrukcjach warsztatowych.

P Dokrecié¢ potaczenia $rubowe z okre$lonym
momentem obrotowym, zgodnie z instrukcjami
warsztatowymi.

Ryzyko doznania obrazen ze strony poruszajacych sie
tadunkow!

Zmiazdzenie koniczyn miedzy tadunkiem a pojazdem
moze by¢ spowodowane przez ruchy takie, jak
poruszanie, podnoszenie lub opuszczanie tadunku.

P Dtonie i stopy nalezy tak uktadaé, aby podczas
przemieszczania skrzyni biegdw nie wystepowato
ryzyko ich zmiazdzenia.

P Podczas catego procesu przemieszczania tadunku
nalezy obserwowac podnosnik do silnikow i skrzyni
biegdw, a takze tadunek.

6. Wykonac dalsze prace, jak opisano w instrukcjach
warsztatowych.

7. Zabezpieczy¢ wspornik do silnikow przed
upadkiem podczas demontazu wspornika do
silnikdw z silnika.

8. Upewnic sie, ze wszystkie czesci narzedzia
specjalnego zostaty usuniete po zakonczeniu prac
naprawczych.

3.1 Oddzielanie silnika od przektadni

Upadek albo przechylenie sie tadunku moze
skutkowa¢ doznaniem powaznych albo $smiertelnych
obrazen!

tadunek moze przewrdcic sie lub spas¢ przez
nieprawidtowe zabezpieczenie. Moze to doprowadzi¢
do powaznych obrazen ciata i uszkodzenia uzywanego
sprzetu.

P Przed rozpoczeciem operacji oddzielania silnika od
przektadni nalezy unieruchomic silnik, korzystajac z
dzwignicy warsztatowej i odpowiedniego urzadzenia
podtrzymujgcego!

1. Zawie$ odpowiednie urzadzenie podtrzymujace,
zatwierdzone przez grupe Volkswagen, na haku
dzwignicy warsztatowej (np. VAS 6100)
zatwierdzonej przez grupe Volkswagen.

i

Aby wyregulowac¢ $rodek ciezkosci tadunkow, ktére
maja zostac¢ podniesione, urzadzenie podtrzymujace
nalezy ustawi¢ w sposdb opisany w instrukcji
warsztatowej.

2. Umies$¢ i zabezpiecz haki tadunku w oczkach
znajdujacych sie na silniku.

3. Ramie dzwignicy warsztatowej nalezy podnosic,
dopoki silnik nie zostanie unieruchomiony przez
dzwignice warsztatowg i urzadzenie
podtrzymujace.

4. Zdemontowac skrzynie biegéw tak, jak opisano w
instrukcjach warsztatowych.

5. Zamocowac silnik podczas demontowania
wspornika silnika.

6. Upewnic¢ sie, ze wszystkie czesci narzedzia
specjalnego zostaty usuniete po zakonczeniu prac
naprawczych.
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4 Przeglad i konserwacja

>

>

Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ wspornik silnika
pod katem kompletnosci, a takze widocznych
uszkodzen, takich jak oznaki zuzycia, odksztatcenia,
ztamania, pekniecia i korozja. Sprawdzi¢ wszystkie
gwinty pod katem prawidtowego dziatania i
swobody ruchu. Nie uzywac¢ wspornika do silnika w
przypadku zauwazenia usterek — natychmiast
nalezy go wyrzucic.

Czesci zamienne sg dostepne na zamowienie. Nalezy
uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych.

W razie pytan prosimy o kontakt z pracownikiem
lokalnego dziatu wsparcia.

NOTYFIKACJA

Wszelkie nieautoryzowane przez producenta
modyfikacje produktu spowoduja uniewaznienie
gwarancji. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
obraZenia ciata lub uszkodzenia sprzetu, ktdre sa
wynikiem niewtasciwego uzytkowania produktu.
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Deklaracja zgodnosci z dyrektywa maszynowa 2006/42/WE,
zatacznik Il 1A

Producent: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Niemcy
Osoba uprawniona do tworzenia Bosch Automotive Service Solutions GmbH
dokumentacji technicznej: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Niemcy
Nazwa produktu: Wspornik do silnika
Typ produktu: Urzadzenie utrzymujace tadunek
Numer produktu: TO3000A

Niniejszym o$wiadczamy, ze kazdy powyzej opisany produkt spetnia odpowiednie warunki Dyrektywy maszynowe;j
2006/42/WE.

Wszelkie nieautoryzowane przez producenta modyfikacje urzadzenia spowodujg uniewaznienie tej deklaracji.

Zastosowano nastepujace normy zharmonizowane:

EN ISO 12100:2010 Bezpieczenstwo maszyn — Ogodlne zasady projektowania — Ocena ryzyka i
zmniejszanie ryzyka
EN 13155:2003+A2:2009 Dzwignice — Bezpieczenstwo — Zdejmowalne urzadzenia chwytajace

Pollenfeld, 8 maja 2018 2

Miejsce, Data Matthias Wagner, Dyrektor zarzadzajacy
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1 Informacoées gerais

Nome do produto: Suporte para o motor

Tipo de produto: Dispositivo de retengao de
carga

Numero do produto: TO3000A

Peso: 10,6 kg

Capacidade maxima de 332 kg

carga:

Coeficiente de teste 3,0

estatico:

Uso pretendido:

P Para arecepcio da unidade do motor e da caixa de

engrenagem ao desmontar e instalar o motor de
5 cilindros de injetor direto 2,5 | 4V (instalacao
transversal), conforme os manuais de oficina das
marcas do Grupo Volkswagen.

Termos de uso:

P Somente para pessoal da oficina qualificado.

P Somente use o dispositivo de retencdo de cargapara  Figural: Suporte para o motor TO3000A
realizar trabalh rov | r
ealizar trabalhos aprovados pelo Grupo 1 Chapa de base

Volkswagen.

Parafuso de recepgcdo T03000/2

P Use somente para cargas de até 332 kg. 3 Adaptador T03000/3
4  Parafuso de suporte T03000/1
P Use somente com um macaco hidraulico do motor e 5  Parafuso sextavado M10 x 35-8.8, galvanizado (1SO 4017)
da caixa de engrenagem apropriado (por exemplo, com anel de mola
VAS 6931/VAG 1383A) (consulte os manuais de 6  Parafuso sextavado M12 x 35-8.8, galvanizado (1SO 4017)
oficina das marcas do Grupo Volkswagen). com disco A10.5 DIN 125

7 2 parafusos sextavados M8 x 25-8.8, galvanizados (DIN
P Nao retenha nem suspenda pessoas ou animais. 6921)

P Nio retenha nem suspenda artigos além daqueles
descritos nos manuais de oficina das marcas do
Grupo Volkswagen.

P Naio fiqgue embaixo de cargas suspensas.

P Use somente em pisos nivelados, planos e com
sustentacao de peso.

P Use apenas em conjunto com os acessorios
aprovados (veja os manuais da oficina das marcas do
Grupo Volkswagen).
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2 Instrucoes gerais de
seguranca

Leia e siga todos os avisos e as instrucoes de
seguranca!

A falha em seguir as instrucdes de seguranca podera
causar ferimentos graves e danos ao material.

Observe e siga os avisos de seguranca abaixo.

P O dispositivo de retencdo de carga foi criado
especificamente para seu uso pretendido. A
seguranca do dispositivo de retencdo de carga nao
podera ser garantida se ele for usado
inadequadamente ou alterado sem aprovagao
expressa do fabricante. Podem ocorrer ferimentos
graves ou danos a propriedade.

P Certifique-se de que cada pessoa que estiver usando
o dispositivo de retencao de carga esteja
familiarizada com essas instrucdes e possa acessa-
la a qualguer momento.

P Certifique-se de que todos os usuarios também
estejam familiarizados com os manuais de operacgao
de todas as ferramentas e equipamentos de oficina
necessarios para o trabalho.

P Leia com atencdo as instrugdes das informacdes de
seguranca técnica das marcas do Grupo Volkswagen
e esteja em conformidade com elas.

P Use calcados de seguranca (de acordo com o ISO
20345, S2).

P Use luvas protetoras para evitar cortes.

P Posicione suas maos e pés cuidadosamente para
evitar potenciais riscos de esmagamento.

P Useodispositivo de retencio de carga somente para
realizar trabalhos aprovados pelo Grupo
Volkswagen.

Use o dispositivo de retencdo de carga somente com
0s acessorios aprovados pelo Grupo Volkswagen.

Nao exceda a capacidade maxima de carga de
332 kg.

Aperte as conexdes do parafuso com o torque
prescrito (veja os manuais de oficina das marcas do
Grupo Volkswagen).

Use somente com um macaco hidraulico do motor e
da caixa de engrenagem apropriado (por exemplo,
VAS 6931/VAG 1383A) (consulte os manuais de
oficina das marcas do Grupo Volkswagen).

O macaco hidraulico do motor e da caixa de
engrenagem pode ser operado somente por uma
pessoa.

Movimente a carga apenas na configuracao mais
baixa.

Verifigue se o caminho esta limpo e facilmente
visivel.

Movimente a carga lentamente e com cuidado.

Observe o suporte do motor e a carga durante todas
as movimentacdes.

E proibido o posicionamento de pessoas sob a carga
e em area perigosa durante o processo de
movimentagao.

Nao trabalhe em cargas suspensas.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Alemanha



pt-br | 165 | TO3000A

3 Instrucoes operacionais

1. Verifique se o suporte para o motor esta correto e
se ha danos visiveis, como sinais de desgaste,
deformagao, rompimentos, rachaduras e corrosao
antes do uso. Verifique se ha danos em todas as
roscas e se podem ser operadas com facilidade.
Nao use o suporte para o motor quando houver
defeitos e descarte-o imediatamente.

2. Monte o suporte para o motor conforme descrito
nos manuais de oficina.

3. Verifique a conexao correta dos parafusos
T03000/1, TO3000/2 e o adaptador T0O3000/3 com
a chapa de base.

4. Coloque o suporte para 0 motor no macaco
hidraulico do motor e da caixa de engrenagem e
garanta que o parafuso de recepcao esteja
completamente inserido e preso na recepcao do
macaco hidraulico.

o

Prenda o suporte para o motor na unidade do
motor e da caixa de engrenagem, conforme
descrito nos manuais de oficina.

Perigo de oscilagdao ou queda da carga!

Prender o suporte para o motor de maneira incorreta
podera causar uma oscilagao ou queda da carga! Isso
pode causar ferimentos graves e danos aos materiais.

P Prenda o suporte para o motor exatamente
conforme descrito nos manuais de oficina.

P Aperte as conexdes de parafusos com o torque
prescrito de acordo com os manuais de oficina.

A movimentacao de cargas pode causar risco de
ferimentos!

O esmagamento de membros entre a carga e o veiculo
pode resultar de movimentos como mover, elevar ou
abaixar a carga.

P Posicione as maos e os pés de modo que nao haja
risco de esmagamento durante a movimentacado da
caixa de engrenagem.

P Observe o macaco hidraulico do motor e da caixa de
engrenagem, bem como a carga durante todas as
movimentacdes.

6. Realize o trabalho adicional conforme descrito nos
manuais de oficina.

7. Prenda o suporte para o motor contra quedas ao
desmontar o suporte do motor.

8. Verifique se todas as pecas da ferramenta especial
foram removidas apds a conclusao do trabalho de
reparo.

3.1 Separacdo do motor e da transmissao

Ferimentos graves ou fatais causados pela queda ou
oscilacao de carga!

A carga pode cair devido a seguranca insuficiente. Isso
pode resultar em ferimentos graves e danos aos
materiais.

P Prenda o motor com um guindaste da oficina e um
dispositivo adequado de suspensao antes de
separar o motor e a transmisséao.

1. Eleve o dispositivo de suspensao adequado
aprovado pelo Grupo Volkswagen no gancho do
guindaste de oficina (por exemplo, VAS 6100)
aprovado pelo Grupo Volkswagen.

0

Para ajustar o centro da gravidade das cargas a serem
elevadas, o dispositivo de suspensao deve estar
posicionado conforme descrito no manual de oficina.

2. Suspenda e fixe os ganchos de carga nos anéis do
motor.

3. Suspenda o braco do guindaste de oficina até que
o motor esteja preso pelo guindaste e pelo
dispositivo de suspensao.

4. Desmonte a caixa de engrenagem conforme
descrito nos manuais de oficina.

5. Segure o motor ao remover o suporte.

6. Verifique se todas as pecgas da ferramenta especial
foram removidas apds a conclusao do trabalho de
reparo.
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4 Inspecao e manutencao

P Verifique se o suporte para o motor estd correto e
se ha danos visiveis, como sinais de desgaste,
deformacdo, rompimentos, rachaduras e corrosao
antes do uso. Verifigue se ha danos em todas as
roscas e se podem ser operadas com facilidade. Nao
use o suporte para o motor quando houver defeitos
e descarte-o imediatamente.

P Pecas sobressalentes estdo disponiveis sob
solicitacdo. Somente use pecas de substituicdo
originais.

P Entre em contato com o representante do suporte
de 1° nivel para sanar duvidas.

As alteragdes feitas nesse produto que nao tiverem sido
aprovadas expressamente pelo fabricante anularao
qualquer garantia. O fabricante ndo assumird
responsabilidade por ferimentos pessoais ou danos ao
material resultantes do uso inadequado deste produto.
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Declaracao de conformidade com a Diretiva do Maquinario 2006/42/EC,

Anexo |l 1A

Fabricante:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Alemanha

Autorizado a compilar os
documentos técnicos:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Alemanha

Nome do produto:

Suporte para o motor

Tipo de produto:

Dispositivo de retencao de carga

Numero do produto:

TO3000A

Declaramos por meio deste que cada produto descrito acima estd em conformidade com as clausulas relevantes
da Diretiva do Maquinario 2006/42/EC.

Qualquer alteracao feita em um produto ndo aprovada expressamente pelo fabricante anulara a validade desta

declaracao.

As seguintes normas harmonizadas foram aplicadas:

EN ISO 12100:2010

Seguranca do maquinario - Principios gerais de design - Avaliacao e reducao
de riscos

EN 13155:2003+A2:2009

Guindastes - Seguranca - Acessorios de icamento de carga nao fixo

Pollenfeld, 8 de maio de 2018

foe

Local, Data

Matthias Wagner, Diretor gerente
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1 Informacoées gerais

Nome do produto:

Suporte de motor

Tipo de produto:

Dispositivo para suporte de

cargas
Numero do produto: TO3000A
Peso: 10,6 kg
Capacidade max. de 332 kg
carga:
Coeficiente de teste 3,0

estatico:

Utilizacao prevista:

>

Para a rececdo da unidade de motor e caixa de
transmissao durante a desmontagem e instalacdo do
motor 2,5 |-4V com injetor direto de 5 cilindros
(instalacao transversal), em conformidade com os
manuais de oficina das marcas do Grupo
Volkswagen.

Termos de utilizacao:

P Apenas para pessoal de oficina qualificado.
Figura1l:  Suporte de motor TO3000A
ilizar i itiv r r r n
P Utilizar o dispositivo para suporte de cargas apenas 1 Placa de base
para trabalho aprovado pelo Grupo Volkswagen.
Cavilha de recegcdo T03000/2
P Utilizar apenas com cargas até 332 kg. 3 Adaptador T03000/3
4  Cavilha de suporte T03000/1
p Utilizar apenas juntamente com um macaco de 5  Parafuso sextavado M10 x 35-8.8, galvanizado (1SO 4017)
motor e caixa de transmissdo adequado (ex.: VAS com anel de mola
6931/VAG 1383A) (consulte os manuais de oficina 6  Parafuso sextavado M12 x 35-8.8, galvanizado (1SO 4017)
das marcas do Grupo Volkswagen). com disco A10.5 DIN 125
7  2x parafuso sextavado M8 x 25-8.8, galvanizado (DIN 6921)
P Nio segurar ou levantar pessoas nem animais.
P Nio segurar ou levantar artigos que ndo sejam os
descritos nos manuais de oficina das marcas do
Grupo Volkswagen.
P Naio se coloque debaixo de cargas em suspensio.
P Utilizar apenas em piso nivelado, horizontal e sélido.
P Utilizar apenas juntamente com os acessorios
aprovados (consulte os manuais de oficina das
marcas do Grupo Volkswagen).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
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2 Instrucoes gerais de
seguranca

Leia e siga todas as notas e instrucdoes de seguranca!

O incumprimento das instru¢des de seguranca pode
originar ferimentos graves e danos materiais.

Respeite e siga as notas de seguranca abaixo.

P O dispositivo para suporte de cargas foi construido
especificamente para a utilizagdo prevista. Nao é
possivel garantir a seguranca do dispositivo para
suporte de cargas se este for utilizado
incorretamente ou se for modificado de uma forma
que nao seja expressamente aprovada pelo
fabricante. Podem ocorrer ferimentos graves ou
danos materiais.

P Certifique-se de que cada pessoa que utiliza o
dispositivo para suporte de cargas se encontra
familiarizada com as instrucdes e pode aceder as
mesmas a qualquer altura.

P Certifique-se de que todos os utilizadores também
se encontram familiarizados com os manuais de
utilizacao de todas as ferramentas e equipamentos
de oficina necessarios para o trabalho.

P Leia atentamente e cumpra as instrucbes contidas
nas informagdes técnicas de seguranca das marcas
do Grupo Volkswagen.

P Use calcado de seguranca (de acordo com a norma
ISO 20345, S2).

P Use luvas protetoras para evitar cortes.

P Posicione as maos e os pés cuidadosamente para
evitar possiveis perigos de esmagamento.

P Utilize o dispositivo para suporte de cargas apenas
para trabalho aprovado pelo Grupo Volkswagen.

Utilize o dispositivo para suporte de cargas apenas
com os acessorios aprovados pelo Grupo
Volkswagen.

N&o ultrapasse a capacidade maxima de carga de
332 kg.

Aperte as ligacdes de parafusos com o binario
especificado (consulte os manuais de oficina das
marcas do Grupo Volkswagen).

Utilizar apenas juntamente com um macaco de
motor e caixa de transmissdo adequado (ex.: VAS
6931/VAG 1383A) (consulte os manuais de oficina
das marcas do Grupo Volkswagen).

O macaco de motor e caixa de transmissao sé pode
ser utilizado por uma pessoa.

Desloque a carga apenas na definicdo mais baixa.

Certifique-se de que o caminho esta desimpedido e
facilmente visivel.

Desloque a carga lenta e cuidadosamente.

Observe o suporte de motor e a carga durante todos
0s movimentos.

E proibido o posicionamento de pessoas debaixo da
carga e na area perigosa durante o processo de
movimento.

N&o trabalhe em cargas em suspensao.
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3 Instrucoes de utilizacao

1. Antes de cada utilizacao, verifique se o suporte de
motor esta completo e se existem danos visiveis,
tais como indicios de desgaste, deformacao,
quebras, fendas e danos causados por corrosao.
Verifique se existem danos nas roscas e a
facilidade de utilizacdo das mesmas. Nao utilize o
suporte de motor se existirem defeitos e desfaca-
se dele de imediato.

2. Monte o suporte de motor conforme descrito nos
manuais de oficina.

3. Verifique a ligagao correta das cavilhas T03000/1,
T03000/2 e do adaptador T0O3000/3 a placa de
base.

4. Coloque o suporte de motor no macaco de motor
e caixa de transmissao e certifique-se de que a
cavilha de rececao esta totalmente introduzida e
fixada no macaco de motor e caixa de transmissao.

5. Instale e fixe o suporte de motor na unidade de
motor e caixa de transmissdo em conformidade
com os manuais de oficina.

Perigo de inclinacdo ou queda da carga!

A fixacdo incorreta do suporte de motor na carga pode
causar inclinagdo ou queda da carga! Tal pode causar
ferimentos graves e danos nos materiais.

P Fixe o suporte de motor exatamente conforme
descrito nos manuais de oficina.

P Aperte as ligacdes de parafusos com o binario
especificado em conformidade com os manuais de
oficina.

Risco de ferimentos devido a cargas em movimento!

Pode ocorrer esmagamento de membros entre a carga
e o veiculo devido a movimentos como deslocacao,
elevagcao ou abaixamento da carga.

P Posicione as mios e os pés de modo a evitar perigos
de esmagamento durante a deslocacado da caixa de
transmissao.

P Observe o macaco de motor e caixa de transmissao
e também a carga durante todos os movimentos.

6. Efetue qualquer trabalho adicional conforme
descrito nos manuais de oficina.

7. Fixe o suporte de motor para evitar que caia ao
desmontar o suporte do motor.

8. Certifique-se de que todas as pecas do
equipamento especial foram retiradas depois de
concluir o trabalho de reparagao.

3.1 Separar o motor da transmissao

Ferimentos graves ou fatais causados por queda ou
inclinacao da carga!

A carga pode tombar ou cair por fixacado insuficiente. Tal
pode provocar ferimentos graves e danos sérios nos
materiais.

P Fixe o motor com um guindaste de oficina e com um
dispositivo de suspensdo adequado antes de
separar o motor da transmissao!

1. Pendure um dispositivo de suspensao adequado e
aprovado pelo Grupo Volkswagen no gancho de um
guindaste de oficina (ex.: VAS 6100) aprovado pelo
Grupo Volkswagen.

0

Para ajustar o centro de gravidade das cargas
destinadas a elevagao, é necessario posicionar o
dispositivo de suspensao conforme descrito no manual
de oficina.

2. Pendure e fixe os ganchos de carga nos olhais do
motor.

3. Levante o braco do guindaste de oficina até o
motor ficar fixado pelo guindaste de oficina e pelo
dispositivo de suspensao.

4. Desmonte a caixa de transmissdao conforme
descrito nos manuais de oficina.

5. Fixe o motor ao remover o suporte de motor.

6. Certifique-se de que todas as pecas do
equipamento especial foram retiradas depois de
concluir o trabalho de reparagao.
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4 Inspecao e manutencao

P Antes de cada utilizacdo, verifique se o suporte de
motor esta completo e se existem danos visiveis, tais
como indicios de desgaste, deformacgao, quebras,
fendas e danos causados por corrosao. Verifique se
existem danos nas roscas e a facilidade de utilizagdo
das mesmas. Nao utilize o suporte de motor se
existirem defeitos e desfaca-se dele de imediato.

P Estdo disponiveis pecas de substituicio mediante
pedido. Utilize apenas pecas de substituicdo
originais.

P Em caso de duvidas, contacte o seu representante
do servico de apoio de 1.9 nivel.

Quaisquer modificagoes efetuadas no produto que nao
tenham sido expressamente aprovadas pelo fabricante
terdo como consequéncia a anulagdo de qualquer
garantia existente. O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade por ferimentos ou danos materiais
que resultem de uma utilizagao incorreta do produto.
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Declaracao de Conformidade com a Diretiva relativa a maquinas
2006/42/CE, Anexo Il 1A

Fabricante: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Alemanha
Pessoa autorizada a compilar os Bosch Automotive Service Solutions GmbH
documentos técnicos: Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Alemanha
Nome do produto: Suporte de motor
Tipo de produto: Dispositivo para suporte de cargas
Numero do produto: TO3000A

Declaramos por este meio que cada produto descrito acima se encontra em conformidade com as clausulas
relevantes da Diretiva relativa a maquinas 2006/42/CE.

Qualquer modificacdo efetuada num produto que nao seja expressamente aprovada pelo fabricante terd como
consequéncia a anulagao da validade da presente declaragao.

Foram aplicadas as seguintes normas harmonizadas:

EN ISO 12100:2010 Seguranca de maquinas - Principios gerais de concecao - Avaliacao e reducgao
de riscos

EN 13155:2003+A2:2009 Aparelhos de elevacao - Seguranca - Equipamentos moéveis para elevacao de
carga

Pollenfeld, 8 de maio de 2018 ?

Local, Data Matthias Wagner, Director Executivo
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1 Informatii generale

Nume produs:

Suport de motor

Tip produs: Dispozitiv de fixare a sarcinii
Numar produs: TO3000A

Greutate: 10,6 kg

Sarcinda maxima: 332 kg

Coeficient de testare 3,0

statica:

Domeniu de utilizare:

>

Prinderea unitatii motor si cutie de viteze la
demontarea motorului de 5 cilindri, cu injectie
directd, de 2,5 I-4 V (montare transversald) conform
indicatiilor din manualele de atelier ale marcilor
Volkswagen Group.

Conditii de utilizare:

P Numai pentru personal tehnic calificat.
P Acest dispozitiv de fixare a sarcinii se utilizeaza
numai pentru activitati aprobate explicit de
Volkswagen Group. Figurd 1:  Suport de motor TO3000A
1  Placa de baza
P Se utilizeazd numai pentru sarcini de pana la Surub de fixare T03000/2
332 kg.
3  Adaptor T03000/3
P Se utilizeaza numai in combinatie cu un cric de 4 Surub de sustinere T03000/1
motor si de cutie de viteze potrivit (de exemplu, 5 Surub cu cap hexagonal M10 x 35-8.8, galvanizat (ISO 4017)
VAS 6931/VAG 1383A) (consultati manualele de cu saiba elastica
atelier ale marcilor Volkswagen Group). 6  Surub cu cap hexagonal M12 x 35-8.8, galvanizat (ISO 4017)
cu disc A10.5 DIN 125
P Nu se utilizeaza pentru ridicarea sau sustinerea 7 2 suruburi cu cap hexagonal M8 x 25-8.8, galvanizate (DIN
persoanelor ori a animalelor. 6921)
P Nu ridicati si nu sustineti alte articole decét cele
descrise in manualele de atelier ale marcilor
Volkswagen Group.
P Nu stati sub sarcini suspendate!
P Se utilizeaza numai pe teren plan, orizontal si solid.
P Se utilizeazd numai impreuna cu accesoriile
aprobate (consultati manualele de atelier ale
marcilor Volkswagen Group).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germania
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2 Instructiuni generale de

siguranta

Cititi si respectati toate notele si instructiunile de
siguranta!

Nerespectarea instructiunilor de siguranta poate duce
la vatamari grave si la pagube materiale mari.

Cititi si respectati notele de siguranta de mai jos.

>

Dispozitivul de fixare a sarcinii a fost construit
special pentru domeniul de utilizare specificat.
Siguranta dispozitivului de fixare a sarcinii nu mai
poate fi asigurata daca acesta este utilizat
necorespunzator ori daca s-au facut modificari care
nu au fost aprobate explicit de catre producator. Se
pot produce vatamari corporale sau pagube
materiale.

Asigurati-va ca fiecare persoana care utilizeaza
dispozitivul de fixare a sarcinii cunoaste aceste
instructiuni si are acces permanent la acestea.

Asigurati-va ca toti utilizatorii cunosc manualele
tuturor sculelor si echipamentelor din atelier care le
sunt necesare in activitate.

Cititi cu atentie si respectati instructiunile din
documentele cu informatii tehnice de siguranta ale
marcilor Volkswagen Group.

Purtati incaltaminte de protectie (in conformitate cu
ISO 20345, S2).

Purtati manusi de protectie pentru a preveni
taieturile.

Aveti grija cum tineti mainile si picioarele, pentru a
nu va expune pericolului de strivire.

Acest dispozitiv de fixare a sarcinii se utilizeaza
numai pentru activitati aprobate de Volkswagen
Group.

Utilizati dispozitivul de fixare a sarcinii numai cu
accesoriile aprobate de Volkswagen Group.

Nu depasiti sarcina maxima de 332 kg.

Strangeti imbinarile cu surub la cuplurile specificate
(consultati manualele de atelier ale marcilor
Volkswagen Group).

Se utilizeaza numai in combinatie cu un cric de
motor si de cutie de viteze potrivit (de exemplu,
VAS 6931/VAG 1383A) (consultati manualele de
atelier ale marcilor Volkswagen Group).

Cricul de motor si de cutie de viteze poate fi
manevrat de o singura persoana.

Sarcina trebuie sa fie complet coborata inainte de
miscare.

Asigurati-va ca traseul este liber si vizibil.
Miscati sarcinile incet si cu grija.

Urmariti suportul de motor si sarcina in timp ce le
miscati.

In timpul deplasarii sarcinii este interzisa
stationarea sub aceasta si in zona de pericol.

Nu lucrati la sarcini suspendate.

2018-07-03
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3 Instructiuni de utilizare

1. Inainte de fiecare utilizare, verificati daca suportul
de motor este complet si daca nu prezinta urme
vizibile de deteriorare: semne de uzura, deformare,
rupturi, fisuri sau coroziune. Verificati fiecare filet:
toate trebuie sa fie in stare buna si usor de utilizat.
Daca observati defecte, nu folositi suportul de
motor. Dezafectati-l imediat!

2. Asamblati suportul de motor conform indicatiilor
din manualele de atelier.

3. Verificati montarea corecta a suruburilor
T03000/1, TO3000/2 si a adaptorului T03000/3 pe
placa de baza.

4. Asezati suportul de motor pe cricul de motor si de
cutie de viteze si asigurati-va ca stiftul de fixare a
intrat complet in dispozitivul de fixare al cricului de
motor si de cutie de viteze. Asigurati-va ca este
fixat corect.

5.  Montati si fixati suportul de motor pe unitatea
motor si cutie de viteze, conform indicatiilor din
manualele de atelier.

Pericol de inclinare sau de cadere a sarcinii!

Fixarea incorecta a suportului de motor pe sarcina
poate duce la inclinarea sau la caderea acesteia! Acest
lucru poate duce la vatamari corporale grave si la
pagube materiale mari.

P Montati suportul de motor cu respectarea stricta a
indicatiilor din manualele de atelier.

P Strangeti imbinarile cu surub la cuplurile specificate
in manualele de atelier.

Sarcinile care se misca prezinta pericol de
accidentare!

Miscarile, precum deplasarea, ridicarea sau coborarea
sarcinii, pot duce la strivirea membrelor intre sarcina si
vehicul.

P Tineti mainile si picioarele in asa fel, incat sa nu fie
strivite la miscarea cutiei de viteze.

P Urmariti cricul de motor si de cutie de viteze, precum
si sarcina in timp ce le miscati.

6. Executati celelalte operatii descrise in manualele
de atelier.

7. inainte de a demonta suportul de pe motor,
asigurati-l, astfel incat sa nu cada.

8. Asigurati-va ca toate componentele sculei speciale
au fost indepartate dupa finalizarea lucrarilor de
reparatie.

3.1 Desprinderea motorului si a transmisiei

Caderea/inclinarea sarcinilor poate duce la vatamari
grave sau la deces!

Daca nu este bine fixata, sarcina se poate rasturna sau
poate cadea. Acest lucru poate duce la vatamari
corporale grave si la pagube materiale mari.

P inainte de a separa motorul de transmisie, fixati
motorul cu o macara de atelier si cu un dispozitiv de
suspendare adecvat!

1. Agatati un dispozitiv de suspendare aprobat de
Volkswagen Group de carligul unei macarale de
atelier (de exemplu, VAS 6100) aprobate de
Volkswagen Group.

0

Pentru a regla centrul de greutate al sarcinii de ridicat,
dispozitivul de suspendare trebuie asezat conform
indicatiilor din manualul de atelier.

2. Suspendati si fixati carligele in urechile de ridicare
ale motorului.

3. Ridicati bratul macaralei de atelier pana cand
motorul este tinut de acesta si de dispozitivul de
suspendare.

4. Demontati cutia de viteze cu respectarea
indicatiilor din manualele de atelier.

5. Fixati motorul inainte de a indeparta suportul de
motor.

6. Asigurati-va ca toate componentele sculei speciale
au fost indepartate dupa finalizarea lucrarilor de
reparatie.

2018-07-03

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germania



ro | 178 | TO3000A

4 Inspectare si intretinere

P inainte de fiecare utilizare, verificati daca suportul
de motor este complet si daca nu prezinta urme
vizibile de deteriorare: semne de uzura, deformare,
rupturi, fisuri sau coroziune. Verificati fiecare filet:
toate trebuie sa fie in stare buna si usor de utilizat.
Daca observati defecte, nu folositi suportul de
motor. Dezafectati-l imediat!

P Piesele de schimb sunt disponibile la cerere. Utilizati
numai piese de schimb originale.

P Daca aveti intrebari, contactati reprezentantul de
asistenta de nivel 1.

Modiificarile aduse acestui produs, care nu au fost
aprobate explicit de producator, vor anula orice
garantie. Producatorul nu isi asuma nicio raspundere
pentru vatamadrile corporale sau pagubele materiale
aparute in urma utilizarii incorecte a acestui proadus.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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Declaratie de conformitate cu Directiva 2006/42/CE privind
echipamentele tehnice, Anexa Il 1A

Producator: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Germania
Persoana autorizata sa Bosch Automotive Service Solutions GmbH
fntocmeasca documentele Am Dérrenhof 1
tehnice: 85131 Pollenfeld-Preith
Germania
Nume produs: Suport de motor
Tip produs: Dispozitiv de fixare a sarcinii
Numar produs: TO3000A

Prin prezenta declaram ca fiecare produs descris mai sus respecta clauzele relevante din Directiva 2006/42/CE
privind echipamentele tehnice.

Orice modificare adusa produsului, care nu este aprobata explicit de catre producator, va anula valabilitatea
acestei declaratii.

Au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate:

EN ISO 12100:2010 Siguranta echipamentelor tehnice - Principii generale de proiectare - Evaluarea
si reducerea riscurilor
EN 13155:2003+A2:2009 Macarale - Securitate - Echipamente detasabile pentru ridicarea sarcinii

Pollenfeld, 8 mai 2018 2

Loc, Data Matthias Wagner, Director general
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1 OO6wasa nHcopmauuna

HanmeHoBaHUe OnopHoe npucnocobnexHue

usgenva: ansa nsuratens

Tun uspenua: Mpucnocobnexnune ans
yAepXKaHWsA rpy3oB

Homep uspenusa: TO3000A

Bec: 10,6 kr

MakcumanbHan 332 kr

rpy30noabeMHOCTb:

KoadpprumeHt 3,0

UCMbITaHUN NpU

CTAaTMUECKOM Harpyske:

HasHaueHue:

P [nAa dukcaunm bnoka gsuratenn — kopobka nepegau
NpW CHATUU U YCTaHOBKE 5-UMNUHOPOBOro ABUraTens
C HenocpeacTBeHHbIM BNPbICKOM obbeMoM 2,5 n 4V
(nonepeuyHoro pacnonoxeHusa) B COOTBETCTBUU C
NONOXEeHUAMMW PYKOBOACTB MO PEMOHTY ANA MapoK
komnaHuu Volkswagen Group.

YcnoBua ncnonb3oBaHMUA:

P Tonbko ANA KBANMHLMPOBAHHOrO NepcoHana PucyHok 1: OnopHoe npucnocobneHue ans gsuratens
MacTepPCKOM. T03000A
1 OrniopHaAa nnargopma
P Ucnonb3osaTb npucrnocobneHune Anda yaepxaHua 2 [puemHsii bont T03000/2
rpy30B pa3pellaeTcs TONbKO B LENAX, 0000peHHbIX 3 [lepexognux TO3000/3
Volkswagen Group.
4  OnopHeivi 6ot T03000/1
5  BuHT c wectnrpaHHo# ronoskor M10 x 35-8.8,

Mcnonb3oBaTtb TONbKO ANA Har 30K, He
} A Py oumHKOBaHHbIN (1SO 4017) ¢ NpyKMHHbIM KOJIbL{OM
npesblwarowmnx 332 Kr.

6  BUHT C WwecturpaHHoH ronoskor M12 x 35-8.8,

oymHkoBaHHbIH (1ISO 4017) ¢ guckom A10.5 DIN 125
P PaspeluaetcA UCnonb3oBaHME TOMbKO C

noaxoAsWwnM AOMKpPaToM ANA ABUraTensa U KoOpobku
nepenay (Hanpumep, VAS 6931/VAG 1383A) (cm.
PYKOBOACTBA MO PEMOHTY AN1A MapoK KOMMaHUu
Volkswagen Group).

7 2 BHMHTA C LUECTUTPAHHOH ro/10BKoH M8 x 25-8.8,
ouynHkoBaHHble (DIN 6921)

P 3anpeuaerca UCnonb3oBaTh NOAbEMHOE YCTPOMCTBO
ONA yoep>XaHusa Unu nogbemMa noaen Unu XMBOTHbIX.

P 3anpelyaetca yaepuBaTb UK NOAHUMATL Nobble
npegMeTbl, KOOME OMUCaHHbIX B PYKOBOACTBAX MO
pPeMOHTY Ansa Mapok komnaHuu Volkswagen Group.

P 3anpelyaetcA HaxoAWTbCA MO NOABELIEHHbIM
rpysom.

P VYcTponcTBO AOMKHO BbiTb YCTAHOBNEHO Ha POBHOM,
rOPU30HTANbHOM M NPOUYHOM NNoLlaaKe.

P PaspeluaeTca MCNONb30BaTh TONbKO C 0A0BPEHHbBIMM
[OMNONMHUTENBbHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM (CM.
PYKOBOACTBA NO PEMOHTY ANA MapoOK KOMMNaHWu
Volkswagen Group).

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
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2 OOwMe UHCTPYKLHUHMU NO

TexXHUKe 0e30nNacHOCTH

Mpouture n cobniopakite Bce npuMeyaHuAa U
UWHCTPYKUHUU NO TEXHUKe 6esonacHocTu!

HecobniogeHne UHCTPYKLUKUIM MO TeEXHUKEe De30nacHOCTH
MOXET NPUBECTU K MONYUEHUIO CEPbE3HbIX TPAaBM U
MaTepuanbHoOMy yliepOy.

M3yuunte 1 cobniofanTe U3NOXKEHHbIE HUXKE NPpUMeUYaHus
no TexHuke 6e3onacHocCTy.

PaspelliaeTcA MCNONb30BaTh TONMbKO 0f00pPEHHbIE
Volkswagen Group gononHUTENbHbIE
NPUHAANEXHOCTH.

He npeBbllaiTe MakCMManbHO AONYCTUMYHO
rpy3onoagbeMHocCTb 332 Kr.

3artaHnTe BonToBblE COEAUHEHWUA B COOTBETCTBUU C
YCTAHOBMEHHbIMY MOMEHTaMM 3aTAXKKKU (CM.
PYKOBOACTBA MO PEMOHTY ANA MapoK KOMMaHWu
Volkswagen Group).

Paspeluaetca Ucnonb3oBaHWE TOMbKO C
noaxoAALMM AOMKPaTOM ANA ABUraTena U KOpooKu
nepenay (Hanpumep, VAS 6931/VAG 1383A) (cm.

P Mpucnocobnenme ans yaepxaxua rpysos PYKOBOACTBA MO PEMOHTY ANA MapOK KOMMaHWM
pa3paboTaHO MUCKNOUUTENBHO ANA MCNONb30BaHUA Volkswagen Group)
no HasHaueHuto. besaonacHoOCTb Npu ero
MCMNONb30BaHMWK He rapaHTUpPyeTCA B CNyyae
HeHagnexawero NpUMeHeHUA UM BHECEHUA Howmkpar ana gsuratens u Kopobku nepepau
MoAMbMKaLUI, He YTBEPXKAEHHbBIX U3rOoTOBUTENEM B npenHasHavyeH aAna Mcnonb3oBaHMA TONbKO OAHWUM
ABHOW hopMe. HecobntogeHue BbllLeyKa3aHHOro UYeNOBEKOM.

TpeboBaHWA MOXET MPUBECTU K NOMYYEHUIO
NnepcoHanoM cepbesHbIX TPaBM UNKU CT6aTb NPUUMHOMN BbINONHANATE NepeMeLLeHme, TONBKO KOMAa rpy3
SHAUMTENBHOTO MaTepNanbHOro ylepoa. HAXOAMUTCA B KPAMHEM HUXHEM MOMOXEHUH.

> y6e,D,MTer6, uTO BCE PADOTHMKHK, NPUMEHAIOLLME OBNacTb NepeMELLEHHA JOMKHA BbITh XOPOLLO
NPUCNocobnexne AnA yaepxaHna rpysos, BMOMMA U cBODOAHA OT NPEnATCTBUM.
03HAKOMNEHbl C AaHHbIMU MHCTPYKLUMUAMU MO TEXHUKE
6e30MacHOCTU U UMEKT K HUM MOCTOAHHbIM AOCTYM.

MNepemelanTe rpy3 MeANeHHO U C OCTOPOXKHOCTbIO.

P VYbeautech, uto BCe PabOTHUKKU O3HAKOMIIEHbI TaKKe
C PYKOBOACTBaMM MO 3KCMAyaTaunMm BCcex CobnoganTe mepbl NO TEXHUKe 0e30MacHOCTU 1
npuMcnocobneHni u o6opyaoBaHUA MacTEPCKOW, rpPy30MNOAbEMHOCTb ONMOPHOro NpMcnocobneHus anA
HeobxoaMMbIMK ANA BbiMONHEHUA paboT. ABUratena npv BCcex nepemMeLLeHmnnAx.

P BHMMaTeNbHO NpoUTUTE U COBNIOAANTE MHCTPYKLUK HaxoxaeHue nepcoHana nog rpy3om M B onacHom
pasgena no TexHMYeckomn 6e3onacHOCTH AnA MapokK 30HEe BO BpeMs npouecca nepemelleHus
komnaHuu Volkswagen Group. 3anpeLleHo.

P HocuTe sawuTHbIe BOTUHKK (cornacHo TpeboBaHUAM 3anpeuwaetcA paboTtaTb NoA NOABELIEHHbIM FPy30M.
cTtaHpapTa 1ISO 20345, S2).

P HocuTe 3alUTHbIE NepyaTKu, YToBbl UCKMNIOUMTL
BO3MOXHOCTb MOPE30B.

P PacnonaraiTe pyku U HOrM Takum obpasom, utobbl
nsbexxatb 0NacHOCTU MX pasaaBnUBaHKUA.

P TpucnocobrneHune ana yaepxaHua rpysos
paspellaeTca MCNoNb3oBaTb TONbKO ANA
BbINONHEHUA paboT, ogobpeHHbIX Volkswagen
Group.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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AKcnnyatTauuu

Yrposa nonyyeHusa TpaBM Npu nepemMeLleHum rpysos!

1. T[epen KaxablM UCMONb30BaHUEM 0bA3aTeNbHO HBWxKeHuA, Takue Kak nepemelleHme, noabem unu

npoBsepsaiTe onopHoe npucnocobnexHune ang OMyCKaHWE rpy3sa, MOTyT CTatb NPpUYNHON

[IBUraTena Ha LeNOCTHOCTb U HANUUME HA HEM pa3faBNMBaHUA KOHEUHOCTEN Mexay aBToMobunem w
BMOMMbIX 4eheKTOB, TaKMX KaK MPU3HaKu M3Hoca,  |PY30OM.

,u,ed)opmaumwv, PaspbIBOB, TPELUMH M KOPPO3UMHBIX B PacnionaraiTe pyku v HOTM TakuM 0b6pasom, utobbi
nospexnaeHun. lposepbTe BCe pe3b6on|e n3bexxaTb ONacHOCTU UX pasfaBnvBaHWA Npu
COefJMHEHMWA Ha Han1u1e NOBPEXAEHU U nepemelleHnH KopobkM nepesau.

ybeanTech, UTo OHKU paboTaloT Haanexallum

06pa3oM. Mpy 0BHAPYKEHUH MIOBOTo M3 3THUX P Cnegute 3a JOMKpaTOM ANA ABUraTens U KOPobKu
JedeKToB HeobXOAMMO HEMEATeHHO MPeKpaTHUTb nepenay 1 caMmum rpysom BO BpEMA niobbIX
MCMONb30BaHMe OMOPHOro Npucnocobnernna ana nepemelleHnn.

aABuratenAa U BbiIBECTU €ro U3 aKcnnyatauuu.

6. [anbHeilwue paboTbl BbINOMHAWTE B COOTBETCTBUM

2. Cobepute onopHoe npucnocobnexue ana C NpoLeaypamMiu, U3NOXEHHbIMU B PYKOBOACTBAX Mo
[BUraTens B COOTBETCTBMM C PYKOBOACTBAMM MO DEMOHTY.
PEMOHTY.

7. Wcknounte BO3MOXHOCTb NageHWUs ONOpPHOro
3. Ybeautecb B NpaBUNbHOCTU coeuHEHUA BonToB NpUcnocobnenus AnA ABUraTens Bo BPEMS
T03000/1, TO3000/2 1 nepexogHunka TO3000/3 c [EMOHTaXa BUraTens.

MOHTaXXHOW NIUTON.

8. Tlocne 3aBepLIeHUA PEMOHTHBIX paboT Becb
4. Tomectute onopHoe npucnocobnexue ana CreuuanbHbli MHCTPYMEHT AOMKEH BbITb CHAT.
ABWraTena Ha AOMKpaT ANA ABUraTens v KopobKu

nepeAat v y6e,cu/|Ter, HTo I'IpVIeMHbIﬁ Gonr 3.1 PaspneneHuve aBurarena U TPAHCMUCCHUU
NMONMHOCTbIO BXOAUT B MPUEMHOE OTBEPCTHUE * A A P

3aKpenneH.

MapeHue UNKU HaAKNOH rpy3a MOXKeT NPUBECTU K

5. [lpucoeaunHute n 3akpenute onopHoe NONYUYEHHIO CEPbe3HbIX UMM CMEPTENbHbIX TPABM.
npucnocobnexHuwe ansa ABuraTens Ha gBuratene
KOpobOKOM nepenay B COOTBETCTBUU C Bes Haanexallero KpenneHus rpys Moxer
PYKOBOACTBAMM MO PEMOHTY. OMPOKHUHYTbCA UNK yNnacTb. 3TO MOXeT NMPUBECTU K

TpaBMaM U CEPbE3HOMY NMOBPEXAEHUIO UMYLLIECTBA.

TPaHCMUCCHUH Heobxoanmo 3aKpenuTtb ABUratenb Ha

Yrpo3a HaknoHa UNU NageHusA rpysa! HEXOBOM KpaHe C MOMOLUBIO NOAXOARLLETO
NMOABECHOrO NpuUcrnocobneHuns!
HenpaBunbHOE NogcoeauHeHUe ONopHOro
npucnocobneHuns AnA ABUraTensa K rpysy Moxet
NPUBECTU K HAKMOHY UNK NageHuto rpysal 31o moxer 1. 3akpenuTe nogsecHoe npucrnocobnexue,
cTaTb NPUUUHON TPABM W MOBPEXAEHUA UMYLIECTBA. ofnobpenHoe Volkswagen Group, Ha Kptoke
LLexoBoro kpaHa (Hanpumep, VAS 6100),

opobpeHHoro Volkswagen Group.

P lMpucoeanHuTe aBMraTens, B TOUHOCTU Cneays
npouenype U3 pyKOBOACTB MO PEMOHTY.

P 3arAHUTE BONTOBbLIE COEAMHEHMUA C MOMEHTOM o
3aTAXKM, COOTBETCTBYIOLLMM MOMOXKEHUAM

PYKOBOACTB MO PEMOHTY.
[nA KoopauHaLuK LeHTpa TAXECTU rpy30B, KoTopble

npeanonaraeTca NoAHUMaTb, PAcMoNoXUTe NoABecHoe
npucnocobneHune, Kak ONMCaHo B PYKOBOACTBE MO
PEMOHTY.

2. 3akpenuTe rpy3sonogbeMHble KPHOKKU Ha MPUEMHbIX
npoyLlurHax Ha aBuratene unuv Kopobke nepeaau.

3. [llogHuMMaiTe CTpeny LiexoBoro KpaHa o Tex nop,
noka aBuraTenb He DyAeT Hafe)XHO 3aKpen/eH ¢
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MOMOLLIbIO LIEXOBOro KpaHa U NoABeCcHOro 4 OCMOTp U TeXHUYeckKoe
npucnocobneHus.
obcnyxuBaHue
4. CHumaWTe KOpobKy nepenau, cneays npouenype 13
PYKOBOZACTB MO PEMOHTY. P [epen KaabiM UCMONb3oBaHWEM 0bA3aTENbHO
npoBepsiTe onopHoe npucrnocobnexune ana
5. 3adwmkcupynTe gBuraTen Npu CHATUM ONOPHOIO ABurarena Ha UeNoCTHOCTb U Halm4ne Ha HeEM
NPUCNOCOBNEHNA ANA ABUraTens. BUAMMbIX feheKTOB, TAKUX KaK NPU3HaKW U3HOCA,

nedopmalmu, paspbiBOB, TPELNH U KOPPO3UMHbIX
nospexaeHun. NMpoBepbTe Bce pe3bboBbie
coeMHEeHWs Ha Hannuue NoBpPeXaeHun 1 ybeauTecs,
uTO OHM paboTaloT Haanexalunm obpasom. Mpu
obHapyxeHur Ntoboro U3 aTUx edeKToB
HeobXoaMMO HeMeANeHHO NPeKPaTUTb
MCMNoNb30BaHWE ONMOPHOro NpMcnocobneHua gna
ABWUraTensa v BbIBECTU €ro U3 aKCMnnyaraumm.

6. [locne 3aBeplUeHUA PEMOHTHbIX PaboT Becb
crneuuanbHbll MHCTPYMEHT JOMKEH BbITh CHAT.

} 3anacHble feTanu npefoCcTaBnATCA MO 3aKasy.
PaspellaeTca Mcnonb3oBaTb TONbKO OPUTMHANbHbIE
3anyacTtu.

P CaaxuTech co Cny>kbow Noaaep» K1 NepBoro ypoBHA
B C/yyae BOMpPOCOB.

TTPHUMEYAHHWE

U3MEHEeHne KOHCTPYKLMH [JaHHOIrO U34ENTHA, HE
0106pEHHOE U3rOTOBUTE/IEM B ABHOH (DOPME, MPUBEAET
K aHHY/IMPOBaHHIO rapaHTHu. M3rorosutesib He Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 3a QOU3UYECKUM M/TUM MATEPHUATTbHBIN
yijepb, HAHECEHHbIH B PEIY/IbTATE HEHAL/IEXKALLEro
HUCI10/1b30BaHMA faHHOH MPoAYKLMHA.
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C€

3anABneHne o cooTBeTCTBMU AMpekTnBe 2006/42/EC, «MaluunHbI U
MeXaHU3Mbl», npunoxenue Il 1A

M3rotoButenb:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

[epmaHua

Nuuo, ynonHoMoueHHoe
COCTaBNATb TEXHUUECKYIO
NOKYMeHTaLuIo:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

epmaHuA

HanmeHoBaHWe nsgenus:

OnopHoe npucrnocobneHune anAa aBuratens

Tvn napgenusn:

MpucnocobneHue gns yaep>kaHua rpy3os

Homep usgenua:

TO3000A

HacToswwmnm 3aAaBnAeM, UTo ONMcaHHOe Bhille U3genue otBeuaeTt TpeboBaHMUAM, U3MOXKEHHBIM B COOTBETCTBYIOLLMX
NONOXeHUAX AnpeKTUBbl EC «MallunHbl U MexaHU3Mbl», 2006/42/EC.

NMiobble M3MEHEHWUA KOHCTPYKLMU OAHHOTO M3aenus, He ofobpeHHble MPOU3BoaAUTENEM B ABHOM hopme,

AHHYNUPYIOT AaHHOE 3aABNeEHHUE.

McnbITaHWA NPoBOAUNUCE B COOTBETCTBUU CO CNEAYHOWUMNU FAPMOHU3NPOBAHHbIMK CTaHA4ApPTaMMU:

EN ISO 12100:2010

BesonacHocTb MawuH. ObLIMe NPUHLKUMLI KOHCTPYUpPoBaHUA. OLueHKa U
CHUXXEHUE PUCKOB

EN 13155:2003+A2:2009

KpaHbl. BesonacHocTb. HecTaunMoHapHble rpy30noabeMHbIE YCTPONCTBA

Pollenfeld, 8 masa 2018 .

foe

MecTo, [ata

Matthias Wagner, YnpaBnatowmmn agupeKkTop
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1 Vseobecné informacie

Nazov vyrobku:

Podpera motora

Typ vyrobku: Zariadenie na pridrziavanie
bremena

Cislo vyrobku: TO3000A

Hmotnost" 10,6 kg

Maximalna nosnost” 332 kg

Koeficient statickej 3,0

skusky:

Urcéené pouzitie:

>

Na podopretie motora a prevodovky pri demontazi a
instalacii 5-valcového priameho vstrekovaca 2,5 | -4V
(prie¢na instalacia) podla servisnych priruciek
znaciek skupiny Volkswagen.

Podmienky pouzivania:

>

>

Len pre kvalifikovany servisny personal.

Zariadenie na pridrziavanie bremena pouzivajte len
na prace schvalené spolo¢nost'ou Volkswagen
Group.

Pouzivajte len pre bremena s hmotnost'ou do
332 kg.

Pouzivajte len v kombinacii s vhodnym zdvihakom
motora a prevodovky (napr. VAS 6931/VAG 1383A)
(pozrite si dielenské prirucky znaciek spoloc¢nosti
Volkswagen Group).

Nepouzivajte na pridrziavanie alebo zdvihanie oséb
ani zvierat.

Nepouzivajte na pridrziavanie ani zdvihanie inych
poloziek ako tych, ktoré su uvedené v servisnych
priru¢kach znaciek patriacich do podnikovej skupiny
Volkswagen.

Nestojte pod zavesenymi bremenami.

Pouzivajte iba na rovnych, vodorovnych povrchoch,
ktoré unesu zataZenie.

Pouzivajte iba v kombinacii so schvalenym
prisluSenstvom (pozrite si dielenské prirucky
znaciek spolocnosti Volkswagen Group).

Obrazok 1:

1

G AN

Podpera motora TO3000A
zdkladnd doska

Prifimacia skrutka T03000/2
Adaptér T03000/3

Podpornd skrutka T03000/1

Sesthrannd skrutka M10 x 35-8.8, pozinkovand (1SO 4017)
s pruzinovym kriuzkom

Sesthrannd skrutka M12 x 35-8.8, pozinkovand (15O 4017)
s kotucom A10.5 DIN 125

2x Sesthrannd skrutka M8 x 25-8.8, pozinkovand (DIN 6921)
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2 Vseobecné bezpecnostné
pokyny

Precitajte si vSetky poznamky a pokyny tykajtce sa
bezpecnosti a dodrziavajte ich.

Nedodrzanie bezpe¢nostnych pokynov moze viest k
vaznym poraneniam a materialnym Skodam.

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny uvedené nizSie.

P Zariadenie na pridrziavanie bremena bolo $pecidlne

skonstruované na uréené pouzitie. V pripade

nespravneho pouzitia alebo Upravy spésobom, ktory

vyrobca vyslovne neschvalil, sa neda zarucit’
bezpecnost' zariadenia na pridrziavanie bremena.
MobzZe to spdsobit’ zranenie oséb alebo poskodenie
majetku.

P Kazda osoba pouzivajuca zariadenie na pridrziavanie
bremena sa musi oboznamit's tymito pokynmi a vzdy

k nim musi mat’ pristup.

P Uistite sa, Ze su vSetci pouzivatelia oboznameni s
navodmi na obsluhu vSetkych nastrojov a

dielenského zariadenia, ktoré su potrebné pri praci.

P Pozorne si preditajte pokyny uvedené v technickych
bezpecnostnych informaciach znaciek patriacich do

podnikovej skupiny Volkswagen a dodrziavajte ich.

P Pouzivajte bezpe&nostnl obuv (podla normy ISO
20345, S2).

P Pouzivajte ochranné rukavice, aby ste predisli
reznym ranam.

P Ruky a nohy klad'te opatrne, aby ste predisli riziku
mozného pomliazdenia.

P Zariadenie na pridrziavanie bremena pouzivajte len

na prace schvalené spolo¢nost'ou Volkswagen
Group.

Zariadenie na pridrziavanie bremena pouzivajte len v
kombinacii s prislusenstvom schvalenym
spolo¢nost'ou Volkswagen Group.

Neprekracujte maximalnu nosnost’ 332 kg.

Skrutkové spoje utiahnite podla predpisaného
utahovacieho momentu (pozrite si dielenské
prirucky znaciek spolo¢nosti Volkswagen Group).

Pouzivajte len v kombinacii s vhodnym zdvihakom
motora a prevodovky (napr. VAS 6931/VAG 1383A)
(pozrite si dielenské prirucky znaciek spolocnosti
Volkswagen Group).

Zdvihak motora a prevodovky smie obsluhovat' len
jedna osoba.

Bremeno posuvajte len v najnizSej polohe.

Uistite sa, ze draha je volna a Ze na riu mate dobry
vyhlad.

Bremeno premiestnujte pomaly a opatrne.

Sledujte podperu motora a bremeno pocas vSetkych
pohybov.

Pritomnost’ os6b pod bremenom a v nebezpecnej
oblasti je pocas vykonavania pohybov zakazana.

Nepracujte na zavesenych bremenach.

2018-07-03
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3 Prevadzkové pokyny

1. Pred kazdym pouzitim skontrolujte, ¢i na podpere
motora nie je viditelné poskodenie, ako st znaky
opotrebenia, deformacie, zlomy, praskliny a
poskodenia spdsobené kordziou. Skontrolujte
vSetky zavity, ¢i nie si poskodené a ¢i su funkcéné.
Ak spozorujete akykolvek nedostatok, podperu
motora nepouzivajte a ihned’ ju vyradite.

2. Podperu motora pripevnite podla pokynov v
dielenskych priru¢kach.

3. Skontrolujte spravne spojenie skrutiek T03000/1,
T03000/2 a adaptéra T0O3000/3 so zakladnou
doskou.

4. Umiestnite podperu motora na zdvihak motora a
prevodovky a dbajte na to, aby bola uchytna
skrutka Uplne zasunuta do uchytu zdvihaka motora
a prevodovky a aby bola zaistena.

5. Pripevnite a zaistite podperu motora na jednotke
motora a prevodovky v sulade s dielenskymi
priruckami.

Nebezpecenstvo v dosledku preklopenia a padu

bremena!

Nespravne pripojenie podpery motora k bremenu méze
spobsobit’ preklopenia alebo pad bremena! Méze to
spoOsobit vazne poranenie os6b a poskodenie
materialov.

P Podperu motora pripevnite presne podla pokynov v
dielenskych priru¢kach.

P Skrutkové spoje utiahnite podla predpisaného
utahovacieho momentu v dielenskych priru¢kach.

Pri pohybujucich sa bremenach hrozi riziko zranenia!

Pri réznych pohyboch, ako je napriklad presuvanie,
zdvihanie alebo spustanie bremena, méze hrozit’
nebezpecenstvo pomliazdenia konc¢atin medzi
bremenom a vozidlom.

P Ruky a nohy klad'te takym spésobom, aby nevzniklo
nebezpecenstvo pomliazdenia pocas pohybu
prevodovky.

P Sledujte zdvihdk motora a prevodovky aj bremeno
pocas vsetkych pohybov.

6. Dalsie prace vykonajte podla pokynov v servisnych
priruckach.

7. Pridemontazi podpery motora z motora ju zaistite
proti padu.

8. Po dokonceni opravarenskych prac sa uistite, ze
vSetky diely Specidlneho nastroja boli odstranené.

3.1 Oddelenie motora od prevodovky

Vazne alebo smrtel'né poranenia v désledku
padajiceho alebo preklapajiceho sa bremena!

Bremeno sa moéze z dévodu nedostato¢ného zaistenia
preklopit’ alebo spadnut’. V désledku toho méze déjst’ k
vaznemu zraneniu os6b a poskodeniu materialov.

P Pred oddelenim motora od prevodovky zaistite
motor dielenskym zeriavom a vhodnym zavesnym
zariadenim!

1. Zaveste vhodné zavesné zariadenie schvalené
spolo¢nost'ou Volkswagen Group na hak
dielenského Zeriava (napr. VAS 6100) schvaleného
spolo¢nost'ou Volkswagen Group.

Pri nastaveni taziska bremien, ktoré sa maju zdvihat,
musi byt zavesné zariadenie umiestnené v polohe
uvedenej v dielenskej prirucke.

2. Haky bremena zaveste do 6k na motore a zaistite
ich.

3. Zdvihajte motor dielenskym Zeriavom, kym sa
nezaisti dielenskym Zeriavom a zavesnym
zariadenim.

4. Prevodovku demontujte podla pokynov v
dielenskych priruckach.

5. Pri demontazi podpery motora pripevnite motor.

6. Po dokonceni opravarenskych prac sa uistite, ze
vSetky diely Specidlneho nastroja boli odstranené.
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4 Kontrola a udrzba

P Pred kazdym pouzitim skontrolujte, &i na podpere
motora nie je viditelné poskodenie, ako st znaky
opotrebenia, deformacie, zlomy, praskliny a
poskodenia spdsobené kordziou. Skontrolujte
vsetky zavity, Ci nie su poskodené a ¢i su funkéné. Ak
spozorujete akykolvek nedostatok, podperu motora
nepouzivajte a ihned’ ju vyradte.

P Nahradné diely su k dispozicii na poziadanie.
Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

P Ak mate akékolvek otdzky, obracajte sa na zastupcu
technickej podpory 1. Urovne.

OZNAMENIE

V pripade uprav tohto vyrobku, ktoré vyrobca vyslovne
neschvadlil, konci platnost’ kaZzdej zaruky. Vyrobca
nepreberd Ziadnu zodpovednost’ za zranenie oséb ani
poskodenie materidlu, ku ktorému déjde v désledku
nesprdvneho pouZivania tohto vyrobku.
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C€

Vyhlasenie o zhode so smernicou o strojnych zariadeniach 2006/42/ES,

priloha Il 1A

Vyrobca:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Nemecko

Osoba opravnena zostavovat’

technicku dokumentaciu:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Nemecko

Nazov vyrobku:

Podpera motora

Typ vyrobku:

Zariadenie na pridrziavanie bremena

Cislo vyrobku:

TO3000A

Tymto vyhlasujeme, ze kazdy vyrobok opisany vyssie vyhovuje prisluSnym ustanoveniam smernice o strojnych

zariadeniach 2006/42/ES.

Kazda uprava vyrobku, ktoru vyrobca vyslovne neschvalil, bude dévodom ukoncenia platnosti tohto vyhlasenia.

Pri posudzovani sa pouZili nasledujuce harmonizované normy:

EN I1SO 12100:2010

Bezpecnost' strojov — vSeobecné zasady konstruovania strojov — posudzovanie
a znizovanie rizika

EN 13155:2003 + A2:2009

Zeriavy — bezpeénost’ — odnimatelné prisluenstvo na zdvihanie bremien

Pollenfeld, 8. maja 2018

foe

Miesto, Datum

Matthias Wagner, Vykonny riaditel
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1 Splosne informacije

Oznaka proizvoda:

Opora za motor

Tip proizvoda:

Naprava za drzanje tovora

Stevilka proizvoda: TO3000A

Teza: 10,6 kg

Najvecja nosilnost: 332 kg

Koeficient staticnega 3,0

preskusa:

Namembnost:
P Za drZanje motorja in menjalnika pri demontazi in

namestitvi 2,5-litrskega 5 valjnega motorja 4V z
neposrednim vbrizgavanjem (prec¢na vgradnja) v
skladu z navodili v tehni¢nih priro¢nikih za delavnico
blagovnih znamk Volkswagen Group.

Pogoji uporabe:

>

>

Samo za kvalificirano osebje delavnice.

Napravo za drzanje tovora uporabljajte samo za delo,
ki ga je odobrila druzba Volkswagen Group.

Uporabljajte le za tovore, tezke do 332 kg.

Uporabljajte samo v kombinaciji s primerno dvigalko
za motor in menjalnik (npr. VAS 6931/VAG 1383A)
(glejte tehnicne prirocnike za delavnico blagovnih
znamk Volkswagen Group).

Ne drzite ali dvigujte nobenih oseb ali zivali.

Ne drzite ali dvigujte predmetov, ki niso navedeni v
tehni¢nih priro¢nikih za delavnico blagovnih znamk
Volkswagen Group.

Ne zadrZujte se pod visecim tovorom.

Uporabljajte le na ravni in vodoravni povrsini z
ustrezno nosilnostjo.

Uporabljajte samo z odobreno dodatno opremo
(glejte tehni¢ne priro¢nike za delavnico blagovnih
znamk Volkswagen Group).

Slika 1:

1

G AN

Opora za motor TO3000A

osnovna plosca
Sprejemni vijak T03000/2
Vmesnik T03000/3
Podporni vijak T03000/1

Vijak s Sestrobo glavo M10 x 35-8.8, pocinkan (ISO 4017) z
vzmetnim obrocem

Vijak s Sestrobo glavo M12 x 35-8.8, pocinkan (I1SO 4017) z
diskom A10.5 DIN 125

2 x vijak s Sestrobo glavo M8 x 25-8.8, pocinkan — (DIN 6921)
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2 Splosna varnostna navodila

Preberite vse varnostne opombe in navodila ter jih
upostevajte.

Ce ne upostevate varnostnih navodil, lahko pride do
hudih telesnih poskodb in materialne $kode.

Seznanite se s spodnjimi varnostnimi opombami in jih
upostevajte.

P Naprava za drzanje tovora je posebej oblikovana za
njeno namensko uporabo. Varnosti naprave za
drzanje tovora ni mogoce zagotoviti, ¢e jo napacno
uporabljate ali spreminjate na nacine, ki jih
proizvajalec ni izrecno odobril. Pride lahko do hudih
telesnih poskodb ali resne materialne $kode.

P Zagotovite, da so vse osebe, ki uporabljajo to
napravo za drzanje tovora, seznanjene s temi
navodili in imajo do njih vedno dostop.

P Poskrbite tudi, da so vsi uporabniki seznanjeni z
uporabniskimi priro¢niki vseh orodij in opremo
delavnice, ki jih potrebujejo pri delu.

P Pozorno preberite navodila v razdelku z varnostnimi
tehni¢nimi podatki blagovnih znamk Volkswagen
Group in jih upostevajte.

P Uporabljajte zadgitne &evlje (ki izpolnjujejo standard
ISO 20345, S2).

P Uporabljajte zas¢itne rokavice, da prepredite
ureznine.

P Roke in noge postavite tako, da prepredite
morebitno nevarnost zmeckanja.

P Napravo za drzanje tovora uporabljajte samo za delo,
ki ga je odobrila druzba Volkswagen Group.

>

Napravo za drzanje tovora uporabljajte samo z
dodatno opremo, ki jo je odobrila druzba
Volkswagen Group.

Ne prekoracite najvecje nosilnosti 332 kg.

Vijacne spoje privijte s predpisanim navorom (glejte
tehni¢ne priro¢nike za delavnico blagovnih znamk
Volkswagen Group).

Uporabljajte samo v kombinaciji s primerno dvigalko
za motor in menjalnik (npr. VAS 6931/VAG 1383A)
(glejte tehnicne priro¢nike za delavnico blagovnih
znamk Volkswagen Group).

Dvigalko za motor in menjalnik lahko upravlja samo
ena oseba.

Poskrbite, da bo pot pregledna in brez ovir.

Tovor premikajte pocasi in previdno.

Med vsemi premiki bodite pozorni na oporo za motor
in tovor.

Osebe med premikanjem ne smejo biti pod tovorom
in v obmoc¢ju nevarnosti.

Ne delajte pod vise¢im bremenom.
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3 Navodila za uporabo

1. Predvsako uporabo preverite, ali je opora za motor
popolna in ali so na njej opazni znaki vidnih
poskodb, kot so znaki obrabe, deformacije, zloma,
razpok in poSkodb zaradi korozije. Preglejte vse
navoje in preverite, ali so poSkodovani in delujejo
nemoteno. Ce opazite znake okvar, opore za motor
ne uporabljajte in jo takoj zavrzite.

2. Sestavite oporo za motor natanc¢no tako, kot je
opisano v tehni¢nih priro¢nikih za delavnico.

3. Preverite, ali so vijaki T03000/1 in TO3000/2 ter
vmesnik TO3000/3 ustrezno priviti na osnovno
plosco.

4. Oporo za motor postavite na dvigalko za motor in
menjalnik ter preverite, ali je sprejemni vijak v
celoti vstavljen v sprejemnik dvigalke za motor in
menjalnik ter je ¢vrsto pritrjen.

o

Upostevajte navodila v tehni¢nih prirocnikih za
delavnico ter namestite in pritrdite oporo za motor
na motor in menjalnik.

Nevarnost zaradi nihajocega ali padajocega tovora.

Ce opore za motor ne pritrdite pravilno, se lahko tovor
nagne ali pade. To lahko povzroci telesne poskodbe ali
resno materialno $kodo.

P Pritrdite oporo za motor natanéno tako, kot je
opisano v tehni¢nih priro¢nikih za delavnico.

P Privijte vijaéne spoje s predpisanim navorom, ki je
naveden v tehni¢nih priro¢nikih za delavnico.

Nevarnost poskodb med premikanjem tovorov!

Pri premikih, kot je premikanje, dvigovanje ali spuscanje
tovora, obstaja nevarnost zmeckanja okoncin med
tovorom in vozilom.

P Rokein noge postavite tako, da preprecite nevarnost
zmeckanja pri premikanju menjalnika.

P Med vsemi premiki bodite pozorni na dvigalko za
motor in menjalnik ter tovor.

6. lzvedite nadaljnja dela, kot je opisano v tehni¢nih
priro¢nikih za delavnico.

7. Pri demontazi opore za motor zavarujte oporo za
motor tako, da ne more pasti z motorja.

8. Po kon¢anem popravilu obvezno odstranite vse
dele posebnega orodja.

3.1 Loéitev motorja in menjalnika

Padajoci ali nagnjeni tovor lahko povzroci hude
telesne ali smrtne poskodbe.

Tovor se lahko prevrne ali pade, ¢e ni ustrezno
zavarovan. To lahko povzroci hude telesne poskodbe in
resno materialno $kodo.

P Preden loc¢ite motor in menjalnik, pritrdite motor na
delavniski Zerjav in primerno napravo za obesanje.

1. Primerno napravo za obeS$anje, ki jo je odobrila
druzba Volkswagen Group, obesite s tec¢ajem na
kavelj delavniSkega zerjava (npr. VAS 6100), ki ga
je odobrila druzba Volkswagen Group.

0

Ce Zelite prilagoditi sredié¢e teznosti tovorov, ki jih
boste dvignili, morate napravo za obeSanje postaviti
tako, kot je opisano v tehni¢nem priro¢niku za
delavnico.

2. Kavlje tovora obesite in pritrdite za obrocke na
motorju.

3. Dvignite roko delavniskega Zerjava tako, da je
motor pritrjen z delavni$kim Zzerjavom in napravo za
obesanje.

4. Menjalnik odstranite natan¢no tako, kot je opisano
v tehni¢nih priro¢nikih za delavnico.

5. Preden odstranite oporo za motor, pritrdite motor.

6. Po kon¢anem popravilu obvezno odstranite vse
dele posebnega orodja.
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4 Pregled in vzdrzevanje

P Pred vsako uporabo preverite, ali je opora za motor
popolnain ali so na njej opazni znaki vidnih poskodb,
kot so znaki obrabe, deformacije, zloma, razpok in
poskodb zaradi korozije. Preglejte vse navoje in
preverite, ali so poSkodovani in delujejo nemoteno.
Ce opazite znake okvar, opore za motor ne
uporabljajte in jo takoj zavrzite.

P Rezervni deli so na voljo na zahtevo. Uporabljajte
samo originalne nadomestne dele.

P Zavsa vpradanja se obrnite na osebo za stik na 1.
ravni podpore.

OBVESTILO

Spremembe tega izdelka, ki jih proizvajalec izrecno ne
odobri, iznic¢ijo morebitno garancijo. Proizvajalec ne
prevzema odgovornosti za telesne poskodbe ali
materialno skodo, do katere pride zaradi nepravilne
uporabe tega izdelka.

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
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C€

Izjava o skladnosti z Direktivo o strojih 2006/42/ES, priloga Il 1A

Proizvajalec: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Nemcija
Pooblasc¢en za prevajanje Bosch Automotive Service Solutions GmbH
tehni¢nega gradiva: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Nemcija
Oznaka proizvoda: Opora za motor
Tip proizvoda: Naprava za drzanje tovora
Stevilka proizvoda: TO3000A

Izjavljamo, da so vsi zgoraj opisani izdelki skladni z ustreznimi dolocbami Direktive o strojih 2006/42/ES.
Morebitne spremembe izdelka, ki jih proizvajalec izrecno ne odobri, iznicijo veljavnost te izjave.

Uporabljena sta bila ta usklajena standarda:

EN ISO 12100:2010 Varnost strojev — Splosna nacela na¢rtovanja — Ocena tveganja in zmanjsanje
tveganja
EN 13155:2003+A2:2009 Dvigala (zerjavi) — Varnost — Snemljiva dvigalna sredstva

Pollenfeld, 8. maj 2018 ?

Kraj, Datum Matthias Wagner, Vodja
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1 Opste informacije

Ime proizvoda:

Drzac¢ za motor

Tip proizvoda:

Uredaj za zadrzavanje tereta

Broj proizvoda TO3000A
Tezina: 10,6 kg
Maks. kapacitet tereta: 332 kg
Koeficijent statickog 3,0

testa:

Predvidena upotreba:

>

Za sponu jedinice motora i menjacke kutije prilikom
demontiranja i montaze 2,5-litarskog-4V motora s

5 cilindara i direktnim ubrizgacem (poprecna
montaza) u skladu sa priru¢nicima za radionice
brendova Volkswagen grupe.

Uslovi koriséenja:

>

>

Samo za kvalifikovano osoblje u radionici.

Koristite uredaj za zadrzavanje tereta samo za rad
koji je odobrila Volkswagen grupa.

Koristite samo za teret do 332 kg.

Koristite samo sa odgovaraju¢om dizalicom za motor
i menjacku kutiju (npr. VAS 6931/VAG 1383A)
(pogledajte priruc¢nike za radionice brendova
Volkswagen grupe).

Ne drzite i ne podizite ljude ni Zivotinje.

Ne drzite i ne podizite predmete koji nisu opisani u
priru¢nicima za radionice brendova Volkswagen
grupe.

Nemojte stajati ispod podignutih tereta.

Koristite samo na ravnom, horizontalnom i
izdrzljivom tlu.

Koristite samo uz odobrenu prate¢u opremu
(pogledajte priruc¢nike za radionice brendova
Volkswagen grupe).

Slika 1: Drzac za motor TO3000A

1

G AN

Plocica osnove

Zavrtanj spone T03000/2
Adapter T03000/3
Zavrtanj drzaca 703000/1

Zavrtanj sa sestougaonom glavom M10 x 35-8.8,
galvanizovani (ISO 4017) sa oprugom

Zavrtanj sa Sestougaonom glavom M12 x 35-8.8,
galvanizovani (ISO 4017) sa diskom A10.5 DIN 125

2x zavrtanj sa osmougaonom glavom M8 x 25-8.8,
galvanizovani (DIN 6921)
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2 Opsta bezbednosna uputstva

Procitajte sve bezbednosne napomene i uputstva i
pridrzavajte ih se.

Ako ne budete pratili bezbednosna uputstva, moze doci
do ozbiljnih povreda i o$tec¢enja materijala.

Procitajte bezbednosne napomene u nastavku i
pridrzavajte ih se.

P Koristite uredaj za zadrzavanje tereta samo uz

pratec¢u opremu koju je odobrila Volkswagen grupa.

Nemojte da premasite maksimalni kapacitet tereta,
koji iznosi 332 kg.

Zategnite spojeve sa zavrtnjima preporucenim
obrtnim momentom (vidi priru¢nike za radionice
brendova Volkswagen grupe).

Koristite samo sa odgovaraju¢om dizalicom za motor
i menjacku kutiju (npr. VAS 6931/VAG 1383A)

P Uredaj za zadrzavanje tereta je specijalno napravljen (pogledajte prirucnike za radionice brendova
za svoju predvidenu upotrebu. Bezbednost uredaja Volkswagen grupe).
za zadrzavanje tereta ne moze biti garantovana ako
se on koristi na pogresan nacin ili izmeni na nacine Dizalicom za motor i menjacku kutiju sme rukovati
koje proizvodac nije izri¢ito odobrio. MoZe do¢i do samo jedna osoba.
ozbiljnih povreda ili oStec¢enja imovine.
Premestajte teret samo uz najnizu postavku.
P Uverite se da je svaka osoba koja koristi uredaj za
zadrzavanje tereta upoznata sa ovim uputstvima i da . _ N o
moZe da im pristupi u bilo kom trenutku. Uverite se da je traka prazna i jasno vidljiva.
P Uverite se da su svi korisnici upoznati sa Pomerajte teret polako i pazljivo.
prirué¢nicima za rad svih alata i opreme radionice koji
su neophodni za rad. . . . .y .
Tekom svih pomeranja pratite drza¢ za motor i teret.
P Pazljivo procitajte i postujte uputstva u tehni¢kim L ) .
bezbednosnim informacijama brendova Volkswagen Tokom postupka premestanja zabranjeno je
grupe. zadrZavanje osoba ispod tereta i u podrucju
opasnosti.
P Nosite bezbednosnu obuéu (u skladu sa standardom ) . ) ) )
ISO 20345, S2). Nemojte raditi na podignutim teretima.
P Nosite zastitne rukavice da biste izbegli posekotine.
P Pazljivo postavite Sake i stopala tako da izbegnete
potencijalno gnjecenje.
P Koristite uredaj za zadrzavanje tereta samo za rad
koji je odobrila Volkswagen grupa.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
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3 Uputstva za rad

1. Presvake upotrebe proverite dali je drza¢ za motor
kompletan, kao i da li na njemu postoje vidljiva
oStecenja kao $to su znakovi habanja, deformacije,
preloma, pukotina, o$tec¢enja navoja i korozije.
Proverite da li su navoji oSteceni i da li se njima
moze lako rukovati. Nemojte koristiti drza¢ za
motor kada uocite oStec¢enja i odmah ga odstranite.

2. Drzac¢ motora sklopite onako kako je opisano u
priru¢nicima za radionice.

3. Proverite odgovarajuce povezivanje zavrtnjima za
zavrtnje T0O3000/1, T0O3000/2 i adapter T03000/3
sa osnovnom ploc¢om.

4. Stavite drzac¢ za motor na dizalicu za motor i
menjacku kutiju i pripazite da je zavrtanj spone
posve umetnut i zategnut u sponi dizalice za motor
i menjacku kutiju.

5. Drzac za motor postavite na jedinicu za motor i

menjacku kutiju i osigurajte kako je opisano u
priru¢nicima za radionice.

Opasnost od naginjanja ili pada tereta!

Neispravno pri¢vrs$civanje drza¢a za motor za teret
moze dovesti do ljuljanja ili pada tereta! To moze da
izazove ozbiljne povrede i materijalnu Stetu.

P Pri¢vrstite drza¢ za motor taéno onako kako je
opisano u priru¢nicima za radionice.

P Zategnite spojeve zavrtanja prepisanim obrtnim
momentom u skladu sa priru¢nicima za radionice.

Rizik od povrede putem pomeranja tereta!

Moze doci do prignjecenja ruku i nogu izmedu tereta i
vozila prilikom pokreta kao $to su pomeranje, podizanje
ili spustanje tereta.

P Dlanove i noge namestite tako da izbegnete
opasnosti od prignjecenja prilikom pomeranja
menjacke kutije.

P Tokom svih pomeranja pratite dizalicu za motor i
menjacku kutiju, kao i teret.

6. Nastavite s poslom kako je opisano u priru¢nicima
za radionice.

7. Zastitite drza¢ za motor od pada prilikom odvajanja
drzaca za motor od motora.

8. Uverite se da su svi delovi specijalnog alata
uklonjeni nakon zavrSetka popravke.

3.1 Odvajanje motora od menjaca

Ozbiljne ili fatalne povrede usled pada ili iskoSenja
tereta!

Teret se moze zaljuljati ili pasti usled nedovoljnog
pri¢vrscivanja. Ovo moze da dovede do ozbiljnih
povreda ili ozbiljnog oSteé¢enja materijala.

P Osigurajte motor pomocu dizalice za radionice i
odgovarajuceg uredaja za dizanje pre razdvajanja
motora i prenosa!

1. Zakacite odgovarajuéi uredaj za dizanje pomocu
obrtnog prstena na kuku dizalice za radionice (npr.
VAS 6100) koju je odobrila Volkswagen grupa.

Da biste prilagodili teziste tereta koji se dizu, uredaji za
dizanje moraju biti smeStene kako je opisano u
priru¢niku za radionice.

2. Zakacite i ucvrstite kuke za teret za otvore na
motoru.

3. Podizite rucku dizalice za radionice dok motor ne
bude osiguran pomocu dizalice za motor i uredaja
za dizanje.

4. Menjacku kutiju odvojite ta¢no onako kako je
opisano u priru¢nicima za radionice.

5. Fiksirajte motor prilikom uklanjanja drzaca za
motor.

6. Uverite se da su svi delovi specijalnog alata
uklonjeni nakon zavrsetka popravke.
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4 Ispitivanje i odrzavanje

P Pre svake upotrebe proverite da li je drza¢ za motor
kompletan, kao i da li na njemu postoje vidljiva
oStecenja kao $to su znakovi habanja, deformacije,
preloma, pukotina, o$tec¢enja navoja i korozije.
Proverite da li su navoji oSteceni i da li se njima moze
lako rukovati. Nemojte koristiti drza¢ za motor kada
uocite oStecenja i odmah ga odstranite.

P Rezervni delovi su dostupni na zahtev. Koristite
samo originalne rezervne delove.

P Ako imate pitanja, obratite se svom predstavniku
podrske 1. nivoa.

OBAVESTENJE

lzmene ovog proizvoda koje proizvodac nije izricito
odobrio ponistice svaku garanciju. Proizvodac ne
preuzima nikakvu odgovornost za telesne povrede ili
oStecenja materijala do kojih dode usled neispravne
upotrebe ovog proizvoda.
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Izjava o uskladenosti sa Direktivom za masSine 2006/42/EC,
Dodatak Il 1A

Proizvodac: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Doérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Germany
Ovlasc¢eni za sastavljanje Bosch Automotive Service Solutions GmbH
tehnickih dokumenata: Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Germany
Ime proizvoda: Drza¢ za motor
Tip proizvoda: Uredaj za zadrzavanje tereta
Broj proizvoda TO3000A

Ovim putem izjavljujemo da je svaki goreopisani proizvod usaglasen sa relevantnim odredbama Direktive za masine
2006/42/EC.

Svaka izmena proizvoda koju proizvodac nije izri¢ito odobrio ponistice valjanost ove deklaracije.

Primenjeni su slededi harmonizovani standardi:

EN ISO 12100:2010 Bezbednost masina — Opsti principi dizajna — Procena rizika i smanjenje rizika
EN 13155:2003+A2:2009 Dizalice — Bezbednost — Dodaci za podizanje neucvrscenih tereta

Pollenfeld, 8. maj 2018 ?

Mesto, Datum Matthias Wagner, Generalni direktor

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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1 Allman information

Produktnamn: Motorstod
Produkttyp: Lasthallaranordning
Produktnummer: TO3000A

Vikt: 10,6 kg

Max. lastkapacitet: 332 kg

Statisk testkoefficient: 3,0

Avsedd anvidndning:

>

For att ta emot motor- och vaxellddsenheten néar du
monterar bort och installerar den 5-cylindriga

2,5 |-4V direktinsprutningsmotorn
(transversalinstallation) i enlighet med
verkstadshandbdéckerna for Volkswagen Group:s
varumarken.

Anvandningsvillkor:

P Enbart for kvalificerad verkstadspersonal.
P Anvand endast lasthallaranordningen vid arbeten

som ar godkanda av Volkswagen Group.

Bild 1: Motorstéd TO3000A
P Far endast anviandas for last pd upp till 332 kg. 1 Basplatta
Mottagningsbult T03000/2

P Anvéand endast tillsammans med en |amplig motor- 3 Adapter T03000/3

och vaxelladslyft (t.ex. VAS 6931/VAG 1383A) (se .

verkstadshandbocker for Volkswagen Group:s 4 Stodbult T03000/1

varumarken). 5  Sexkantsskruv M10 x 35-8.8, galvaniserad (ISO 4017) med

fidderring
s : . 6  Sexkantsskruv M12 x 35-8.8, galvaniserad (ISO 4017) med
P Hall eller lyft inte personer eller djur. skivan A10.5 DIN 195
. ) ) . .. 7 2xsexkantsskruv M8 x 25-8.8 galvaniserad (DIN 6921)

P Hall eller lyft inte andra artiklar &n de som beskrivs i

verkstadshandbdéckerna for Volkswagen Group:s

varumarken.
P St& aldrig under hangande last.
P Anvand endast pa plant, horisontellt och

viktbarande underlag.
P Anvind endast tillsammans med godkianda tillbehér

(se verkstadshandbdcker for Volkswagen Group:s

varumarken).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
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2 Allmanna
sakerhetsinstruktioner

Lads och f6lj alla sdakerhetsanteckningar och
instruktioner!

Att inte folja sakerhetsinstruktionerna kan resultera i
allvarliga skador och materialskador.

Observera och folj sakerhetsanteckningarna nedan.

P Lasthéllaranordningen ar specialkonstruerad for att
anvandas pa avsett satt. Det gar inte att garantera
att lasthallaranordningen &r sidker att anvanda om
den missbrukas eller modifieras pa satt som
tillverkaren inte uttryckligen har godkant.
Personskador eller omfattande skador pa material
kan uppsta.

P Setill att alla som anvander lasth&llaranordningen ar
fortrogna med anvisningarna och att anvisningarna
alltid finns tillgangliga.

P Setill att alla anvidndare ocksa ar bekanta med
bruksanvisningarna for alla verktyg och
verkstadsutrustning som ar nédvandiga for arbetet.

P Las och félj noggrant instruktionerna i den tekniska
sakerhetsinformationen fér Volkswagen Group:s
varumarken.

P Anviand alltid skyddsskor (enligt ISO 20345, S2).
P Anvind skyddshandskar fér att undvika skarskador.

P Placera hander och fotter s& att de inte riskerar att
klammas.

P Anvand lasthallaranordningen endast vid arbeten
som ar godkanda av Volkswagen Group.

Anvand lasthallaranordningen endast tillsammans
med tillbehdr som ar godkanda av Volkswagen
Group.

Overskrid inte maxbelastningen pa 332 kg.

Dra at skruvkopplingarna med foreskrivet
vridmoment (se verkstadshandbocker for
Volkswagen Group:s varumarken).

Anvand endast tillsammans med en lamplig motor-
och vaxelladslyft (t.ex. VAS 6931/VAG 1383A) (se
verkstadshandbo6cker for Volkswagen Group:s
varumarken).

Motor- och vaxelladslyften far endast skotas av en
person.

Flytta endast lasten pa den lagsta instéllningen.

Se till att sparet ar fritt och val synligt.

Forflytta lasten langsamt och forsiktigt.

Observera motorstodet och lasten under all roérelse.

Placeringen av personer under lasten och i det
farliga omradet ar férbjudet under
rérelseprocessen.

Arbeta aldrig under hangande last.

2018-07-03
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3 Bruksanvisning

1. Granska motorstédet och kontrollera att det ar
fullstandigt, samt granska for synliga skador sa
som tecken pa slitage, deformationer, brott,
sprickor och korrosionsskador innan varje
anvandning. Kontrollera alla gédngor for skada samt
att de ar enkla att driva. Anvand inte motorstddet
nar defekter upptacks och kassera den
omedelbart.

2. Montera motorstédet sdsom beskrivs i
verkstadshandbdckerna.

3. Kontrollera korrekt skruvkoppling for bultarna
T03000/1, TO3000/2 och adapter T0O3000/3 med
basplattan.

4. Placera motorstédet pd motor- och vaxelladslyften
och se till att mottagningsbulten ar helt isatt i
motor- och vaxelladslyften och ar sakrad.

5. Fast och sdkra motorstédet pa motor- och
vaxelladsenheten enligt beskrivningarna i
verkstadshandboken.

Fara sviangande eller fallande last!

Felaktig fastning av motorstddet pa lasten kan resultera
i att lasten svanger eller faller! Det kan orsaka allvarliga
skador och materialskador.

P Fast motorstddet exakt som det beskrivs i
verkstadshandbd&ckerna.

P Dra &t skruvkopplingarna med féreskrivet
vridmoment i enlighet med verkstadshandbdckerna.

Skaderisk pa grund av laster i rérelse!

Att flytta, lyfta eller sdnka ned lasten kan resultera i
krosskador av lemmar som fastnar mellan last och
fordon.

P Placera hander och fétter pé ett sddan satt att risk
for krosskador inte forekommer nar vaxelladan ror

sig.

P Observera motor- och vixellddslyften samt lasten
under all rérelse.

6. Utfor ytterligare arbete sdsom beskrivs i
verkstadshandbdéckerna.

7. Sakra motorstédet sa att det inte faller nar
motorstdédet demonteras fran motorn.

8. Sakerstall att alla delar i specialverktyget har tagits
bort nar reparationen har slutfors.

3.1 Separera motorn fran transmissionen

Allvarliga eller fatala skador pa grund av fallande eller
lutande last!

Lasten kan tippa eller falla om den inte ar korrekt
sakrad. Detta kan resultera i allvarliga person- och
materialskador.

P Sakra motorn med en verkstadskran och en
passande fastanordning innan motorn och
transmissionen separeras!

1. Fast en lamplig upphangningsanordning godkand
av Volkswagen Group pa kroken for en
verkstadskran (VAS 6100).

For att justera tyngdpunkten fér lasterna som ska
hamtas, maste upphangningsanordningen placeras
enligt beskrivningen i bruksanvisningen.

2. Spann fast och sédkra lastens krokar i 6glorna pa
motorn.

3. Lyftverkstadskranens arm tills motorn ar sdkrad av
verkstadskranen och upphangningsanordningen.

4. Demontera vaxellddan sasom beskrivs i
verkstadshandbo&ckerna.

5. Fixera motorn nar motorstdédet demonteras.

6. Sakerstall att alla delar i specialverktyget har tagits
bort nar reparationen har slutfors.
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4 Inspektion och underhall

P Granska motorstddet och kontrollera att det ar
fullstandigt, samt granska for synliga skador sa som
tecken pa slitage, deformationer, brott, sprickor och
korrosionsskador innan varje anvandning.
Kontrollera alla gdngor for skada samt att de ar enkla
att driva. Anvand inte motorstédet nar defekter
upptéacks och kassera den omedelbart.

P Reservdelar finns vid férfrdgan. Anvéand bara
originaldelar.

P Vid fragor, kontakta garna 1:a nivans
supportrerpresentant.

OBS

Om produkten modifieras pa ett sdtt som inte
uttryckligen har godkants av tillverkaren sa upphor alla
garantier att gdlla. Tillverkaren tar inte ansvar for
person- eller materialskador som uppstar pa grund av
att produkten anvands pd ett olampligt satt.
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C€

Forsakran om overensstammelse enligt maskindirektivet 2006/42/EG,
bilaga Il 1A

Tillverkare: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Tyskland
Befogenhet att sammanstalla Bosch Automotive Service Solutions GmbH
den tekniska dokumentationen:  Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Tyskland
Produktnamn: Motorstod
Produkttyp: Lasthallaranordning
Produktnummer: TO3000A

Harmed intygar vi att varje produkt beskriven ovan uppfyller alla relevanta avsnitt i maskindirektivet 2006/42/EG.
Alla andringar av en produkt, som inte uttryckligen godkants av tillverkaren, gor deklarationen ogiltig.

Foljande harmoniserade standarder har tillampats:

EN ISO 12100:2010 Maskinsakerhet — Allmanna konstruktionsprinciper — Riskbedémning och
riskreducering
EN 13155:2003+A2:2009 Lyftkranar — Sakerhet — Losa lyftredskap

Pollenfeld, den 8 maj 2018 ?

Ort, Datum Matthias Wagner, Chef

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
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1 Genel Bilgiler

Uriin adi: Motor destegi
Uriin tird: Yiik tutma araci
Uriin numarast: TO3000A
Agirhik: 10,6 kg

Maks. yik kapasitesi: 332 kg

Statik test katsayisi: 3,0

Kullanim Amaci:

P 5 silindirli direkt enjeksiyonlu 2,5 I-4V motoru (enine

kurulum) s6kme ve takma islemleri sirasinda, motor
ve disli kutusu Unitesini Volkswagen Group
markalarinin atélye kilavuzlarina uygun sekilde almak
icin kullanihr.

Kullanim Sartlari:

>

Yalnizca nitelikli atélye personelinin kullanimina
uygundur.

Yik tutma aracini yalnizca Volkswagen Group
tarafindan onaylanmis islerde kullanin.

Yalnizca 332 kg'a kadar olan yukler icin kullanin.

Yalnizca uygun bir motor ve disli kutusu krikosuyla
(VAS 6931/VAG 1383A gibi) birlikte kullanin
(Volkswagen Group markalarinin atélye kilavuzlarini
inceleyin).

insanlari veya hayvanlari tutmayin veya kaldirmayin.

Volkswagen Group markalarinin atélye
kilavuzlarinda belirtilen nesneler disinda bir sey
tutmayin veya kaldirmayin.

Asili ylklerin altinda durmayin.

Yalnizca diiz, yatay ve agirhgi kaldirabilecek bir
zeminde kullanin.

Yalnizca onayli aksesuarlarla birlikte kullanin
(Volkswagen Group markalarinin atélye kilavuzlarini
inceleyin).

Sekil 1:

A G AN W N KN

Motor destegi TOS000A

Ana plaka

Alis civatasi T03000/2

Adaptor T03000/3

Destek civatasi T03000/1

Galvanize (1ISO 4017) ve yay halkalr altigen vida M10 x 35-8.8

Galvanize (ISO 4017) ve disk A10.5 DIN 125°li altigen vida
M12 x 35-8.8

Galvanize (DIN 6921) 2 adet altigen vida M8 x 25-8.8
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2 Genel Giivenlik Talimatlari

Tiim giivenlik notlarini ve talimatlarini okuyun ve takip
edin!

Guvenlik talimatlarina uyulmamasi ciddi yaralanmalara
ve malzeme hasarlarina neden olabilir.

Asagidaki guivenlik notlarini inceleyin ve takip edin.

Yik tutma aracini yalnizca Volkswagen Group
tarafindan onaylanmis aksesuarlarla kullanin.

332 kg maksimum yiik kapasitesini agsmayin.

Vida baglantilarini belirtilen torkla sikin (Volkswagen
Group markalarinin atdlye kilavuzlarini inceleyin).

Yalnizca uygun bir motor ve disli kutusu krikosuyla
(VAS 6931/VAG 1383A gibi) birlikte kullanin
(Volkswagen Group markalarinin atélye kilavuzlarini

P Yik tutma araci, belirtilen kullanim amaci icin 6zel inceleyin).
olarak imal edilmistir. Aracin yanhs kullanilmasi veya
ure.tlcmln“a(;lkga onaylamadlgl §ekljfje deg|§t|rllme5| Motor ve disli kutusu krikosu yalnizca bir kisi
ha!lnde yuk.tut.ma aracinin guvenllgl.g.arantl . tarafindan calistirilabilir.
edilemez. Ciddi yaralanmalar olusabilir veya uriin
hasar goérebilir.
YUku yalnizca en algak konum ayarinda hareket
ettirin.
P Yik tutma aracini kullanan herkesin bu talimatlar
anladigindan ve bu talimatlara her zaman
erisebileceginden emin olun. YUk hareket ettirdiginiz rotada bir engel
bulunmadigindan ve rotayi kolayca gorebildiginizden
. o ) emin olun.
P Ayrica tiim kullanicilarin, calisma icin gerekli olan
tim arag ve atélye ekipmanlarina iliskin kullanim
kilavuzlarini anladigindan emin olun. Yk yavas ve dikkatli bir §ek|Ide hareket ettirin.
P Volkswagen Group markalarinin teknik givenlik Motor destegini ve yliku tim hareket suregleri
bilgilerindeki talimatlari dikkatli bir sekilde okuyun esnasinda gozlemleyin.
ve bu talimatlara bagl kaln.
Hareket ettirme sirasinda insanlarin yikin altinda ve
P Givenlik ayakkabisi giyin (1ISO 20345, S2 uyarinca). tehlike alaninda durmasina izin verilmemelidir.
P Kesikleri 6nlemek icin koruyucu eldiven giyin. Asili yuklerin Gzerinde calismayin.
P Olasi ezilme tehlikelerinden kacinmak icin ellerinizi
ve ayaklarinizi dikkatli bir sekilde konumlandirin.
P Yiik tutma aracini yalnizca Volkswagen Group
tarafindan onaylanmis islerde kullanin.
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
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3 Kullanim Talimatlari

1. Her kullanimdan énce asinma, bicim bozulmasi,
kirllma, catlak ve paslanma gibi goriinlr hasarlarin
yani sira motor desteginin tam olup olmadigini
kontrol edin. Tum disleri hasar ve galistirma
kolaylhigi acisindan kontrol edin. Kusur tespit
edildigi durumlarda motor destegini kullanmayin ve
hemen iskartaya ¢ikarin.

2. Motor destegini atolye kilavuzlarinda belirtildigi
sekilde monte edin.

3. T03000/1, TO3000/2 civatalarinin ve taban plakali
T03000/3 adaptoériniin vida baglantilarinin dogru
oldugundan emin olun.

4. Motor destegini motor ve disli kutusu krikosu
Uzerine yerlestirin ve alis civatasinin motor ve disli
kutusu krikosunun alis parcasina tam olarak
yerlestirildiginden ve glvenli bir sekilde
sabitlendiginden emin olun.

5. Motor destegini atolye kilavuzlarina uygun sekilde
motor ve disli kutusu Unitesine takin ve sabitleyin.

Yiikiin yatmasi veya diismesi nedeniyle tehlike
olusabilir!

Motor desteginin yiike yanlis baglanmasi yikiin yan
yatmasina veya dismesine neden olabilir! Bu durum
ciddi yaralanmalara veya malzemelerin hasar gérmesine
neden olabilir.

P Motor destegini bire bir atdlye kilavuzlarinda
belirtildigi sekilde baglayin.

P Atdlye kilavuzlarinda belirtilen torkla vida
baglantilarini sikin.

Yiikleri hareket ettirirken yaralanma riski
bulunmaktadir!

YUk tasirken, kaldirirken veya alcaltirken yapilan
hareketlerde uzuvlarinizin yiik ile arag arasinda kalip
ezilme riski bulunmaktadir.

P Disli kutusunun hareket ettirilmesi sirasinda ezilme
tehlikelerinden kacinmak icin ellerinizi ve ayaklarinizi
uygun sekilde konumlandirin.

P Motoru, disli kutusu krikosunu ve yiikii tim hareket
siirecleri esnasinda goézlemleyin.

6. Planlanan diger isleri atdlye kilavuzlarinda
belirtildigi sekilde gerceklestirin.

7. Motor destegini motordan s6kerken, diismemesi
icin sabitleyin.

8. Onarim isini tamamladiktan sonra 6zel aletin her
bir parcasinin kaldirildigindan emin olun.

3.1 Motoru sanzimandan ayirma

Yiikiin diismesi veya yatmasi sonucu ciddi veya
oliimciil yaralanmalar olusabilir!

Yetersiz sabitleme nedeniyle yik devrilebilir veya
dusebilir. Bu durum ciddi yaralanmalara ve
malzemelerde agir hasara yol acabilir.

P Motoru sanzimandan ayirmadan énce uygun bir aski
aracli ve atoélye vinci kullanarak motoru sabitleyin!

1. Volkswagen Group tarafindan onaylanmis atolye
vincinin (VAS 6100 gibi) kancasina yine
Volkswagen Group tarafindan onaylanmis uygun
bir aski araci asin.

Kaldirilacak yuklerin agirlik merkezini ayarlayabilmek
icin aski araci atolye kilavuzunda belirtildigi sekilde
konumlandiriimalidir.

2. Motordaki halkalara yik kancalarini asin ve
sabitleyin.

3. Motor, atdlye vinci ve aski araci ile sabitlenene
kadar at6lye vinci kolunu kaldirin.

4. Disli kutusunu atélye kilavuzlarinda belirtildigi
sekilde sokun.

5. Motor destegini cikarirken motoru sabitleyin.

6. Onarim isini tamamladiktan sonra 6zel aletin her
bir parcasinin kaldirildigindan emin olun.
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4 Kontrol ve bakim

>

>

Her kullanimdan 6nce asinma, bicim bozulmasi,
kirllma, catlak ve paslanma gibi goriinlr hasarlarin
yani sira motor desteginin tam olup olmadigini
kontrol edin. Tum disleri hasar ve ¢alistirma kolayhgi
acisindan kontrol edin. Kusur tespit edildigi
durumlarda motor destegini kullanmayin ve hemen
Iskartaya c¢ikarin.

istek lizerine yedek parca satisi yapilir. Yalnizca
orijinal yedek parca kullanin.

TUm sorulariniz icin litfen 1. seviye destek
temsilcinizle iletisime gecin.

Bu liriinde dretici tarafindan acik¢ca onaylanmamis
degisiklikler yapiimasi tim garantilerin gecgerliligini
hiikiimsiiz kilar. Uretici bu Griiniin yanls kullanimi
sonucu ortaya ¢ikan fiziksel yaralanmalar veya malzeme
hasarlari konusunda sorumluluk kabul etmez.
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Makine Direktifi 2006/42/AT, Ek Il 1A ile Uygunluk Beyani

Uretici: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith
Almanya

Teknik Belgeleri Derleyen Yetkili: Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1
85131 Pollenfeld-Preith

Almanya
Uriin adi: Motor destegi
Uriin tiri: Yiik tutma araci
Uriin numaras: TO3000A

Yukarida agiklanan her bir Girinin 2006/42/AT Makine Direktifi'nin ilgili maddeleriyle uyumlu oldugunu beyan
ederiz.

Uriinde yapilacak iiretici tarafindan acikca onaylanmayan herhangi bir degisiklik bu beyanin gecerliligini hitkiimsiiz
kilar.

Asagidaki uyumlu hale getirilmis standartlar uygulanmaktadir:

EN ISO 12100:2010 Makine glvenligi - Tasarim icin genel ilkeler - Risk degerlendirmesi ve risk
azaltilmasi
EN 13155:2003+A2:2009 Vingler - Glivenlik - Sabitlenmemis yiik kaldirma ekipmanlari

Pollenfeld, 8 Mayis 2018 ?

Yer, Tarih Matthias Wagner, Genel Mudur

2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith
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1 3aranbHi BipomocTi

HasBa BUpoODYy:

Onopa ons gBuryHa

Tun BUpODY: MpucTpin onAa yTpuMaHHsA
BaHTaXiB

Homep BHpoDOY: TO3000A

Bara: 10,6 kr

MaKc. BaHTaXHICTb: 332 kr

KoediuieHT gnna 3,0

CTAaTUUHUX

BUNpobyBaHb:

MpaBuna BUKOPUCTAHHA:

>

Mpu3HaueHo ANA yTpMMyBaHHA ONOKY ABUIYHA ¢
KOpOOKKM nepefay nig yac AEMOHTaXyY Ta YCTaHOBKM
5-UuMniHAPOBOro ABUIYHA 3 NPAMUM BNPUCKYBAHHAM
nanvea 2,5 n 4V (NnonepeuHuit MOHTax) 3rigHo
nocibHukKiB i3 peMoHTy npoaykuii Volkswagen Group.

YMOBM BUKOPUCTAHHA:

P uwe ana kBanicikoBaHOro nepcoHany MancrepHi.
} BukopuCTOBYHTE NPUCTPIN ANA YTPUMaHHA BaHTaXxiB MantoHok 1: Onopa ana geuryHa TO3000A
nuvwe anAa pob6iT, cxBaneHux Volkswagen Group.
AnAa p g P 1 OnopHa nimta
. . YeranosnoBansHuii 6ont T03000/2
P BukopucTOByiiTe NWLIe ANA BaHTaXiB Barok 4o
332 K. 3 [lepexigHuk TO3000/3
4  OnopHuii bont TO3000/1
P BuKOpUCTOBYITE NMLLIE PA3OM i3 BiANOBIAHWUM 5 [BHHT i3 WwecturpaHHow ronoskow M10 x 35-8.8
[OMKpaToM ANns ABUTyHa Ta KOPOoOKU nepenay oynrkoBanmi (ISO 4017) 3 npy)uHHO Wwakboro
(Hanpwuknaa, VAS GQ?I/VAG 1383A) (anB. NOCIBHUKK g rpuris wecTurparHow ronoskoto M12 x 35-8.8
3 peMoHTy npoaykuii Volkswagen Group). oumnHkoBaHui (1ISO 4017) 3 nnackoro warboro A10.5 DIN 125
7 2 IrBMHTA i3 WECTUrpaHHot ronoBkoro M8 x 25-8.8
P He nigHimaiTe Ta He yTpUMYiTe niofe abo TBapmH. oynrrosani (DIN 6921)
P He nigHimaiTe npeaMeTH, KpiM TUX, AKi ONMUCaHOo B
nocibHukax i3 peMoHTy npoaykuii Volkswagen
Group.
P He cTiitTe nig NiGHATUM BaHTaXeM.
P BuKOpPUCTOBYITE NKLLIE Ha PIBHUX, FOPU3OHTANBbHUX
NOBEPXHAX, LLO MOXYTb BUTPUMATH BignosigHe
HaBaHTaXXeHHA.
P BuKOpWCTOBYWTE NKLLIE Pa3oM 3i CXBaNeHUMHU
akcecyapamu (AMB. NOCIOHWKK 3 PEMOHTY NpoayKuil
Volkswagen Group).
2018-07-03 Bosch Automotive Service Solutions GmbH

Am Dorrenhof 1
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2 3aranbHi iHCTPYKUii 3

TeXHiKu be3neku

O3HaKoMTecA 3 ycima iHCTPYKLiAMU Ta NnpaBunamm
TexHiku 6e3neku i goTrpumyiTtecs ix!

MopyLleHHA npaBun TEXHIKM De3neKn Moxe NpPU3BecTU
[0 BaXKKMX TPABM i NOLUIKOAXKEHHA MaKHa.

LoTpumyiTecs npaBun TexHikW bBeaneku, AKi HaBeaeHo
HUXKYeE.

>

MpuUcTpin AnA yTpUMaHHA BaHTaXiB Ma€ cneuianbHy
KOHCTPYKLiO BiANOBIAHO 4O CBOro NpPM3HayeHHsA.
Hemo)XnnBo rapaHTyBaty 6esneuHicTb NPUCTPOIO
ONA YTPUMaHHA BaHTaXiB, AKLO BiH
BUKOPUCTOBYETbLCA HEMPABUIbHO abo AKLIO MOro
KOHCTPYKLito 3MiHeHO 6e3 odiuinHoro gossony
BUMPOOHMKA. Lle MoXKe NpMU3BECTM A0 BaXKKUX TPaBM
abo nowkomXeHb ManHa.

MepekoHaMnTecA, WO yCi, XTO BUKOPUCTOBYE NPUCTPIM
ONA YTPMMaHHA BaHTaXiB, 03HAWOMUNNUCA i3 LUMH
iHCTPYKLifAMM Ta MatoTb 4O HUX NOCTIMHWM OCTYM.

MepekoHaMTecs, WO BCi KOPUCTYBAUi TAKOX
O3HaMoOMMeHi 3 NocibHMKamK 3 ekcnnyarauii BCix
iHCTpYMeHTIB i obnagHaHHA MaWCTepHi, NOTPIOHKUX
ons pobotu.

YBaXXHO NpounTamnTe M 4OTPUMYHTECA IHCTPYKLIN i3
TEXHIKM Be3MNeKu Npu BUKOPUCTaHHI npoayKuii
Volkswagen Group.

Hapsrante 3axvcHe B3yTTA (BignosigHo go 1SO
20345, S2).

Hapsrante 3axMCHi pyKaBUMUKHM, OO YHUKHYTU
nopisie.

YBa)KHO CTEXXTe 3a NMOMOXEHHAM PYK i Hir, o006 BOHM
He NoTpanunu Mig BaHTaxX.

BuKkopuUCTOBYMTE NPUCTPIN ONA YTPUMAHHA BaHTaXiB
nuwe gna pobit, cxBaneHmx Volkswagen Group.

BukopucTOBYHTE NPUCTPIN ANA YTPUMAHHA BaHTaXiB
N1Le pa3oM 3 akcecyapamu, CXBaneHMMuU
Volkswagen Group.

He nepeBuLlyiTe MaKCMManbHe NpUNycTUMe
HaBaHTaXkeHHA 332 Kr.

3atArymnte reBuHTM 3 JOTPUMAHHAM YKasaHoro
KPYTUNbHOrO MOMEHTY (AMB. MOCIOHUKK 3 PEMOHTY
npoaykuii Volkswagen Group).

BuKkopuCTOBYHTE NULLIE PA30OM i3 BiANOBIOHUM
AOMKpaTOM ANnA ABUTYHa Ta KOPOOKKW nepenau
(Hanpuknag, VAS 6931/VAG 1383A) (auB. NocibHUKK
3 peMoHTy npoaykuii Volkswagen Group).

[omKparT AB1IyHa Ta KOPOobKK Nepegau Moxe
BMKOPUCTOBYBATUCA NULLIE OAHWM MPaLiBHUKOM.

MepemilwynTe BaHTaX NuLle B HAMHUXKUOMY
MOMOXEHHI.

MNMepeKkoHaMTecA, WO TPAEKTOPIA PyXy BinbHa Ta
Aobpe npornsagaeTbeA.

MepemiwynTe BaHTaxi NOBiNbHO M obepexHo.

CTexxTe 3a ONopoto ANA ABUIYHA Ta BaHTAXXeM Mifg vyac
YCiX NepemilleHb.

3abopoHeHo nepebyBaTu Nig BaHTa)keM Ta B
HebeaneuHin 30Hi Nig yac nepeMilleHHs.

He npautonTe nig NigHATUM BaHTaXKEM.
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3 IHcTpyKuii 3 ekcnnyaTauyii

1. Tlepen KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM ONopu Ans
OBUIyHa nepeBipTe ii Ha WiNiCHICTb, a TAKOX Ha
HAABHICTb BUAMMMX NOLUKOLKEHb, HANPWUKNAL
0O3HakK 3HOLIEeHHsA, AedopMaLii, NONOMOK, TPILLUMH i
Kopoaii. MNepeBipAiTe BClo pi3bby Ha HAABHICTb
NOLWKOLKEHb | 3pYUHICTb Y BUKOPUCTAHHI. He
BMKOPUCTOBYHMTE onopy ANnA ABUryHa B pasi
BUABMNEHHA AedeKTiB i HeranHo BUBEAITb il 3
ekcnnyartauii.

2.  3MOHTyWTe onopy ANnA ABWUIyHA TaK, AK ONUCaHO B
nocibHMKax i3 peMoHTY.

3. TllepeBipTe NpaBUbHICTb Pi3bbOBOro 3’egHaHHA
6onTiB T0O3000/1, TO3000/2 Ta nepexigHnKa
T03000/3 3 6a3oBOIO NNACTUHOILO.

4. Po3smicTiTb onopy AnA ABUryHa Ha 4OMKpaTi
OBUIyHa Ta KOPOOKKW nepenay i nepekoHanTecs, Lo
6ONT OoNopu NOBHICTIO BCTAaBNEHUIN B OTBIp Ha
JOMKpaTi ABUTyHA Ta KOPOOKK nepepau i
3aKpinneHun.

5. [puenHanTe onopy A0 ABUIyHa Ta By3na KOPOOKM
nepeaau i 3akpiniTe ii BignoBigHO A0 NOCIOHKKIB i3
PEMOHTY.

Hebe3neka uepes nepekugaHHA abo nagiHHA
BaHTaxy!

HenpaBunbHe 3aKpinneHHA onopu ANA ABUTYHA Ha
BaHTaXi MOXXe NpU3BECTM A0 MOro nepeknaaHHa abo
nagiHHA! Lle moXxe Nnpmn3BeCTM 40 BaXXKUX TPaBM i
NMOLLUKOMXKEHHA MaKlHa.

P [puKpiniTb onopy And ABUryHa, CYBOPO
OOTPUMYHOUMUCD iHCTPYKLUIM, AKi HaBe4eHO B
nocibHMKax i3 peMoHTy.

P 3aTArHiTb rBUHTU 3 JOTPUMAHHAM KPYTUNBHOTO
MOMEHTY, KM BKa3aHO B MOCiOHMKax i3 peMOHTY.

Mip yac nepemilweHHA BaHTaXiB iCHYe pU3ukK
OTPUMaHHA TpaBm!

Mig yac nepemilleHHsA, NigiMMaHHA M ONYyCKaHHA
BaHTaXY KiHUIBKM MOXYTb MOTPANUTU MiXK HUM Ta
aBTomobinem.

P PosTawoByitTe pyKW Ta HOrM TaKUM UMHOM, 06 BOHM
He noTpanunu nig kKopobky nepegauy nig yac i
nepemileHHA.

P CrexTe 3a AOMKPATOM ANA ABUryHA Ta KOPOOKHK
nepedau nig yac ycix nepemileHb.

6. BwukoHaWTe iHWIi pobOTH TaK, AK ONUCAHO B
NoCiOHUKY 3 PEMOHTY.

7. 3akpinite onopy, Wob BoHa He Bnana mnig yac
Bid’€QHAHHA OBUTYHA.

8. [llepekoHawnTecs, WO BCi AeTani cneuianbHoOro
iHCTPYMeHTa 3HATO MNiCNA 3aBepLIeHHA PEMOHTHUX
pobit.

3.1 Po3’egHaHHA ABUryHa Ta KOpoOku nepepau

MapiHHA ab0 nepeknaaHHA BaHTaXKy MOXKe NPU3BECTH
[0 BaXKUX abo cmepTenbHux Tpasm!

AKLWO BaHTaXX HE 3aKpPiNIeHO HAaNeXXHUM YUHUHOM, BiH
MO>Ke BrnacTtu abo nepekuHyTucA. Lle moxe npussectm
[0 BaXKKUX TPABM i MOLUKOOXKEHHA MaKHa.

P [epen po3’eaHaHHAM ABUryHa Ta KOPobKK nepenau
3aKpiniTe ABUIYH Ha KpaHi AnA MancTtepHi abo
HaneXXHoMy NPUCTPOI ANA niaBiwyBaHHA!

1. 3akpinitb BignoBigHWM NPUCTPIK AnA
niasiwysaHHA, cxBaneHunn Volkswagen Group, Ha
raky KpaHa ana mawcrepHi (Hanpuknag, VAS 6100),
cxBaneHoro Volkswagen Group.

i

LLlob BigperyntoBaTH LEHTP BarM BaHTaxy, AKMK Tpeba
NiaHATH, NPUCTPIV ANA NiABilWYyBaHHA crif,
pO3TallOBYBaTH TaK, K ONMUCAHO Y NOCIOHUKY 3 pPEMOHTY.

2. BcTaBTe BaHTaXXHi raku y BignoBigHi oTBOpKM Ha
OBUTYHI Ta 3aKpiniTb ix.

3. TMigHiMiTb CcTpiny KpaHa AnA ManCcTepHi TakUMm
UMHOM, WOO ABUTyH Oyno BMUBILLEHO Ha HiN i
NPUCTPOI ANA NigBillyBaHHA.

4. 3HiMiTb KOpoDOKY Nepenau Tak, AK ONUCaHO B
nocibHMKax i3 peMoHTy.

5. 3adphikcyinTe oBUTYH, NepLl Hix npubpaty onopy.

6. [lepekoHalTecs, WO BCi geTani cneuianbHoro
iHCTPYMeHTa 3HATO MNiCNA 3aBepLIeHHA PEMOHTHUX
pobit.
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4 Ornsap i TexHiyuHe
obcnyroByBaHHA

P lMepen KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM ONOPU ANA ABUIYHA
nepesipTe ii Ha LiNiCHICTb, a TAKOX Ha HaABHICTb
BUOMMMX MOLLUKOOXKEHb, HAMPUKNaA O3HaK
3HOLIEHHA, AedopMalLlin, MONOMOK, TPIlMH i KOposii.
MepeBipAnTe BClo pidbby Ha HAABHICTb MNOLWIKOOXKEHb
i 3pYUHICTb Y BUKOPUCTaHHI. He BUKOpPUCTOBYHTE
onopy ANnA ABWUryHa B pasi BUABNEHHA OedeKTiB i
HeramHo BUBeaiThb il 3 ekcnnyatau,ii.

P 3anacHi yaCTMHUW HaOAKOTLCA 3a 3aNUTOM.
BWKoOpKCTOBY#MTE NULLIE OPUTiHaNbHi 3anacHi
YaCTUHMU.

P 3a noTpebu 3BepranTecs 4o CBOro NpeacTaBHMKA 3
TEXHIUHOI NIATPUMKU NEepLIOro PiBHA.

Y pasi mogugpikayii yporo Bupoby, Axka oiyiviHo He
cxBajsieHa BUPOOHUKOM, rapaHTia aHy/THOETLCA.
BupobHuk He Hece XXof4HOI BiAMoOBIAaIbHOCTI y pasi
OTPUMAaHHA BYAb-AKHUX TPABM YU BUHUKHEHHA
MOLIKOMKEHb MATePIaiB yepes HernpasnibHe
BUKOPUCTAHHA LJbOro BHpoby.
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3asaBa npo BianoBiAHICTb [IMPEKTUBI NPO MaLUWMHKU KU 0DNagHaHHA
2006/42/EC, nopaTok Il 1A

B1poOHUK:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dérrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany (HimeuunHa)

Mae npaBo Ha CKnagaHHA
TEXHIUHOI JOKYMeEHTaL,i:

Bosch Automotive Service Solutions GmbH
Am Dorrenhof 1

85131 Pollenfeld-Preith

Germany (HimeuunHa)

HasBa BUpoODOYy:

Onopa ana ABuryHa

Tun BUpoOy:

MpUCTpin ANA yTPUMaHHA BaHTaxiB

Homep B1poOy:

TO3000A

Lium KoMnaHifa 3aaBNAE, WO KOXEH BULLEONMUCAHWM BUPID BianoBigac HaneXXHUM BUMOram, AKi onnucaHo B [JUPeKTUBI
Nnpo MalluunHK i obnagHaHHA 2006/42/EC.

Bynb-aka mogudikauis Bupoby, Aka odilinHO He cxBaneHa BUPOOHUKOM, NPU3BOAWTL A0 aHYMOBAHHA L€l 3aABU.

3acToCOoBYIOTLCA TaKi rapMOHi30BaHi CTaHAAPTH:

EN I1SO 12100:2010

Besneka obnagHaHHA — 3aranbHi NPUHLMAKW KOHCTPYKLIT — OuiHKa Ta
3MEHLUEeHHSA PU3KUKIB

EN 13155:2003+A2:2009

KpaHn — TexHika 6eanekn — lMepecyBHi KpinneHHA AnA NigioMy BaHTaxiB

Pollenfeld, 8 TpaBHA 2018 p.

foe

Micue, [Harta

Matthias Wagner, Kepylouuit gupekTtop
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1 _ﬂgf%l-l%\
FmAR: Aoyl 2E
[l -E 3iH HEIRE
Fms: TO3000A
g5 10.6 &~Fr
=P NAE=T:PSF 332 N fr
FRS 25 3.0
BERIR:
P RIBAXEFREEETEFM, ATFIFENZES G
BHRBETES 2.5 # 4 (REBH (BR=E%) AV
ITIRFE B ITRIE L,
A&
P NIREEIZEBAGFER.
P AHEREFNATEHRARRERR AR TIE.
P> FRARAHTEBT 332 AF,
P N5EUMENINTEAT TR (H120 VAS 6931/VAG B 1. KaIHI3ZE T03000A
1383A) EEFER (BSRAXRERARBNERIEF 1 MR
i), 2 ESHELE T03000/2
b RERTEEIIRAHEAA BRI, 3 BB 105000/5
4  ZTFFEfE T03000/1
b EANERREE S TEEMRERIMRBZIN, TEH 5 HHEERIEIER M10 x 35-8.8, #E1#(1SO 4017)
FRESIRA HMEAR. 6  HHFHAL0.5 DIN 125 7 EHER M12 x 35-8.8, #EF(1SO 4017)
7 2 NEEERE M8 x 25-8.8, #EFF(DIN 6921)
P TEWAESEMNAFETA,
b (REFEFKFEAEE LER,
P REEIHVERERY (BRXKRERAREIIEFMH) —#2
fEA,
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2 —RRLiHA

FEHET A RERTMIRA!
MMEREWRPRIEFRESER™ERIAFHENIEHRLR,
BERFERERTIRETIEFI.

>

AHBIRENTARHEMRMEIHE, MRIRATARE
HISEAMAEEBR SIS, FAHERENTERKLERFE
RiE, ARESKREFEMRETAM=HE.

BRERFHERENE D AT X LGPHFERNE
53,

tRRATE A P ERRE TR BRI A TEME iR F AR
1EFt.

FHBIRENRSARERAA ERIECHF—RER.

BB 332 R TR AHEE

RMERHEIT RIRERE (BERARERBEEET
EFA) .

N5ELMEAMNFTRFET I (140 VAS 6931/VAG
1383A) EHEFER (BESRARELARBNERIEF
i

RN EAE T T TR 52 1F B AHRAE.
RERKRELBHOH.
HBRNEBMW S L,

Zig. LB ThE,

D BRI ETANER SR AR RS S DR,
EFEBITIES, TEME RN ZE R ASHE
D ThEeEE (D SO 20345 S2 hEHlE), e
b LB EE I TN 2 I AR T AE TR ARKES,
b EEHMEERERSMME, LR TTaEN ERR. FEERENRH LT,
b AHERENATERMANERM LR TIE,
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3 BEiRMA

1. ABREAZH, RERAINXERETE. EE5FHE
ARYIEE, GIEEMR. TR, WiR. REGIBIRIRIAE,
NEMBBNELHMNE S TRE. SRIMREH,
FEER RSN RA B EFA,

2. FERERTAEFMPORAEREMNZE.

3. &R TO3000/1. TO3000/2 F#EEEs T03000/3
5RARAIIERIRETERE,

4. REDNZEHEBERSINANZERTTINL, WRE
G2 BARSNMNZERE T IRESLFH EE
.

5. REFETAHEFM, BRIWNZRERIEDINNEER
FEEBEITHMAUEE.

ERR RN REENER!

RSN HEET ERAIESROEMFBHLE! X
SIEM B EFBIRMEL

P ERERRITEFMPRRAEE R,
P IRIEZEEFAHRAE R AT RIRFTERE,

BRI A HTRESHRZ (X!

AHMER R AHT EF U RENSE), RAHEKRA
HAEESIE,

P BFMHREBEEEN I FESERRNTLE,

P FEBHEEEIENERIN SZERT IR A
15,

6. REFETHEFMPAIRBHATEEIE.

7. BNEREVURE AN RN, BRADNNSZERSER
&

8. WMRETMANIER, TRAIAEMNBMBHERITR.

3.1 BRINSENRESE

ARRE/ AN ATEERERBBHASRHE!

BEENFE FIREE R AR MBI EAE, XFTRESET=EMA

BREMEHRLR,

P BRI SENRENEZH, FIAEEEENNELR
SERERE R

1. BRRERMENGERERESEARNRERMERN
FalfC BN (170 VAS 6100) HIRH L,

i

FRBBRANOHELD, LIREZEETEFMPRIRA
REMBEIRE.

2. BemEERISINNERILRFERE.

3. #HNAFEEENNESERFEE NG, BAE
Zalie &,

4. BREIEFMPARAFEEEM.
5. HEBRADNZZENRE, BEEFRNN.

6. MWMRTETHAEIF TG, TRIENFEMFEHRIFR.
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P EEXERAZHE, MBERINIXREETE. B5HFEA
TURGIRLR, GNEER. T2, BRIR. REGNBMRRITAE, &
EMABNESHRTAS TIRIE. SRMRER, TF
R AU RFAIEEFA,

P BHTIREREMH, NERREERERMT.
P BEEMEEL, BERATHN—RHFAR.

S ==
/L/Z

RLZFNE R XA TE B LER T dalF T B FRIEF NS,
X TF BT ZE &A= aaMELHIN G155 E BT AL, #lE
BT AL,
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TENMiE< 2006/42/AT (IBIME Il 1A) BIAEHH
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TR e i ROl 52
FEamE HEIRS
Fme: TO3000A

BANVEILER, LG~ R ENMIE<S 2006/42/AT FRIMEREK.
REH)ERAXAEE BRER T mBERERIT.

E R A T HtmBiRE:
EN I1SO 12100:2010 VIZE - — MR RN - XUBE Pk F0 XU BEAR
EN 13155:2003+A2:2009 EN - 22 - FEEX AR A M

Pollenfeld, 2018 £5 H 8 H ?
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1 —HRE

EmiiE: SIEXIEE
EmiEn: AEEE
E mimsR: TO3000A
B8 10.6 kg
ERKASBES: 332 kg
FERE AR 3.0

TRE R&:

P {&kEE Volkswagen Group kR TREFM:REE, FEHFEIAD
Rt 5 REIEINENE 2.5 AF-4V 531 (FEmRi) i,
AE S| BN EAE R

ERER:
P ERIIFEENIHMAEFER,

P {EFRM Volkswagen Group 2 FEFERAAREAE RS,
P> [RARESTBA 332 kg HIEE.

P (EFREASEAYS| EEEFEELESS (20 VAS 6931/
VAG1383A) EE2ER (352 [ Volkswagen Group mak&
TIRFMm),

P FEOAEHKABEMEMASKZ.

P E/AHIBH Volkswagen Group @k TREF Mk
uﬁﬁﬁﬂ'ﬂfﬂ%nn

P FVNEBHNAHMTER
P ERNITEAKFIMEER,

P (EREEEZEAER (528 Volkswagen Group
mahE TREF) .

5|2 1528 TO3000A

V-2

REHFEEIFIE T03000/2

FEEEE T03000/3

FZHEZIERE T03000/1

INEIEH M10 x 35-8.8, $E£E (1SO 4017) HisEERE

INAIEH M12 x 35-8.8, #EFF (1SO 4017) Ki/E#E A10.5 DIN
125

2 BN I M8 x 25-8.8, #EF¥ (DIN 6921)
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2 —RREHRHA

FRRE R EST TR R B MRAA!
ERETRERA, TEETENAEREGERMERIE.
A BT U TR ERE,

P FAHEBENBEEFIARERERSE. MRFANKE
REFREZEMB RN, SEAERAAHEENR
é EFREENRERGHMERERIE.

P FEFREARAEHRENEABYIETRAL AL
Ry B 5

> nﬁ ul’FﬁﬁﬁﬁH%Tﬁ* BITE TEMIMRIEBRET
ERFRLERM.

P FEF#EINEST Volkswagen Group AR R L E M+
FIEREA.

P EFEIERSE (IRIE 1S0 20345, S2),
P FEFEMWEFE, UEIE.
P EEEIEFWMLE,

B R FRER AR ARG RER

P {EPRM Volkswagen Group 2 EE£FERAEEHEE

>

{ZFRIBEC Volkswagen Group 1%t & BL - A A& & it
&,

A7BYRKEEEES (332 kg).

FB{E R E R RER H BB A EIERR (752 R Volkswagen
Group iR TR,

ERESERS|I BB EFFHLESS (F120 VAS 6931/
VAG1383A) EEER (382M Volkswagen Group fh&
TRRF).

SIEMBRBEERER—BABSBFHIRE,
ERERRSERERIER TBEIASH,
FHRORFRGGEAS, RETZEE.
RIS IHMAB B AE Y.

REMAIERRE, TRIRESIEIFRMATHINE

BRIEARZHE, BEASFERAHY T ANLRES
M,

AERBBR A LIER.
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3 B{ERMA

1. ETRIERER, FRESIEMSFRESE R, HRE
ERAWHERE (PIMER. 8, WR. BWR. @
BEFUR). REFEBNEERIE. EEHNERME,
—BEIRSI EEREEMARE, FUNRE, )74
EER.

2. HAFESIEERR, BBt IHMFMaIRRA.

3. i@ ESHE TO3000/1, TO3000/2 & Es T03000/3
T B E R IE e HIE E F AR,

4. FESIEXIFRENSIZMNEEELER L, WHERAS
REEETEEASIENSEREERAHEKENEE

= 37 Ak
REZEo

5. RERIMFMEREA, #5351 E ISl EE E 1M

BEHEE,

VMO RS IER SR

BRI S| EIFNBIREAHY), TREETERAHYIE
Mg WEEWRTESENBREGE UM EERIE,

P EESIEIFRE, BuREET TRFMAREA.
P REBIRFMRA, ERRENHEHEEIRGERR.

BEREARSVEFTAREEHER!

%8, mENXETAENSHETETEARSYN R
EHEERE,

P FIEFWNE, BEBBEERMEIELRSRER,

P FEFTEEERRE, TRHRESIEMNSERELEER[NEAE
IR RE

6. MIRRIMFMRPETREFRSR.

7. WSIEEHTIIBXIERE, REESIEXER,
=&,

A&t

8. HHEERSTMIR, BEFRFKRIAENABEZHIEET,

3.1 SEESIEREEE

ARMEERENTETERARREST!

FEMEE SR EARYAE SR, HEERT

ERRES SR MR RERA.

D OESIEEER, HAESIEEER IHBERAEN
BREE!

1. fEF Volkswagen Group #Z &2 TSR E (140 VAS
6100) 88, #% Volkswagen Group #Z 2 & EED
#HE R,

i

BREEVARBEIMFMRAELS, WERBEAHMED
I E I IEF A,

2. RAHSEEIEER I ZLR.

3. WIMREMMRBEAL HISIZEENIKARENR
mEE.,

4. IFTENEMR, w8t TRRFMATREA.
5. I TF3IEXZIFREEESIE,

6. MHSEETHR, FRERKRIENMESMHISHT.
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4 BERRE

P EITRIGIRIER, FRE ﬂmﬁﬁﬁ%EEﬁ imﬁm
LHAERE (@Uﬁﬂfhia I EQ?E W, SHeREE
%M%)ﬁﬁﬁﬁ@@%%%h %F%WO—_
IR EIFRE EMIRIE, jﬁﬁﬁ,m%%%ﬁ
.

P UEFE, RASREGERSNH. EREARBERT
.

b EHEFRM,
BAT
FAERETOR R MBEXETESR, FRETIE,

EITETE R /FEERTTEHN BB EF T HRIRZ B,
REF M TEEL

1 M EREBAREAS.

rmlv
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MEEERA (EWiE< 2006/42/EC Mgk 11 1A) (Machinery Directive
2006/42/EC, Annex Il 1A)
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Emais: SIEXIER

EmiEE: AHEE

EmimeR: TO3000A

[=]

ANBZLERLRERGTS (MWIES 2006/42/EC) (Machinery Directive 2006/42/EC) HITEEIIRE,

REERREZEMBENEREm, REAZRILANKY,

EEA T5IRMEE:

EN 1SO 12100:2010

WL - —iRaxEtIRA - BERET G B E BRI

EN 13155:2003+A2:2009

Pollenfeld, 2018 £5 A 8 H

MR - T2 - REE AL EEE

#hEs, HEA

Matthias Wagner, #2458
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